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D Í T R O D U C T I O N 

A. Appointment and mandate o"f the Special Rapporteur 

1. At i t s t h i r t y - f i f t h session, on 8 l larch 1979, "the Commission on Human Rights 
adopted a oonfi-dential decision r e l a t ing to Equator ia l Guinea, hy u h i c h . i t considered, 
that fur ther e f fo r ts to examine the s i tua t i on of human r ights i n Equator ia l Guinea 
wi th in the framework of Council reso lut ion I503 (XLVIIl) vrould he f u t i l e , and 
therefore decided "to discontinue consideration of the human r i ghts s i tuat ion i n 
Equator ia l Guinea under Council reso lut ion I 5 0 3 (XLVIIl) and to take up consideration 
of the subject matter under the publ ic procedure provided for by Conimission 
reso lut ion 8 (XXIII) and ECOSOC reso lut ion 1235 (XL I l ) " . l / 

2. On 13 March 1979, the Commission adopted reso lut ion I5 (XXXV) by which, 
i n t e r a l i a , i t decided that "a Special Rapporteur of the Commission, to be appointed 
by the Chairman of the Commission, be entrusted with the task of making a thorough 
study of the human r ights s i tuat ion i n Equator ia l Guinea, based on such information 
as he may deem relevant, and to report thereon to the t h i r t y - s i x session of the 
Commission". 

3. On 10 May 1979, the Economic and Soc i a l Counci l , by decis ion 1979/35? decided 
to appeal to the Goverment of Equator ia l Guinea to extend i t s co-operation to the 
Commission on Human Rights i n connexion v;ith the implementation of that reso lut ion . 
The Council a lso approved the recommendation of the Commission that the material 
before the Commission on that matter under Council reso lut ion I503 (XLVIIl) should 
no longer be r e s t r i c t e d . 

4. Subsequently, the Chairman of the Commission on Human Rights appointed 
Professor Fernando VoMo-Jiménez of Costa Rica as the Special Rapporteur of the 
Commission to carry out the proposed study. 

B. Consideration b.y the Commission on Human Rights of the human r ights s i tuat ion i n 
Equator ia l Guinea under Economic and Soc ia l Council reso lut ion 1503 (XLVIIl) 

5. At i t s thirty-second session, the Commission on Human Rights had before i t a 
communication conceming Equator ia l Guinea submitted to i t by the Sub-Commis s i on on 
Prevention of Discr iminat ion and Protect ion of M inor i t i e s i n terms of the procedure 
l a i d dovm i n Council reso lut ion 150З (XLVII l ) . The communication v/as a l e t t e r 
dated I4 November 1974, from the Union Beige pour l a défense de l a paix, Belgium, 
enclos ing a document prepared by the Internat ional Federation for tho Rirhts of Пап 
denouncing the régime of oppression and persecution sa id to p reva i l i n Equatorial 
Guinea, a l l e g ing that many persons had been a r b i t r a r i l y arrested and tortured for 
d issent ing w i th the régime, that p o l i t i c a l r i ghts had been v io la ted , pa r t i cu l a r l y the 
r i gh t to self-determination5 that as a resu l t of t h i s al leged denial of hianan r ights 
many ind i v i dua l s had f l ed the country, and urging a United Nations invest igat ion 
in to the a l leged s i tua t i on . _2/ 

6. The Commission had also before i t a svimmary of a communication dated 
21 February 1975 emanating from the Unién Bubi de Fernando Рбо. The communication 
denounced the regime of oppression said to p reva i l i n Equator ia l Ои1деа, a l l eg ing 
that Edmundo Bosio Dioco, the former Vice-President of the Republic and a leader of 
the Bubi people, had been assassinated by the author i t i es of Equator ia l Guinea for 
d issent ing v/ith the régime, and c a l l i n g for a United Nations invest igat ion into the 
condit ions surrounding h i s death and into the al leged po l i cy of denia l of human r ight 
i n the country. 

Т/ See Annex I . 

2/ E/CN.4/R.12/Add.l 
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7. The Government of Equator ia l Guinea rejected the a l legat ions contained i n the 
said communications i n two le t ters , dated 28 March 1975 and 11 .Apr i l 1975- i / In the 
f i r s t l e t t e r , the Government of Equator ia l Guinea stated that the a l l egat ions 
contained i n the report prepared hy the.representative of the Internat ional Federation 
for the Rights of Шп were hased on l i e s directed against the lawful Government of . 
the Republic of Equator ia l Guinea'and i t s l i f e President "by a few small groups of 
unsuccessful ind iv idua ls who are being paid by co l on ia l i s t s and impe r i a l i s t s with the 
sole object' of restor ing i n Equator ia l Guinea the hateful and repugnant co lon ia l 
past . . . . . . " I t also charged that the report was based on "a few subversive 
conversat ions . . . . . with ind i v idua l s unknovvn to the people, and Government of the 
Republic of Equator ia l Guinea,- who have proclaimed themselves to be p o l i t i c a l exi les" . . ' 
The Government urged the United Nations.to reject the report since i t re ferred to a 
mission concerning Equator ia l Guinea, and.not to a mission carr i ed out i n Equator ia l 
Guinea. The Government'of Equatorial . Guinea also rejected 'the second communication. 
as-a. "subversive document [containing] no par t i c l e of t r u t h " . I t stated that 
Mr. Edmundo Bosio Dioco, former 'Vice-President of the Republic of Equator ia l Guinea, 
had been found dead i n a room i n h i s ovm residence, a f ter sviallowing a poison, ' and 
that he had not been murdered by any one. The Government stated that the 
communication had been inst igated by Spain which in i t s opinion "has- been and s t i l l 
i s v/orking with a few small separat ist groups i n order to achieve i t s purpose by 
d iv id ing a po l i t i . c a l un i t which i s a free and independent A f r i can State-, a.member 
of the United Nations and a member of the Organization of A f r i can Uni ty -
the Republic of Equator ia l Guinea". 

8. In further v/ritten observations r e l a t ing to document E/CN .4/R .12/Add.l, 
submitted on 27 October 1975, à/ the Government of Equator ia l Guinea stated that the 
a l legat ions contained i n the report submitted by the Internat ional Federation .for 
thfi Rights of -Mart "do not deserve to be considered by the Government of the 
Republic of Equator ia l Guinea". The Government rejected several spec i f i c a l l e ga t i ons ' 
contained i n the report and indicated that i t opposed "any act by the Commission on 
Human Rig;ht.s". based...on the a l legat ions contained i n the said report "pursuant to 
A r t i c l e 2 '̂, paragraph 7 of the Charter of the United Nations". 

9. On 4 March 1976, the Commission endorsed the conclusions reached by i t s 
Working Group on the question of Equator ia l Guinea that the information submitted 
to the Commission did not. seem su f f i c i en t to j u s t i f y the conclusion that flagraint 
and systematic v i o l a t i ons had been committed i n the s i tuat ion concerned. The 
Commission therefore decided that there was no need to take act ion under Council 
resolut ion 1503 (XLVIIl) on the,basis Of the documents before i t . 

10. At i t s t h i r t y - t h i r d session, the Commission on Human Rights had before i t a 
communication dated I 4 June 1975> from ind iv idua ls i n Switzerland, wi th add i t i ona l 
su.pporting mater ia l submitted under cover of l e t t e r s dated 2 Ju l y 1975? 
7 November 1975 and 18 January 1976. ¿/ The communication al leged that human r i gh t s 

j / E / C N . 4 / G R Í 7 5 / 4 (Government reply No. 1327 and 1328). 

i / E / C N . 4 / R . I 3 . 

_5/ E/CN . 4/R . 1 5/Add . 2 . 
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had b e e n s y s t e m a t i c a l l y v i o l a t e d i n E q u a t o r i a l Guinea f o r the p r e v i ous s i x y ea r s . 
I t a l s o a l l e g e d t h a t the Government of E q u a t o r i a l Guinea had i n s t a l l e d a • ' 
d i c t a t o r s h i p beg inn ing s h o r t l y a f t e r independence. I t . s t a t e d tha t f o l l o w i n g á 
r epo r t ed at tempted goup aga ins t the P r e s i d en t on 5 March I 9 6 9 , "the Government had 
i n i t i a t e d a sys t emat i c p o l i c y of r e p r e s s i o n o f a l l p o l i t i c a l opponents. A l l the ' 

^ c o n s i t i t u t i o n a l bod i es were suppressed and i n the course of a few months there v e v e 
w h o l e s a l e , d i s m i s s a l s , de tent ions and a r b i t r a r y a r r e s t s o f the members o f the 
N a t i o n a l Assembly , the C o u n c i l of the R e p u b l i c , the Supreme Cour t , p r o v i n c i a l c o u n c i l s 

» and m u n i c i p a l governments, who were r ep l aced by s u b s t i t u t e s w i t h o u t ' p r i o r e l e c t i o n s , -
in . c on t r a v en t i on o f the p r o v i s i o n s of the independence C o n s t i t u t i o n , . ., On 7 May. 1971> 
the Government had repea led a number of a r t i c l e s o f the C o n s t i t u t i o n ' a n d the 
P r e s i d e n t had .pe r sona l l y assumed execu t i v e , l e g i s l a t i v e • and j u d i c i a l powers. I t was-
a l s o r epo r t ed tha t subsequent ly , a l l p o l i t i c a l a c t i v i t i e s had been complete ly suppressed 
and p o l i t i c a l l e a d e r s had been persecuted . The communication gave the name of 
f o u r p o l i t i c a l l e a d e r s \-rho i t a l l e g e d had been a s sass ina t ed by the Government, nameiy; 
M r . Ataлasio.Ndongo Meyone, l e ade r of Movimiento Nac i ona l de Liberación de l a Guinea 
E c u a t o r i a l ( M O N A L I G E ) ; Mr , Bon i f a c i o Ondo E6.u, l e a d e r of Movimiento de Unión Nac iona l 
de l a Guinea E c u a t o r i a l ( M U N G E ) ; Mr . Edmundo Bos i o B i o c o , l e ade r of the Unión B u b i ; 
Mr . Jov ino Edu I'Ibuy, l eade r of Idea Popu la r de l a Guiaea E c u a t o r i a l (ХРСЕУ ! The ' 
communication a l s o annexed a l i s t o f 4^7 names, persons who i t cla,imed had been 
a s s a s s i n a t e d by the regime o f F ranc i s co Mac ias Nguema Biyogo s ince I 9 6 9 . The l i s t 
i n c l u d e d names o f members o f the N a t i o n a l Assembly, the p r o v i n c i a l c o u n c i l s , 'the 
C o u n c i l of the R e p u b l i c , mun i c i pa l c o u n c i l s , members of the fo imer autonomous ' 
Government, members of the present Government, m i l i t a r y pe r sonne l , businessmen, 
p r o p e r t y o i m e x s , f a rmers , t r a d i t i o n a l c h i e f s and a number o f s tudents and гтотеп 
said.-to have been assass ina t ed because of o f fences by parents o r r e l a t i v e s . The 
communication a l s o a l l e g e d tha t the Government had imposed by fo rce the. r u l e of the. 
s i n g l e p a r t y P a r t i d o Unico Nac iona l de Trabajadores ( P Ú N T ) . a n d had f o r ced the country 
through t e r r o r to accept a new C o n s t i t u t i o n i n J u l y 1973. I t a l s o a l l e g e d tha t i n 
o rde r to i n t i m i d a t e the p o p u l a t i o n , the Government had' foimed a " t e r r o r i s t 
o r g a n i z a t i o n " } f.Juventud en Marcha con Macias (Youth on the March w i t h Macias ) 
xjhich c a r r i e d out a l l k inds o f a t r o c i t i e s , a rb i t r a . r y a r r e s t s , searches , indecent 
a s s a u l t s aga;inst. m inors , l o o t i n g s and o rgan i zed r o b b e r i e s , whi le i t s v i c t i m s found no 
l e g a l p r o t e c t i o n whatever. I t f u r t h e r s t a t ed tha t the Government of E q u a t o r i a l Guinea 
had engaged i n the d e l i b e r a t e v i o l a t i o n of a l l human r i g h t s , such as the r i g h t to l i f e , 
the r i g h t to l i b e r t y and s e c u r i t y of pe rson , the r i g h t to p r i v a t e and communal p roper t y , 

I ., the r i g h t to p r i v a c y , the r i g h t to freedom of movemen'ii the r i g h t to n a t i o n a l i t y , the 
r i g h t o f asy lum, the r i g h t of freedom'of thought , e xp ress i on and o p i n i o n , the r i g h t to 
freedom o f assembly and a s s o c i a t i o n , the r i g h t to freedom of conscience and r e l i g i o n , 
and s o c i a l and c u l t u r a l r i g h t s , i n . p a r t i c u l a r the r i g h t to vrork, the r i g h t to a standard 
o f l i v i n g , the r i g h t to educa t i on , and the r i g h t to marry. The communication f u r t h e r 
s t a t e d tha t the p o p u l a t i o n of E q u a t o r i a l Guinea-had been subjec ted to i n s t i t u t i o n a l i z e d 
genocide by i t s Government f o r the prev ious six- y ea r s , and urged the Un i t ed Nat ions to 
take speedy a c t i o n to a s s i s t the people of tha t count ry . -

11. I n i t s r e p l y , dated 5 May 1976, §/ the Government of E q u a t o r i a l Guinea r e j e c t ed 
the contents of the ^communication above and s t a t ed tha t the document i n ques t i on 

• " c o u l d have no o t h e r source- and no other authors but the champions of c o l o n i a l i s m and 

6/ E/CN.4/GR.76/5 (Government reply No. 1497). 
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imperialism and their devoted puppets in the desperate pursuit of diabol ical aims". 
The Government charged that the communication originated from former members of the 
Government who had been dismissed for subversion, i r responsib i l i ty and corruption, 
and that this eэфlained their approach to the United Nations alleging v io lat ion of 
human rights. The Government further stated that the I 9 6 8 Constitution had been 
intended to guarantee colonial interests, and that i t s abrogation, the abol it ion of 
the po l i t i c a l parties which existed before independence, and the formation of the 
single party, were the outcome of "the democratically expressed w i l l of the free 
people of Equatorial Guinea'' acting in defence of i t s independence. It stated that 
the "Juventud en Marcha con Placías" was àn organ of the single party which acted " i n 
defence of sovereignty, independence, t e r r i to r i a l integrity and the pol icy of non-
alignment" and constituted "the net and screen to trap a l l the co lonia l i s ts , neo-
colonial ists and imperialists and a l l those preachers of diabolical ideologies in a l l 
their branches". The Government asserted that hviman rights were respected in the 
country, but that such guarantees could not apply to persons " interfering in the 
country's internal p o l i t i c s " . In conclusion, the Government stated that, on the basis 
of articl 'e -2 , paragraph 7, of the United Nations Charter, i t "categorical ly opposes 
any. act b.y the United Nations or any of i t s specialized agencies which defers to or 
tends to take into account the ambitious concerns of the servants of colonialism, 
neo-colonialism and imperialism." 

12. In i t s further inritten observations relating to the document mentioned above, the 
Government of Equatorial Guinea'reasserted i t s rejection of the allegations, and 
urged the Commission to reject the communication on the grounds that i t was p o l i t i c a l l y 
motivated.- The Government stated i t s belief that the individixals who had submitted 
the communication and \.rhose names ЬэД not been disclosed were members of the Alianza 
Nacional de Bestauraci6n Democrática (ANED ) , an exile group vrith headquarters in Geneva 
and offices in Spain, Gabon, Cameroon and Nigeria, j / 

13. In his intervention before the Commission on Human Rights on 22 February 1977, 
the observer of Equatorial Guinea reasserted the position of his Government outlined 
in the two letters mentioned above and added that "his Government could in no way be 
held responsible for deaths v/hich had occurred through i l lness , accident or suicide 
for personal reasons, or for those v/ho had died abroad". He also asserted that a 
number of persons l i s t ed in the communication as having been "assassinated" were s t i l l 
engaging in o f f i c i a l or private ac t i v i t i e s both within and outside Equatorial Guinea. 

14. In the course of tho ensuing debate in the Commission, some members pointed out 
that the Government's replies had been unsatisfactory and that the situation in 
Equatorial Guinea should remain under review. It was fe l t that the Secretary-General 
should establish direct contact with the Government of Equatorial Guinea in order to 
obtain the necessary additional information, after which the procedures set out in 
resolution 1503 (XLVIIl) could be applied. ' 

15. On 23 February 1977» the Commission on Human Rights adopted a confidential 
decision relating to Equatorial Guinea by v/hich i t requested the Secretary-General 
of the united Nations to establish direct contact on a confidential basis v/ith the 
Government of Equatorial Guinea in order to c lar i fy points raised in that Government's 
observations on documentary material relating to the human rights situation in 
Equatorial Guinea and v i t h a view to finding viays in which the United Nations might, 
i f necessary, provide assistance to that country. 8 / 

j j E/CN .4/R . l6/Add.l. 

8 / See Annex I. 
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16. Pursuant to that request, the Secretary-General sent a conf ident ia l telegram 
to the President of Equator ia l Guinea on 1 A p r i l 1977, communicating the Commission's 
decis ion and proposing to send a personal representative to es tab l i sh direct contact 
on a con f ident ia l has i s . In i t s reply, dated 26 May 1977, "the Government of 
Equator ia l Guinea reaffirmed i t s contention that i n that country human r ights were 
sciupulously respected and stated that i t could not accept the decision of the 
Commission and, consequently, the Secretary-General 's proposal to send h i s personal 
representat ive, because i t considered that the proposal iras based on so-cal led 
complaints of v i o l a t i ons of human r ights that the Government had categor ical ly rejected. 
With respect to the p o s s i b i l i t y of assistance from the United Nations, the Government 
declared that i t vras grateful for tho in teres t of the Commission i n encouraging 
assistance to Equator ia l Guinea and, should the necessity a r i s e , i t vrould spare no 
e f fort i n approaching the United Nations. 

17. On 2 March 1978, the D iv i s i on of Human Rights received a telegram from the 
Permanent Representative of Equator ia l Guinea to the United Nations i n Nevr York, 
informing the D i v i s i on that Equatorial Guinea vrould not send a representative to the 
t h i r t y - f o u r t h session of the Commission on Human Rights. The telegram stated that 
the Government of Equator ia l Guinea considered the case of v i o l a t i o n of human r ights 
i n Equator ia l Guinea "non-existent" and stated that the Guiñean Const i tut ional Charter 
and the statutes of the Single National Workers Party , vrhich v/ere zealously respected 
by the Government, gave ample guarantee of respect for Ьолпап r i gh t s . The Government 
re i t e ra ted i t s pos i t i on that the a l legat ions before the Commission came from 
p o l i t i c a l l y motivated persons defending the in teres ts of imperial ism, neo-colonialism 
and co lon ia l i sm. I t stated that the Commission should not take a decision on 
inc idents a t t r ibutab le to domestic p o l i t i c s , since i t vras unavrare of the rea l 
background. _£/ 

18. In i t s conf ident ia l decision adopted on 5 March 1978 the Commission on 
Human Rights stated that i t regretted the lack of r esu l t s due to the fact that 
the Republic of Equator ia l Guinea had not reacted favourably to the e f for ts of the 
Secretary-General to es tab l i sh direct contacts of a conf ident ia l nature vrith the 
Government; i t requested the Government to co-operate v/ith the Commission; and 
decided that , i f there vrere no nevr factors ind ica t ing that such contacts had been 
establ ished, the s i tua t i on with regard to human r i gh ts i n Equator ia l Guinea would be 
ra ised at the t h i r t y - f i f t h session of the Commission, i n accordance with the publ ic 
procedure provided for i n Commission reso lut ion 8 (XXIIl) and Economic and 
Soc ia l Council reso lut ion 1255 (XLI l ) . lO/ 

19. By a l e t t e r of 29 March 1978 the Secretary-General transmitted to the Government 
of Equator ia l Guinea the text of the Commission's decision and re i terated h is readiness 
to co-operate vrith the Government of Equator ia l Guinea i n f u l f i l l i n g the objectives of 
that dec i s ion . The transmitta l of the Commission's decision v/as followed by a meeting 
of 17 May 1978, betvreen the Secretary-General and the Permanent Representative of 
Equator ia l Guinea to the United Nations, for a further exchange of vievrs v/ith regard 
to the Commission's request. 

20. The rep ly from the Government of Equator ia l Guinea, dated I 5 September 1978, 
rejected the establishment of d irect contacts of a conf ident ia l nature on the basis 
of the Commission's decision, vrhich decision the Government considered as contrary to 

¿/ E/CN .4/R .4I 

10/ See Annex I . 
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the fundamental laws of Equator ia l Guinea and the s p i r i t of A r t i c l e 2 (7) of the 
Charter of the United Nations. I t also rejected as baseless and inadmissible the 
al legat ions contained i n the communications which had led to the Commission's 
decis ion. The l e t t e r reasserted the Government's contention that the communications/, 
had been submitted to the Commission "by corrupt persons, thieves of pub l i c funds, 
habitual cr iminals against publ ic and private property and t r a i t o r s to the leg i t imate 
aspirat ions of t h e i r people" at the ins t i ga t i on of co lonia l i n t e r e s t s . The rep ly , 
however, stated that the Government of Equator ia l Guinea, i f i t deemed i t advisable, 
might consider the p o s s i b i l i t y of extending a personal i n v i t a t i o n to the Secretary-
General of the Unite'd Nations "to v i s i t Equatorial Guinea so that he may see for 
himself i n the country the achievements of the nat ional reconstruct ion accomplished 
by the working people of the V/orkers' Power of Equator ia l Guinea since winning 
independence", l l / 

21. At i t s t h i r t y - f i f t h session, the Commission on Human Rights had before i t a 
summary of a communication dated 30 December 1978 from the In ternat iona l -Univers i ty 
Exchange Pund. The communication al leged that the s i tuat ion i n Equator ia l Guinea 
appeared to reveal a consistent pattern of gross and r e l i ab l y at tested v i o l a t i ons of 
human rights ' and sought United Nations intercession i n that connexion. In substant iat ion 
of the a l legat ions the organization submitted an eighty-seven page report prepared by 
an anthropologist who had v i s i t e d Equator ia l Guinea and neighbouring countries where he 
had interviewed numbers of refugees. According to theœport, one t h i r d of the 
population of Equator ia l Guinea had been driven into e x i l e , because the country was 
suffering from a re ign of t e r ror which threatened' the l i f e and l i b e r t y of people from 
a l l walks of l i f e . In I968 President Macias had al legedly ins t i ga ted the k i l l i n g of 
the leaders of other p o l i t i c a l pa r t i e s . In 1970 membership i n the Part ido Unico 
Nacional de Trabajadores had become obl igatory for each c i t i z e n from the age of seven 
on. Under the reign of President Macias penal offences, l i k e being "discontent" 
permitted imprisonment based on an informants system i n each v i l l a g e . In most cases 
no t r i a l took place and the detainees were subjected to inhuman pr ison condit ions and 
tortures . Death sentences were a l legedly carr ied out wi th in the pr i sons , the most 
common method being to crush the pr isoner ' s head vrith an i ron bar . " The recruitment of 
workers from 1977 onvrards under strong coercion, al legedly amounted to forced labour 
which applied to approximately 40,000 persons inc luding dependents. Trave l l ing 
outside and wi th in the country required a special permission from the au tho r i t i e s . 
Already i n I969 the r i gh t of associat ion had been al legedly suppressed and p o l i t i c a l 
part ies had been prohibi ted vrith the exception of PUNT. In 1974 a l l r e l i g i ous 
gatherings had been prohib i ted and i n 1975 ch r i s t i an names and funeral ceremonies , 
had been prohib i ted and private catho l i c schools, which чете the only ones funct ioning 
had been closed and at the same time a l l cathol ic p r i e s t s , nuns and monks had been 
arrested. 12/ 

22. Subsequently, as mentioned above, the Commission decided that, since i t s e f f o r t s 
to obtain the co-operation of the Government of Equator ia l Guinea had f a i l e d , i t wúuld 
discontinue consideration of the human r ights s i tuat ion i n Equator ia l Guinea under 
Council reso lut ion I 5 O 5 (XLVIIl) and vrould resort to the pub l i c procédure provided 
for by Commission reso lut ion 8 (XXIIl) and ECOSOC resolut ion 1255 (XLI I ) . This 

11/ E/CN.4/R.45/Add.l. 

12/ The report submitted by the Internat ional Univers i ty Exchange Fund was 
prepared by Robert af Kl inteberg and i s en t i t l ed Equator ia l Guinea - Macias Country -
The Forgotten Refugees (Geneva, 1978). 
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Th i s d e c i s i o n was subsequently approved by the Economic and S o c i a l Counc i l and l e d 
to the appointment of the S p e c i a l Rapporteur . 

23. In a l e t t e r dated 11 May 1979 addressed to the P r e s i d e n t of the Economic and. 
S o c i a l C o u n c i l and to the Sec re ta ry -Genera l , the Pemanent Representat ive of the 
Repub l i c o f E q u a t o r i a l Guinea to the u n i t e d Nat ions denied tha t h i s Government г/as 
u n u i l l i n c to co-operгtc w i th the Conimission on Human R i g h t s and s ta t ed that i t had 
always been the Government's des i re to co-operate c l o s e l y v i t h the Un i t ed Nat ions and 
i t s b o d i e s . The Permanent Representat ive s t a t ed tha t the procedure f o l l owed by 
the Commission on Human R igh ts was " b i a i s e d and, of course , u n j u s t " . He s ta ted 
t h a t the procédure e s t a b l i s h e d by the Commission and the Sub-Commission to dea l 
w i t h compla in ts of v i o l a t i o n s of human r i g h t s had never been respec ted i n the case 
o f E q u a t o r i a l Guinea , and that the Commission had always i gnored " the h i g h l y 
p o l i t i c a l m o t i v a t i o n s of the authors o f the communications i/hich gave r i s e to the 
proceed ings i n q u e s t i o n " . He charged t h a t the Sub-Commission had "a l l owed persons 
t o p a r t i c i p a t e i n i t s work \Aio are members of t e r r o r i s t o r g a n i z a t i o n s supported by 
c o l o n i a l and n e o - c o l o n i a l povrers \rhich are p l o t t i n g to overthro\j the l e g a l l y c o n s t i t u t e d 
government". The l e t t e r s ta t ed that " t h i s a t t i t u d e which se t s an undes i rab l e 
precedent , v ; i l l by no meansimp rove the r e l a t i o n s o f governments w i t h Un i t ed Nat ions 
b o d i e s , and the Government of the Repub l i c o f E q u a t o r i a l Guinea s t r ong l y condemns i t " . 
The l e t t e r s t a t e d tha t the p o s i t i o n of the Government of the Repub l i c of E q u a t o r i a l 
Guinea was t ha t " the recommendations of the Economic and S o c i a l C o u n c i l are unfounded 
and u n a c c e p t a b l e " , i n v i o l a t i o n o f the p r o v i s i o n s o f the U n i t e d Nat ions Char t e r , and 
u n c o n s t i t u t i o n a l from the standpoint o f the laws of the Repub l i c o f E q u a t o r i a l Guinea, 
p a r t i c u l a r l y s ince on va r i ous occas ions the Government had conf irmed that no human r i g h t s 
problems e x i s t e d i n E q u a t o r i a l Guinea. 13/ - . . - ^ •• 

C. Other a l l e g a t i o n s of human r i g h t s v i o l a t i o n s i n E q u a t o r i a l Guinea submitted * 
to the U n i t e d Nat ions 

24. A l l e g a t i o n s o f human r i g h t s v i o l a t i o n s i n E q u a t o r i a l Guinea мете submitted to the 
Working Group on S lavery o f the Sub-Commission on P reven t i on of D i s c r i m i n a t i o n and 
P r o t e c t i o n o f M i n o r i t i e s s ince 1976. A t the second sess i on of the Uork ing Group, 
i n August 1976, the A n t i - S l a v e r y Soc i e t y f o r the P r o t e c t i o n of Human R i g h t s , a non
governmental o r g a n i z a t i o n i n c o n s u l t a t i v e s t a t u s , submit ted a r epor t prepared by 
Suzanne Ci'onje e n t i t l e d The Wa l l of S i l ence - Forced Labour and P o l i t i c a l Murder i n ' 
E q u a t o r i a l Gu inea . The report a l l e g e d tha t i n E q u a t o r i a l Guinea there e x i s t e d a 
c o n s i s t e n t p a t t e r n of gross v i o l a t i o n s o f human r i g h t s i n c l u d i n g c ond i t i ons 
approx imat ing t o s l a v e r y . I t s ta t ed tha t the people of the country were' subjected to 
a c o n t i n u i n g r e i g n of t e r r o r , of vrhich f o r ced l a b o u r was one m a n i f e s t a t i o n among many, 
and tha t p e r s e c u t i o n was d i r e c t ed p r i m a r i l y aga ins t i n t e l l e c t u a l s and the Roman 
C a t h o l i c Church but i t a f f e c t ed everj^ c i t i z e n of E q u a t o r i a l Gu inea . I t i n vo l v ed 
p o l i t i c a l murder and a t r o c i t i e s of every k i n d . The repor t f u r t h e r s t a t ed t h a t , 
a l though the s i t u a t i o n was v e i l knomi to those Governments wh ich had d ip l oma t i c 
r e p r e s e n t a t i o n o r whose n a t i o n a l s t raded w i t h E q u a t o r i a l Guinea, and to those s p e c i a l i z e d 
agenc ies o f the U n i t e d Nat ions ^rhich operated the re , i t had s c a r c e l y been repor ted 
outs ide the coun t r y . On the ques t i on o f f o r c ed l a b o u r , the r epo r t i n d i c a t e d t h a t , f o r 
v a r i o u s r easons , indigenous l abour had never been s u f f i c i e n t o r s u i t a b l e f o r tending 
the cacao p l a n t a t i o n s , xíhich represented the ma,instay o f the c o u n t r y ' s economy, so 
tha t f o r e i g n l a b o u r , i n p a r t i c u l a r from N i g e r i a , had g e n e r a l l y been r e c r u i t e d . 
S ince E q u a t o r i a l Guinea became independent, N i g e r i ans had cont inued to complain of 
t h e i r treatment on the cacao p l a n t a t i o n s . In 1970-71 n i n e t y - f i v o N i g e r i ans had been 
k i l l e d f o r demanding the a r r e a r s of t h e i r wages. I n 1975> a f t e r f r e s h a l l e g a t i o n s of 
b r u t a l i t y , i n c l u d i n g the i l l - t r e a t m e n t o f embassy s t a f f , the N i g e r i a n Government had 

] j / E/1979/101. 
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repatr iated i t s nat iona ls . The report alleged that fo l lowing the Niger ians ' 
departure, over 20,000 people from Rio Muni had been f o r c i b l y r ec ru i t ed to work on 
the cacao p lantat ions on the Island under s lavery- l ike condit ions. The report 
further stated that r e spons i b i l i t y for the continuation of the s i tua t i on must be borne 
by those governments who continued to deal with Equator ia l Guinea, and by the 
specia l ized agencies of the United Nations present i n the country, and urged the 
United Nations to withdraw a l l i t s personnel from Equator ia l Guinea. 

25. Further a l l egat ions of v i o l a t i ons of human r ights i n Equator ia l Guinea, 
p a r t i c u l a r l y on the question of forced labour, vore made at the twenty-ninth session 
of the Sub-Commission on Prevention of Discrimination and Protec t ion of M ino r i t i e s 
by the representative of the Ant i -S lavery Society for the Protec t ion of Human Rights 
and the representative of the Internat ional Movement for Fra te rna l Union among Races 
and Peoples. I 4 / 

26. Another report concerning the s i tuat ion i n Equator ia l Guinea was submitted to 
the Working Group on Slavery at i t s f i f t h session, i n August 1979> by the Internat ional 
Movement for Fra terna l Union among Races and Peoples. I 5 / The report again charged 
the existence of s lavery- l ike pract ices i n Equator ia l Guinea, i n p a r t i c u l a r , forced 
labour, forced marriage, c h i l d labour i n the plantat ions, and slave trade i n workers 
from Equator ia l Guinea. The Organization urged to the Working Group on Slavery to 
transmit the information submitted to i t to the Special Rapporteur of the Commission 
on Human Rights and information concerning forced labour and the treatment of workers 
to the ILO .̂ ^ ' ' 

D. Agreement vrith the Goverj-iment of Equator ia l Guinea p r i o r to the v i s i t of ' 
¡ the Specia l Rapporteur 

27. On ll'Se'ptember 1979, the Secretary-General of the United Nations informed the 
nev chief of State of Equator ia l Guinea, L t . Colonel Teodoro Obiang Nguema Mbasogo, 
President of the Supreme M i l i t a r y Council and President of Equator ia l Guinea, of the 
decision taken by the Commission on Human Rights i n re so lut ion 15 (XXXV) of 
15 March 1979 to carry out a thorough study of the human r i ghts s i tua t i on i n 
Equatorial . Guinea, and of the appointment of Professor Fernando Vo l i o Jiménez of 
Costa Rica as Special Rapporteur of the Commission to carry out t h i s mandate. 
The Secretary-General stated that the Special Rapporteur víished to v i s i t Equator ia l 
Guinea i n order to gather information i n r e la t i on to h i s mandate and expressed the 
hope that the Government of Equator ia l Guinea would co-operate vrith the 
Special Rapporteur i n h i s task. 

28. On 16 October 1979, Mr. Theo C. van Boven, Director of the D i v i s i o n of 
Human Rights, met i n Nevr York vith Mr. Antonio Mba Ndongo, Ass is tant 'Secretary-General 
of the Commission of Foreign A f f a i r s of Equator ia l Guinea i n connexion vrith the 
proposed v i s i t of Professor Vo l io Jimenez. In the course of the meeting, 
Mr. Ndongo stated that Professor Vo l io Jiménez could v i s i t the country vrhenever he 
wished and indicated that h i s Government uould not only l i k e the mission to engage ' 
i n f ac t - f ind ing , but vrould_also l i k e i t to provide advice to the Government on 
l e g i s l a t i on which might be enacted and measures which might be taken i n order to 
strengthen respect for human r ights i n the future. 

1¿/ See E/CN.4/Sub.2/SR.760. 

1 ^ E/CN.4/Sub.2/AC.2/27'Annex I I . 
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29. Subsequent to the meeting on 17 October 1979, the Director of the D iv i s ion of 
Human Eights informed Mr. Ndongo that the Special Rapporteur wished to v i s i t 
Equator ia l Guinea during a period of two v/eeks s tar t ing on 25 October 1979. 
The l e t t e r stated that the Special Rapporteur "vrould l i k e to begin h i s mission 
by having a meeting with members of your Government". 

I t also stated; 

" I should be grateful i f your Government would be so k ind as to adopt 
the necessary measures to enable the Special Rapporteur to carry out h i s 
miss ion. These include providing the Special Rapporteur and the 
United Nations staf f members accompanying him wi th credent ia ls , so as 
to guarantee them freedom of movement and access to sources of information 
relevant to the i r mandate. I t i s also necessary that the safety of the 
Specia l Rapporteur and h is staf f should be guaranteed by your Government, 
and I am sure that the Government w i l l take the necessary steps to th is 
end. 

The Specia l Rapporteur's interviev/s and meetings must be private and 
conducted without hindrance. Again I have no doubt that your Government 
w i l l guarantee that no one who has been i n contact wi th the Special Rapporteur* ^ 
or the persons accompanying him w i l l be subjected to coercion, sanctions, 
punishment or j u d i c i a l proceedings for doing so. 

As you doubtless know, i t i s very important that the Spec ia l Rapporteur 
and h i s s ta f f should enjoy f u l l diplomatic pr i v i l eges and immunities i n 
addi t ion to those to which they are e n t i t l e d pursuant to the Convention on 
the P r i v i l e g e s and Immunities of the United Nations. 

I should be grateful i f your Government would be so k ind as to confirm 
the foregoing. " 

30. On the same day, Mr. Ndongo wrote to the Director of the D i v i s i on of Нглпап Rights 
informing him that h i s Government appreciated the decis ion . . . "to send a high- leve l 
mission to Equator ia l Guinea". The l e t t e r gave assurance that "the Government of 
Equator ia l Guinea has been duly inforned and welcomes the d ispatch of the mission, 
which i t says w i l l be given eveiy f a c i l i t y compatible with the modest resources of 
the Gove rnme nt " . 

31. In a l e t t e r also dated 17 October 1979, addressed to the Secretary-General 
of the uni ted Nations, the Chief of State of Equator ia l Guinea, 
L t . Co l . Obiang Nguema îibasogo, acknowledged receipt of the Secretary-General 's 
l e t t e r of 11 September 1979 concerning the appointment of 
Professor Fernando Vo l io Jiménez as Special Rapporteur of the Commission and stated thai 

" In t h i s connexion, I wish to infoim you that Professor Jiménez vrould 
be welcome i n Equator ia l Guinea and h is mission vrould be guaranteed by my 

I Govemm.ent i n view of i t s interest i n restor ing respect for the hirnian person 
and fundamental human r i g h t s . " 

32. He also stated that h i s Government had adopted a number of l e g i s l a t i v e measures 
aimed at ending a l l forms of oppression imposed by the previous régime, i n par t i cu la r 
i t had decreed a general amnesty for a l l p o l i t i c a l pr isoners ; the restorat ion of 
r e l i g i ous freedom; the l e t u m of a l l property that had been confiscated; and a general 
amnesty f o r a l l p o l i t i c a l e x i l e s . He ft irther indicated that h i s Government would 
appreciate the co-operation of the United Nations i n order to ensure the ef fective 
enjoyment of fundamental r ights by the c i t i z ens of Equator ia l Guinea. 
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33. Subsequently, on 19 October 1979? the Director of the D i v i s i on of Htunan Rights. 
wrote t o Mr. Ndongo informing him that the Special Rapporteur, accompanied by 
secretar iat staf f i/ould arr ive i n Malabo on 1 November'1979 and wished to meet 
v/ith members'of the Government on the same day. ' The Rapporteur v/ould remain i n 
Malabo for several days i n order to v i s i t other points of in te res t on the i s l a n d . 
He v/a^ld then proceed to Bata and remain i n Rio Muni u n t i l I 3 November, v i s i t i n g 
towns, detention centres, pol ice stat ions and other places relevant to h i s mandate. 
During h i s stay i n the country, the Rapporteur v/ished to meet v/ith l o c a l E i u t h o r i t i e s 
members of trade unions, the professions, the church,•and the pub l i c i n g e n e r a l . 
The Rapporteur v/ould complete h i s v i s i t to Equatorial Guinea on I5 November and, 
time permitt ing, v/ould then meet v/ith c i t i zens of Squatoria,l Guinea l i v i n g abroad, 
i n pa r t i cu la r i n Gabon, Camerooon, Nigeria and Spain. 

34. In the course- of another meeting on 23 October 1979 i n Nev/ York, 
Mr. Ndongo confii-med to the Direc tor of the Div is ion of Human Rights that the 
author i t i es of Equator ia l Guinea v/ere expecting Professor Vo l i o and h i s s ta f f 
to arr ive i n Malabo on 1 November 1979• Mr. Ndongo also stated that , for the 
purpose of the ef fect ive carrying out of the v i s i t by the Spec ia l Rapporteur, the 
Government of Equatorial ; Guinea had designated as l i a i s o n o f f i c e r . 
Ambassador Benjamin Elcua Mike, Chief of the Equator ia l Guinea mission i n L i b r e v i l l e 
(Gabon). • , '' 
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I . EQUATORIAL GUINEA; BACKGROUND INFORMATION 

35. In view of the fact that information about Equator ia l Gu.Lnea has been very-
scant i n recent years owing to the•coimtry's i s o l a t i o n from the outside i ro r ld . , 
the Rapporteur has deemed i t advisable i n the present chapter to provide a br i e f 
overview of basic information on thé geography, population and recent h is tory of 
the coimtry, i n order to f a c i l i t a t e the reading of the report by members of the 
Commission. 

36. Unfortunately, a f ter thorough research among avai lable sources, i n par t i cu la r 
reports prepared by the United Nations and i t s agencies, the Rapporteur foimd very 
few or no recent data on the various aspects of the country's economy and society 
of relevance to- th i s study. In his opinion, th is lack of r e l i ab l e data re f lects 
the t o t a l breakdown of the country^'s administrat ivo system i n recent years. The 
Rapporteur has therefore l imi ted himself to providing a general survey of essent ia l 
in format ion. He has attempted to supplement these data by requesting the competent 
Government commission to supply recent information i n the areas of h is concern, l / 
However, as of the time of wr i t ing , the Rapporteur had received no rep l ies from the 
Government commissions he had approached, so that no new data could be included i n 
h i s study. 

A. Geography and population 

37. The Republic of Equator ia l Guinea, s i tuated i n the Gul f of Guinea, West Central 
A f r i c a , has an area of 28,051 square ki lometers, comprising; 

(1) The mainland province of Rio Muni, bounded i n the north by Cameroon, i n 
the east and south by Gabon, and i n the west by the A t l a n t i c coast, with an area 
of about 26,000 square kilometers and an estimated population of 185,000. The 
p r o v inc i a l c ap i t a l i s Bata, on the coast. About 90 per cent of the population of 
Rio Muni belong to the Fang ethnic group; The remainder i s div ided among several 
small groups l i v i n g along the coast and c o l l e c t i v e l y known as "playeros" (beach-
dwel lers ) . Some small i s l ands , inc luding Eiobey Grande, Elobey Cliico and Coriseo, 
const i tute the remainder of the t e r r i t o r y of Rio Muni. Most of the country's coffee 
production i s gro\m on Rio Muni, i n small fami ly-s ize p l o t s . Production has 
reportedly dwindled during the régime of former President Macias. In addi t ion, Rio 
Muni had large palm-tree plantations for the production of o i l , and timber 
concessions, explo i ted by foreign investors . Most of these were also reported to 
have been abandoned during the former régime. 

(2) 'The i n s u l a r province of Bioko, formerly Fernando"Poo, i s s i tuated about 
250 ki lometers northwest of Rio Muni, with an area of 2,000 square kilometers and 
an estimated population of 65,000. The cap i t a l of the country, Malabo (formerly 
Santa I sabe l ) , i s i n Bioko. The indigenous population of Bioko are the Bubis and 
the Pernandinos (creóles) . The largest s ingle group on the i s l a n d , however, a re ' 
Fang workers brought over from the mainland i n the second ha l f of the 1970's to 
work on the cacao p lantat ions, i n order to replace Niger ian workers, repatr iated 
i n 1976. Bioko province also comprises the small and i so la ted is lands of Pagalu 
(formerly Annobon), with an area of 17 square ki lometers, s i tuated about 600 
kilometers southeast of Bioko. The province accounts for most of the country's 
production of cacao, the main export crop, on which the economy large ly depends. 
Cacao i s groim pr imar i l y on large plantations o\meà. by foreign investors , many,of 
which were abandoned during the previous régime and were subsequently talcen over 

1/ See Annex IV. 
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by the State . Cacao production i s reported to have declined d r a s t i c a l l y because of 
neglect, i n su f f i c i en t labour, and lack of machinery and technica l expert ise , with-
disastrous consequences for the country's economy. 

38. I t i s estimated that , because of the p o l i t i c a l and economic s i t u a t i o n during 
the l a s t years of the régime of former President Macias, about one fourth of the 
population of Equator ia l Guinea sought refuge abroad, mainly i n Cameroim, Gabon, 
N iger ia , Spain and other Western European countries. 

Б. History 

39• Equator ia l Guinea became independent from Spain on 12 October 1968, fo l lowing a 
nat ional referenduiii on the const i tut ion and pres ident ia l e lect ions held under the 
supervision of a United Nations observer team. 2/ iHiring a period of four years 
preceding independence, the country was administered by an a,utonomous Government 
•under the presidency of Mr. Bonifacio Ondo Edu. 

40. The Independence Const i tut ion provided for a President to be elected by un iversa l 
suffrage; an Assembly of the Republic to be elected by universa l suffrage w i th seats 
d is t r ibuted among the various constituencies on a proport ional bas i s ; and a Council 
of the Republic composed of members elected by the P rov inc i a l Counci ls . 

41. The main candidates i n the pres ident ia l elect ions of 22 September I968, were . 
Mr. Bonifacio Ondo Edu, Mr. Atanasio Ndongo Meyone, Mr. Edm ûndo Bosio Dioco and 
Mr. Francisco Macias Nguema. Since none of the candidates received an absolute 
majority of the votes ca.st, second e lec t ion for the of f ice of the Presidency was 
held on 29 September between the two leading candidates, Mr. Bonifacio Ondo Edu 
and Mr. Francisco Macias Nguema. The two other minority candidates having annoimced 
the i r support for Mr. Francisco Macias Nguema, he won the run-of f e lect ions and 
became the f i r s t President of the Republic of Equator ia l Guinea. 

42. Short ly a f ter independence, i n February I969, press reports ind ica ted that 
serious incidents had occurred i n Bata, fol lowing which most of the 8,000 Spanish 
se t t l e rs l e f t the country. The Government declared a state of emergency, imposed 
a curfew, and banned a l l meetings. 

43. On 5 March 1969, i t was reported that the Government had al leged to have 
uncovered an attempted coup d'état, invo lv ing several prominent p o l i t i c a l f i gures , 
such as Mr. Ndongo Mayonc, Foreign Min is ter ; Mr. Saturnine Ibongo, representative 
to the United Nations; Mr. Armando Balboa, Mayor of Santa I sabe l ; Mr. Pastor Torao 
S ikara , President of the Nat ional Assembly; and Mr. Enrique Cori Molubela., 
Vice-President of the P rov inc i a l Council of Fernando Poo. A l l these men were 
subsequently reported to have been k i l l e d i n unclear circumstances, some of them i n 
j a i l . The attempted coup was reported to have been followed by further inc idents 
and a wave of repression i n which other prominent p o l i t i c a l f igures d ied , inc lud ing 
Mr, Bonifacio Ondo Edu, the main opponent of President Macias i n the I96O e l e c t i ons . 
Several further unsuccessful coup attempts against President Macias were reported i n 
subsequent yea„rs each time leading to the arrest , detention and death of members of 
Government and other prominent persons. 

2/ The report of the United Nations observer team i s contained i n the report 
of the Spec ia l Committee on the S i tua t i on with Regard to the Implementation of the 
Declaration on the Granting of Independence to Colonial Countries and Peoples to 
the twenty-third session of the General Assembly (A/7200/Add,4 (Part I I ) ) . 
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44. In 1970, a l l p o l i t i c a l part ies were banned and the Partido Unico Nacional de 
'Trabajadores ( P U N T ) was created, .with obl igatory nembership for a l l persons above the ^ 
of s e v e n . The youth sect ion of PUNT,called ''Juventud on I''jarcha con Macias"(Youth on the 
M?jch v/ith Macfa^s), composed of party members from-o^ge seven to t h i r t y , was also created. 

45' By l e g i s l a t i v e Decree No. 415/197I, promulgated on 7 May 1971, a number of 
a r t i c l e s of the Independence Const i tut ion were r e p e a l l e d , and the President of the 
Republic assumed the direct powers' of Government, In p a r t i c u l a r , the Council of the • 
Republic v/as s u . s p e n d G d and replaced with a counci l appointed by the President and 
having exc lus i ve l y advisory functions. Provisions r e l a t i ng to the removal of the 
President under cer ta in circunstances were repealed. Provisions conceming elections", 
were .also repealed, and the President was empowered to dissolve the National Assembly 

"whenever he deems f i t " , A number of other a r t i c l e s were also repealed, ¿/ 

46. On 18 October 1971, Lav/ No. I/197I provided fo r the death penalty ' for "any person 
who attempts to k i l l the President of the Republic/Head of State elected by the people, 
threatens him v/ith death or k i l l s him" a n d for "any person who deprives the President 
of the Republic/НеаЛ of State of h is personal freedom, a n d - a n y person who uses violence 
or serious in t im ida t i on to force him t® per fom an act a-galnst h is w i l l " . The act also 
provided for the imposit ion of death penalty on persons committing the crime of ' 
" r e b e l l i o n " and "offences against t e r r i t o r i a l i n t e g r i t y " . " Pr ison sentences of up to 
twelve years were imposed i n the case of i n s u l t s , threats or slanders or other offences 
against the President and members of Government, • , , • 

47. At a spec ia l congress of PUNT i n Ju ly 1972, Const i tut iona l Law No, I/1972 was' 
adopted by v/hich President Macias was made "President for l i f e " and acquired the 
fo l lowing other t i t l e s : "Î Eajor General of the Nat ional Armed Forces of the Republic 
of Equator ia l Guinea" and "Grand I4as-ter of Education, Science and Culture of the 
Republic of Equator ia l Guinea", ¿/ 

48. In Ju l y 1973, t h e t h i r d Congress of- P'UWT adopted a n e v / Const i tut ion which 
formalized the measures already t a l - c e n and further strengthened the role of the single 
Party and the President, The new Const i tut ion conf imed the Pres ident 's incumbency * 
for l i f e and granted him powers to veto l e g i s l a t i o n approved by the National Assembly;' 
to l e g i s l a t e by. decree; to appoint a l l judges and magistrates; to appoint and 
dismiss a l l c i v i l and m i l i t a r y o f f i c i a l s ; to dismiss the Nat ional Assembly; to 
negotiate a n d r a t i f y in ternat iona l agreements and t r ea t i e s ; to declare war and ' 
conclude peace; to be the commander-in-chief of a l l the Nat ional Amed Forces; and 
to suspend any ri.ght s t i l l guaranteed by t h e Const i tut ion and to t.?Jce extraordinary 
measures "to safeguard the independence of the nat ion and the i n s t i t u t i o n s of the 
Republ ic " , The s ingle Party was given the power to "formulate the general po l i cy of 
the Nat ion" a n d to ' 'co-ordinate and control i t through the organs of the Sta te " . In 
p a r t i c u l a r , the Party v/as empowered to nomínate and dismiss members of the National 
Assembly, Const i tu t iona l safeguards for smaller ethnic groups were el iminated, 6/ 

¿/ See text of Decree No,' 415/1971 i n E/CN,4/R,157Add,2, Annex 3. 

^ The text of Lav/ No, I/197I i s reproduced i n I b i d , , Annex 8, 

¿/ See text of Const i tut iona l Law No, l/ l972 i n I b i d , , Annex 5. 

6/ The text of the 1973 Const i tut ion i s contained i n I b i d . , Annex 6, 
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49. On 18 March 1975, President Macias Nguema a,dopted lég is lat i fs Decree ITo, 6/1975, 
Ъу which a l l Cathol ic educational i n s t i tu t i ons were-closed down, j j . 

•50, In Jime 1278, President Macias declared Equator ia l Guinea to he an a t h e i s t i c "'• • . 
/S ta t e , banned the Еотгп Cathol ic Church and closed dovm a l l churches i n the country. 

The l a s t Spanish pr ies ts remaining i n the country were subsequently arrested and 
expel led. 

51. Throughout the period of the Government of President Macias, refugees continued 
to leave the country and to br ing to the outside world reports of. a rb i t r a r y a r r es t s , 
detentions, p o l i t i c a l assassinations and other al legat ions of gross viola,t ions of 
human r ights perpetrated by the régime. Because'of the tota.1 ban on the entry of 
foreign j ourna l i s t s into Equator ia l Guinea since the ear ly l 9 7 0 ' s , the exi les ' formed 
the main source of non -o f f i c i a l informa.tion about in t emaJ developments during th i s per iod. 

52. On 5 August 1979, the armed forces of Equator ia l Guinea, deposed President 
Prancisco Macie,s ITg"uena, andt forned a new Government headed by a- Supreme Mi l i ta , ry 
Council under the'presidency of Lt. Go l . Teodoro Obiang Nguema №asogo.- President 
Macias attempted to counterattack with the help of forces which remained l o y a l to 
him. Pighting,took place on the mainland for several days, p a r t i c u l a r l y on the ; 
road between Mongomo and Ba.ta, with an vmspecified nuiiiber of casua l t i e s . . Eventual ly , 
hovrever, former President Macias was abandoned by his supporters and f l ed alone in to 
the forest near Mongomo, where he was captured on 18 Augu-st 1979' 

55' On 5 September, the Suprerae Military Comicil decided to convene a Spec ia l 
M i l i t a r y Tr ibunal with the purpose of t ry ing former President Macias and several 
of h is col laborators for crimes committed dviring the period of h i s r u l e . In the 
indictment, former President Ifecias was charged with "continued anÍL-.repeated crimes 
of genocide, mass murder, embezzlement of publ ic funds, dajnage to property, 
systematic v i o l a t i o n of human r i g h t s , and treason". The. indictment v/as based on 
the Ordinary Penal Code of Spain; the Code of MLl i tary Just i ce of Spain; . the united 
Nations Convention on the Prevention and Punishment of the Crime of Genocide; and 
the Universal Declaration of Human Eights . 8/ 

54. On 29 Septemlj.er, former President Macias vras found guilt; '- and sentenced to 
d.éath along with s i x of h is col laborators (Miguel Eyegue, Bienvenido M i c h a Nsué, 
Eduardo Nguema Edií, Pastor Nsué, Salvador Ondo E l a and Portunato Nsogo). They were 
executed on the sajae da;̂ '-. • The other collaborators received sentences of between 4 
and 14 years• in pr i son . 

2/"The text of l e g i s l a t i v e Decree No. 6/1975 i s contained i n I b i d . , 
Annex, 18. 

8/ Detai led in f omat i on on the t r i a l i s contained i n the report prepared 
by Dr. Alejandro Ar tuc io , observer of the Internat ional Commission of J u r i s t s , , 
en t i t l ed The T r i a l of Macias i n Equa to r i a l Guinea. - The Stor;^ of a D i c ta to rsh ip . ••. 
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I I . VISIT OP THE SPECIAL PAPPOETEUR TO EQUATORIAL GUIHSA 

A. Programme o f work and i t i ne ra ry of the Special Rapporteur 

55. The Rapporteur began h i s work on tho Study of the Нгдтап Rights S i tuat ion i n 
Equator ia l Ог11пеа by v i s i t i n g the D i v i s i on of Нгхшап Rights i n Geneva from 
27 September to 3 October 1979, for consultations regarding h i s programme of work 
and arrangements concerning an eventual v i s i t to Eqxmtorial Guinea. Subsequent to 
the RapporteгIr ' s v i s i t to Geneva, tho Government of Eqviatorial Guinea inv i t ed the 
Rapporteur to v i s i t the country, by the l e t t e r of 17 October 1979 mentioned above 
from the President of Equator ia l Guinea to the Secretary-General. The Rapportexir 
decided to v i s i t Equator ia l Gtxinea for two v/eeks, s ta r t ing on 1 November 1979, and 
reserved the p o s s i b i l i t y of spending a t h i r d г/еек v i s i t i n g refгзgees from 
Equator ia l Guinea l i v i n g i n other countries of V/est A f r i c a a.nd Еглгоре. As already 
mentioned, the Special Rapportevir's appreciat ion for the Government's i n v i t a t i o n 
and of fer of co-operation and h i s programme of work f o r the v i s i t to Equator ia l Огт.пеа 
were commгmicated to the Government by l e t t e r of 19 October 1979 by the Director 
of the D i v i s i o n of Hirnian Rights to the Assistant Secretary-General of the Commission 
for Fore ign-A f fa i r s . / 

56. The Rapporteur and h i s team arr ived i n Malabo on 1 November 1979• l / The 
Rapporteгlr vras met at the a i rpor t by I-fr. Apol inar Moiche Echek, Chief of Protocol i n 
the Commission of Foreign A f f a i r s , who had replaced Ambassador Benjamin Ekua Miko as 
the l i a i s o n o f f i c e r vrith the Govemmenb. Also at the a i rpo r t , the Rapporteur vras 
interviewed by a reporter for Radio Malabo. After some i n i t i a l d i f f i c u l t i e s vrhich 
w i l l be de ta i l ed i n the next sect ion, the Rapportevu: set up h i s headquarters for the 
durat ion of h i s stay on the Island of Bioko at the Hotel Bali ia i n Ш1аЪо. 

57- Immediately upon h i s arx-ival, tho Rapporteur informed I-Ir. Moiche Echek of h i s 
intended programme of ггогк, xrhich had already been made the object of the above-
mentioned o f f i c i a l commuràcation to the Government, inc lud ing i n part icxi lar the 
Rapportex^r ' s vrish to begin h i s mission with a meeting vrith the President of 
Eq i ia to r ia l Огйпеа and other members of the Government, h i s need for the granting of 
o f f i c i a l credent ia ls for himself and h i s team, and h i s v-rish to v i s i t the Blackbich 
pr i son i n Malabo and other detention centres, and any other point of interest on 
the Is land of Bioko. He also handed over to Mr. Moiche Echek the text of a 
commvAnique d e t a i l i n g the ргигроее of h i s mission and h i s i t i n e r a r y , v/hich he vrished 
to have broadcast over Malabo Radio. 2/ Subsequently, i n the согхгзе of h i s stay 
i n Bioko, the Rapporteur submitted to Mr. Moiche Echek a number of other vrritten 
requests vrhich he deemed essent ia l to the carrying out of h i s mandate. However, 
despite several reminders, many of the Rapporteur's requests remained глaimplemented, 
as w i l l be de ta i l ed i n the next sect ion. 

58. V/hile i n Malabo, the Rapporteглr met vrith the F i r s t Vice-President of the 
Supreme M i l i t a r y Counci l , Lieutenant-Comma.nder (Navy) Don Florencio Maye E l a and with 
tv/o members of the Commission of Foreign A f f a i r s , Don Carmelo Nvono Nca and 
Don Apol inar Moiche Echek, on 5 November 19791 he also met with the Commissioner 
for^the I n t e r i o r , Sub-Commissioner of Land Forces Don F e l i z Mba Nchama and v/ith 
Technical Secretary Don Faustino Epalepale L ina , and vrith the Commissioner of Jus t i ce , 

1/ See, maps of the country shovring the i t i n e r a r y of the Special Rapportevir 
i n Annex I I . 

2/ The text of the commгшiqué i s reproduced i n Annex I I I . , 



E/CN.4/1371 
pa.ge 16 

Sub-Commissioner of Land Forces Don Policarpo Mesui №a, on 5 November 1979; and 
with the Director of Radio and the Director of TV at Radio Malabo, also on 
5 November 1979. Tbe Rapporteur regrets that, because of the d i f f i c u l t i e s explained 
i n the next sect ion, i t was nob possible for him to begin h i s mission by meeting 
with the President of Equator ia l Guinea and to see the other Government o f f i c i a l s . 
from whom he had s o l i c i t e d an audience. 

59. Diiring h i s stay i n Bioko, the Rapporteur made an ef fort to v i s i t as many points 
of interest as poss ib le , taking into a,ccount the l o g i s t i c a l and other d i f f i c u l t i e s 
which he encountered, and to speak to as тагу people as possible from a l l walks of 
l i f e . The i t i n e r a r y of the Special Rapporteur v/hile on Bioko Is land was as 
follows : 

- 1 November 1979; E l a Nguema (formerly San Fernando), a suburb of Malabo • 

- 2 November 1979s Sampaka, 6 1cm from Malabo, i n a сэхао p lanta t i on area; 

- 5 November 1979: Rebola, I 5 Icm .from Malabo, the native town of 
Edmundo Bosio Dioco, one nf the p o l i t i c a l leaders 
a l legedly assassinated under the regime of 
President Maclas; 

- 4 November 1979? Lubo (formerly San Car los ) , about 1cm from Malabo, 
the major f i sh ing harbour on the i s l and and the s i t e 
of a college of the Claretiano Order and a hosp i ta l ; - ^ 

Bátete, near Luba, a tovm г.МсЬ was reported to have 
p a r t i c u l a r l y suffered under the régime of President Macias. 

Both i n Malabo and during h i s f i e l d br ips, the Rapporteur spoke x;ith a number of 
pr ies ts and nvms, p lanta t ion vrorkers, farmers, women and youths, and people i n the 
markets and on the s t ree t . 

60. On 6 November 1979, the Specia,! Rapporteur and h is staf f proceeded to Bata, 
Rio Muni province. The team v/as also accompanied by Mr. Wenceslao Nguema, a 
protocol o f f i c i a l i n the Goimnission of Foreign A f fa i r s v/ho had been assigned by 
the Government to a.ssist the mission v/hile on the continent. 

61. In Bata, again a f t e r some i n i t i a l d i f f i c u l t i e s v/hich v/ i l l be explained i n ithe 
next sect ion, the Rapporteur set up h i s headc[uarters at the Hotel Panafr ica , 
Immediately upon h i s a r r i v a l , through Mr. Wenceslao Nguema, and i n meetings v/ith 
the M i l i t a r y Commander of Bata, Lieutenant Jose Moro liba, and v/ith the Technical 
Secretary of the I t i l i t a r y Governor, Mr. Sebastian Malcendenge, the Rapporteur 
submitted a number of v/ritten requests s imi la r to those alr-eady submitted to the 
central Government i n Malabo, i . e . he communicated h is x/ish to begin h i s mission 
i n Rio Muni province v/ith a meeting with the M i l i t a r y Governor of the province, 
Commander of Land Forces, Don Fructuoso Ifoa Üñana Nchama; to v i s i t the j a i l at 
Bata and other detention centres; to have a commimiquo concerning h i s mandate and 
h i s i t i n e ra r y broadcast over Bata Radio; and to obtain o f f i c i a l credent ia ls v/hich 
would f a c i l i t a t e h i s t rave l throughout the province, as v/ell as a request fo r the 
necessary transport f a c i l i t i e s and accommoda.tion i n inland to\ms, v/here needed. 
Other requests were submitted l a t e r to the same o f f i c i a l s as the need arose. The 
Rapporteur regrets to say that , а.о x/ i l l be explained i n the next sect ion, some of 
h i s requests v/ere not met, although he repeatedly emphasized t h e i r great 
importance for the fu l f i lment of h i s mandate. 
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62. While i n Rio Muni, the Rapporteur was able to meet v/ith a number of Government 
o f f i c i a l s e.t the prov inc ia l and tovm l e v e l , i n pa r t i cu l a r the o f f i c i a l s mentioned i n 
the paragraph above, as well as the M i l i t a r y Commander of Mongomo,-
Sr . Prancisco Nguema Edu; the Government Delegate of Anisok Sr . Valent in the mayor 
of Bata, Sr.-Alejandro Mbufía; and the mayor of Niefang, Sr . Angel Nguema Az in . 
The Rapporteur, however, regrets that, as explained belov/, he v/as not able to 
begin h i s v i s i t to Rio Muni province with a meeting with the M i l i t a r y Governor of 
the province as he he.d requested. 

63. D-uring h i s stay i n Rio Muni province, the Rapporteur made an effort to v i s i t 
as many tovms and v i l l ages v/hich haxl been suggested to him a,s i t v/a.s possible, 
given the l o g i s t i c a l and other problems indicated belov/. The Rapporteur's i t i n e ra r y 
while i n the province v/as as fol lows: 

- 7 November 1979: v i s i t to Bata j a i l 

- 8 November 1979! Niefang, s i te of an important Cathol ic mission, v/ith 
stopover at Meñung to v i s i t an elementary school} 

- 9 and 10-November 1979: Mongomo, the native town of former -
President Maclas, v/ith two stopovers at Anisok, v/here 
a t r ad i t i ona l t r i buna l was i n ' s e s s i on ; 

- 10 November 1979s v i s i t to the border post at Asok (Gabon) 

In h i s f i e l d t r i p s and i n Bata, the Special Rapporteur was able to speak, i n 
add i t ion to the l o c a l author i t i es , v/ith teachers, r e l i g i ous personnel, v/orkers, 
\/omen and youths, and i n general common people on the s t ree t . In Bata, the 
Special Rapporteur spoke with a number of prisoners i n the j a i l . 

64. The Rapporteur ЬэЛ to cancel a planned side t r i p from Mongomo to Ebebiyin, on 
the border xi/ith Ga.bon and Cameroon, indicated to him as an important entry point 
fo r returning refugees, because the bad state of the roads d id not а11ог/ him to 
complete the t r i p i n time to co l lect useful information and to return to Bata on 
the evening of 10 November. 

65. The Rapporteur had also included i n h i s programme of work v i s i t s to Evinayong, 
the native tovm of former President of the Autonomous Régime Bonifacio undo Edu, 
and I-Ibini (formerly Rio Benito ) , the native town of Atanasio Ndongo Meyone, another 
opponent of former President Macias at the time of the I96O e l ec t ion , subsequently 
Poreign Min i s t e r i n the f i r s t post-Independence Government. The Rapporteur 'deemed 
both tovi/ns -very important for the purpose of h i s mission, since allega-tiuns before 
the Commission on Human Rights had indicated tha,t both leaders had been assassinated 
and that these d i s t r i c t s had been the object of considerable repression during the 
régime of President Macias. Unfortuna.tely, on 11 November 1979? while on route 
to Evinayong, the Rapporteur, h i s staf f and the Government dr iver and escort v/ere 
the v ict ims of a car accident. As a resu l t of the accident, because of h i s in jur i es 
and the lack of transportat ion, the Rapporteur was forced to cancel h i s t r i p to 
Evinayong and any further f i e l d t r i p s , and to remain i n Bata u n t i l I3'November 1979, 
v/hen he returned to Malabo. , 

66. Despite the grov/ing d i f f i c u l t i e s encountered subsequent to the accident, as 
described i n the next sect ion, the Rapportevu: v/as able to meet v/ith a пгдшЬег of 
people i n Malabo, i n par t i cu la r some persons from the Is land of Pagalu (formerly 
Annobon), and r e l i g i ous personnel at a Protestant Church. 
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67. The Rapporteur regrets that, i n view of the circumstances described belov; he 
had to leave the country without being able to meet with the President, without 
v i s i t i n g Blackbich pr ison i n Malabo, without receiv ing the docuimentation he had 
requested from various Government o f f i c i a l s , and without being able to issue a 
f i n a l radio communiqué on h i s mission. The Rapporteur regrets the lack of i n t e r es t 
i n h is mission shown by the Government. 

68. The Rapporteur returned to Madrid on 15 November 1979 and concluded h i s miss ion 
on 18 November 1979-

69. Wliile i n Madrid, the Reipporteur had the opportunity to interv iew an important 
vj-itness of Equator ia l Gmnea na t i ona l i t y , temporarily i n Madrid, vdio reqiiested 
that h i s i den t i t y remain undisclosed. 

В. D i f f i c u l t i e s encountered by the Special Rapporteur i n the course of h i s 
mission to Equator ia l Guinea 

70. In th i s sect ion the Special Rapporteur wishes to describe to the Commission 
the major obstacles which he faced i n the course of h i s mission and which prevented 
him from carrying out, h i s mandate as f u l l y as he would have wished. 

71. The Rapporteur met two kinds of d i f f i c u l t i e s : i n the f i r s t instance those 
of a l o g i s t i c a l nature which were due to the current s i tua t i on of the country and, 
as the Rapporteur was able to r ea l i z e , resulted from the extensive destruct ion to 
which the country hsA b en subjected dinring the régime of former President Macias. 
One such d i f f i c u l t y , for example, was the lack of proper hote l accommodation i n 
cer ta in areas, and often the lack of essent ia l services such as e l e c t r i c i t y . The 
Rapporteur i n view of the nature of h i s mission, f e l t that i t was preferable, 
whenever poss ib le , to provide for h i s own accommodation and that of h i s s ta f f , 
A further problem encoLintered by the mission \;as the bad state of the road network, 
pa r t i cu l a r l y on the .continent, also aggravated by the ra iny season, v/hich made 
t rave l d i f f i c u l t and lengthened the time needed to v i s i t c e r ta in areas, occas ional ly 
forcing the Rapporteur to cha,nge h i s t rave l p lans. I t must be pointed out that the 
state of the roads v/as at least pa r t l y responsible for the serious accident 
incurred by the Rapporteur v/hich forced him to cancel h i s t r ave l plans for the la-st 
tv/o days on Rio Muni. 

72. Another concrete problem v/as posed by the lack of proper t ransportat ion and 
communication f a c i l i t i e s , i n par t i cu la r telephone and telegraph connexions, which 
made i t extremely d i f f i c u l t to es tab l i sh contacts with ind i v idua l s v/hom the 
Rapporteur v/ished to speak to and to maintain a v/orking connexion v/ith e i ther 
Geneva or Nev/ York, leaving the mission quite i so la ted most of the time. Por 
example, the ca,ble informing the D i v i s i on of Human Righto of the car axcident, v/as 
received i n Geneva eleven days after i t s dispatch from Bata on 12 November 1979-
Another d i f f i c u l t y v/as the unava i l ab i l i t y of l o c a l currency, which forced the 
mission to r e l y on the UNDP of f ice i n Malabo for i t s f i nanc i a l needs, adding to 
the administrative v/orkload of. the Rapioorteur and h i s s ta f f . 

73. The Rapporteur feels that these d i f f i c u l t i e s , although they slowed dovm h i s 
mission, were not insurmountable and v/ere to a cer ta in extent expected, i n vievf 
of the s i tua t i on preva i l ing i n the country. On the other hand, hov/ever, the 
Rapporteur regrets to have to inform the Commission that he also encountered another 
order of d i f f i c u l t i e s v/hich cannot be at tr ibuted to the mater ia l s i t ua t i on of the 
country. In h is opinion, t h i s second order of d i f f i c u l t i e s v/hich could have been 
avoided, v/ere due to the fail-ure of the Government of Equator ia l Guinea to provide 
him v/ith the co-operation v/hich had been promised i n the i r l e t t e r s . The Rapporteur 
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f ee ls that Government o f f i c i a l s displayed a lack of interest i n h is mandate and did 
not ass i s t him i n h is ef forts to carry i t out, p a r t i c u l a r l y i n cer ta in areas of 
spec ia l importance for h i s mission. This made the mission very d i f f i c u l t and was 
h igh ly p r e j u d i c i a l to i t . The lack of co-operation also increased the l o g i s t i c a l 
problems, and caused the Rapporteur to lose valuable time at every stage of the 
miss ion. 

74» Below i s a b r i e f overview of the main d i f f i c u l t i e s encountered by the 
Rapporteur because of insu f f i c i en t co-operation by the Government. 

1. Request for meeting vrith the President and members of the Government 

75' As already mentioned, the Rapporteur's v/ish to begin h i s mission vrith a 
meeting \ribh members of the Government of Equator ia l Gviinea ha.d been commxmicated 
i n the l e t t e r s of the Director of the D i v i s i on of Human Rights dated 17 October and 
19 October 1979. Immediately upon h is a r r i v a l , the Rapporteur infoxraed 
Mr. Apol inar Moiche Echek, who had been appointed l i a i s o n o f f i c e r , of h is vrish to 
begin h i s vrork vrith a meeting vrith fche President and members of the Government. 
However, Fix. Moiche Echek expressed surprise at t h i s request, and informed him 
that the President intended to meet vrith him only at the end of h i s mission, before 
he l e f t the country. The Rapporteur wishes to express h i s appreciat ion for the 
audience granted him by the f i r s t Vice-President, hovrever, i t must be pointed out 
that the meeting took place only on Saturday, 3 November 1979j vrhen the Rapporteur 
had already been i n the covintry for Uio days, so that many important matters had 
to be deferred to that day. In the covirse of the meeting vrith the f i r s t 
V ice-Pres ident , the Rapporteur re-emphasized h is vrish to meet \rith the President. 
While i n Rio Mvmi, the Rapporteur was informed by Don Garmelo Hvono Nca, of the 
Commission of Poreign A f f a i r s , that the President held audiences on Wednesdays 
and that he vrould see the Rapportevrr on I 4 November 1979, the l as t day of the 
Ra^Dporteur' s stay i n the country. However, a f ter h i s re turn to Malabo, and i n 
spite of further requests to the l i a i s o n o f f i ce r , the Rapporteur iras not inv i t ed 
to a meeting xrith the President and had therefore to leave the country vrithout 
having seen him. The Rapporteur was not given any explanation of vrhy the meeting 
could not take place. 

76. On 1 November 1979, upon h i s a r r i v a l , the Rapporteur also gave Mr. Moiche Echek 
a l i s t of Government o f f i c i a l s vrhom he deemed necessary to see i n order to co l l ec t 
information needed for h is study. These included the Commissioner of the In te r i o r , 
the Commissioner of Just i ce , the Commissioner of Labour, the Commissioner of 
Culture and Education, the Commissioner of Health, the Commissioner i n charge of 
the Sub-Commission on Radio, Press, Te lev is ion and Tourism, the Technical General 
Secretary of the General Secretariat of the Technical Board, the M i l i t a r y Governor 
of Bioko province and the M i l i t a r y Governor of Rio Î/Euni province. In addi t ion, 
the Rapporteur requested the l i a i s o n o f f i c e r ' s assistance i n contacting a number 
of lavryers, members of the Commission of Jus t i c e . Despite several reminders to 
the l i a i s o n o f f i c e r , several days elapsed \rithout a confirmation that the 
Rapporteur could meet vñth any of these o f f i c i a l s . Therefore the Ra.pporteur 
decided to prepare xrritten questionnaires addressed to several of these o f f i c i a l s , 
containing the most important questions which he intended bo include i n h is 
report , and submitted them to Mr. Moiche Echek for de l ivery i n two l e t t e r s dated 
5 llovember 1979, vrith a request that the rep l i es be prepared i n time for h i s 
re turn from Pao Muni nrovince on I 3 November 1979 (see Annex IV ) . Many times 
i n the course of the mission, because of the indif ference vrith vrhich he was being 
treated, the Rapporteur vras forced to seek out i n person the l i a i s o n o f f i cer and 
other Government o f f i c i a l s i n order to remind them of h i s requests. 
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77- In the morning of 5 November 1979, "the Rapportem- was informed that a meeting 
with the Commissioner of the In te r i o r had been arranged for that morning; aftei- a 
two and ha l f hour delay, the Rapporteur \ras able, to meet with the Commissioner of 
the In ter ior for only a few minutes. The- Commissioner decl ined to ansvjer any 
questions, and stated that he would reply i n i/r i t ing to the questionnaire. On the 
same day, the Rapporteur also met b r i e f l y with the Commissioner of Jus t i c e , whom he 
had sought out at h i s o f f ice i n order to obtain permission to v i s i t the Malabo 
j a i l (see below, paragraph 84). The Commissioner of Jt ist ice a lso informed the 
Rapporteur that he would reply to h i s qviestions i n vrr i t ing. 

78. Also on the same day, the Rapporteur met b r i e f l y v;ith the M i l i t a r y Governor of 
Rio Muni province, váio had happened to come by the Bahia Hotel f o r d i f ferent reasons. 
The meeting vras concerned exc lus ive ly viith the question of t ransportat ion from 
Malabo to Bata, owing to the d i f f i c u l t i e s encountered by the Rapporteur i n 
arranging for the t r i p . 

79' The Rapporteur v/as unable to see any other Government o f f i c i a l s v/ith v/hom he 
had requested an interviev/, and v/a-s not informed by the Government of the reasons . 
v/hy such interviev7s could not be granted. In fac t , he vras given no o f f i c i a l rep ly 
v/hatsoever to h i s request. 

80. On h is return from Rio Muni province on I 3 November 1979, notv/ithstanding 
the state of h i s health follov/ing the- car accident, the Rapporteur personal ly sought 
to co l l ec t the rep l i es to h i s questionnaires from Mr. Moiche Echek, and v;as t o l d 
that those v/hich had already been prepared v/oiild be del iyered before h i s departiere. 
Since nothing vras received by I4 November 1979, the Rapporteur v/rote a, l e t t e r to 
Mr. Moiche Echek a,nd del ivered i t personally at h is o f f i ce . The l e t t e r deplored the 
lack of co-operation and reOĵ uested that the information be sent -urgently to the 
D i v i s i on of Human Rights i n Geneva, by the end of the follov/ing v/eok. The 
Rapporteur also included tv/o add i t iona l questionnaires a.nd requested that the 
rep l ies be sent to Geneva as quickly as possib le , A copy of the l e t t e r was sent to 
the f i r s t Vice-President (see Annex IV) , A reminder v/as sent to Mr, Moiche .Echek, 
v/ith a copy to the f i r s t Vice-President, on 30 November 1979- At the time of 
draft ing th i s report , the Special Rapporteur had received no r ep l i e s to h i s 
questionnaires from the competent o f f i c i a l s of the Government of Equator ia l Guinea, 

2. Question of credentials 

81, As already mentioned, i n h is l e t t e r of 17-October 1979 addressed to the 
Assistant Secretary-General of the Commission for Foreign A f f a i r s , the D i rec tor 
of the D i v i s i on of Human Rights had indicated that the Rapporteur needed o f f i c i a l 
credentials i n order bo be assured freedom of movement and access to sources of 
information v/hilo i n the country. Upon his a r r i v a l i n Ma,labo, the Rapporteur 
requested Mr, Moiche Echek, the l i a i s o n o f f i cer , to see to i t that he v/ould be 
provided with such credent ia ls . This request v/as repeated several times to 
Mr. Moiche Echek and v/as also brought to the at tent ion of the f i r s t Vice-President 
v/hen the Rapporteur met v/ith him. In the course of these conversations, the 
Rapporteur v/as assured repeatedly that he could go v/herever he wished and t a l k to 
v/homever he pleased. Although the Government d id not deny the Ra,pporteur ' s request, 
o f f i c i a l credent ia ls v/ere not issued to him during h is stay i n Bioko province. The 
delays i n sat i s fy ing h i s request therefore forced him to set off on f i e l d t r i p s 
on the i s l and v/ithout the required credent ia ls . 
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82. ШНе the Rapporteur f e l t that, i n general, he was able to move f ree ly around 
the province and to speak to anybody, at least three persons i n two separate 
inc idents i n Malabo and i n Bátete \тете prevented by Government o f f i c i a l s from 
speaking to him. These incidents might not have talcen place i f the Rapporteur and 
h i s s ta f f had been provided \áth o f f i c i a l c redent ia ls , as he had requested (see 
below, paragraphs 193 and 207-212). In general, the lack of credent ia ls added to 
the d i f f i c u l t i e s and r i s k s of the mission, creat ing a fee l ing of insecur i ty and 
tens ion. 

83. I n Rio Muni province, the Rapporteur was given o f f i c i a l credentials without 
d i f f i c u l t y , mainly for t r ave l to the d i s t r i c t s of Niefang, Nkuefulán, Mongomo, 
Ebebiy in , Evinayong end Mbin i . The document was he lp fu l on several occasions, 
however, i t must be pointed out that the Rapporteur's freedom of movement was 
interpreted as being r e s t r i c t ed to the towns mentioned i n the credentials on at 
least one occasion, when the M i l i t a r y Commander of Mongomo sought to prevent him 
from crossing the border into Gabon to spealc \;ith the o f f i cers at the Asok 
Gendarmerie, (See belovr, paragraph I 3 I ) . 

'3' V i s i t s to j a i l s and detention centres 

84. I n the programme of vrork of the Special Rapporteur, communicated fco the 
Government i n the l e t t e r dated 19 October 1979 by the Director of the D iv i s i on of 
Human Rights , i t \ras c l ea r l y stated that the Rapporteur intended to v i s i t j a i l s 
and detention centres as part of h i s mission. Immediately upon h i s a r r i v a l , the 
RaiDporteur informed Mr. Moiche Echek, l i a i s o n o f f i c e r , that he \rished to v i s i t 
the Malabo ja - i l ca l l ed Blaclcbich. He was informed tha.t the pr ison was under the 
contro l of the m i l i t a r y author i t i e s . The same request was therefore addressed to 
the f i r s t Vice-President i n tho course of the meeting vrith him, and the Rapporteur 
vras t o l d that a v i s i t to the j a i l would be possible and that the f i r s t 
Vice-President himself xrould look af ter the implementation of the reciuest. 
Since no arrangements for the v i s i t a-ppeared to have been made, the Rapporteur 
ra i sed the issue again i n the course of h i s intervievr i r i th the Commissioner of the 
In te r i o r , and vras t o ld by him that he should approach the Commissioner of Just i ce , 
vrho had j u r i s d i c t i o n over the j a i l s . The Ra]pporteur therefore vrent to see the 
Commissioner of Just i ce , who, hoxrevor, informed him, that xrhile the administration 
of the j a i l s i n general was xrithin h i s mandate, each ind i v idua l j o . i l xras under 
the j u r i s d i c t i o n of the mil itar; ' - commander i n charge. He promised the Rapporteur 
that he vrould contact the Blaclcbich commander and arrange for a v i s i t to the j a i l . 
The request vras reitere-ted i n a l e t t e r to Mr. Moiche Echek on 5 November 1979 
(See Annex IV ) . 

85. The v i s i t , however, vras not arranged before the Rapporteur's departure for 
Rio Muni province. On h i s return from Rio Muni, the Rapporteur again requested 
Mr. Moiche Echek, both verbal ly and i n xrrit ing i n h is l e t t e r of I4 November 1979, 
to make arrangements for a v i s i t to Blaclcbich j a i l the same day. Subseqviently, 
Mr. Moiche Echek informed the Rapporteur that he luvd conferred xrith the f i r s t 
Vice-President and that a v i s i t to the j a i l x-rould talce place that same afternoon 
át 4 p.m; a Government car was to talco the Rapporteur and h i s s ta f f to the j a i l . 
The Rapporteur vraited u n t i l 6.15 p.m. i n va in . Not having received any 
explanation from the author i t i es , the Rapporteur ra ised the matter the next morning 
at the a i rpor t vrhen he met Mr. Moiche Echek b r i e f l y before the Rapporteur's 
departure for Madrid. l i r . Moiche Echek t o l d the Ra,pporteur that he had thought 
the Rapporteur had "changed h is mind" about the v i s i t to the j a i l , since he had 
seen the Ш©Р car i n tox-m. The Rapporteur regrets that he cannot accept such an 
explanation and the lack of co-operation of the Government i n carrying out th i s 
part of h i s miss ion, xihich he regards as extremely important, because, i n t e r a l i a , 
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the f i r s t Vice-President himsel f , i n ansv/ering questions hy the Ra,pporteur, admitted 
that there were p o l i t i c a l prisoners at Blackhich j a i l . 

86. In Bata, the Rapporteur \ras able to v i s i t the j a i l and to interviev/ a number 
of pr isoners. Here a l so , hovrever, he encountered insu f f i c i en t co-opei-ation on 
the part of Government o f f i c i a l s . Before leaving the j a i l , i n f ac t , the Rapporteur 
had requested to see the l i s t of pr isoners, v/hich i s usua l ly posted on the j a i l 
wa l l , i n order to c l a r i f y the actual charges against a number of tho prisoners he 
had interviev/ed. Since the l i s t vas not avai lable immediately, the Rapporteur 
r ight then requested the M i l i t a r y Commander of Bata, Lieutenant Jose Moro Mba, 
to provide him \/ith such a l i s t . The request was repeated several times to various 
o f f i c i a l s of the Commission of Poreign A f fa i r s v/ho v/ere i n Lata at the t ime. However, 
the Rapporteur had to leave Rio liuni province and the countrj'- г/ithout having been 
given the requested l i s t . 

4, Question of a radio communiqué 

87. A further request which the Rapporteur submitted to the competent Government 
o f f i c i a l s immediately upon h is a r r i v a l i n Malabo and v/hose fu l f i lment he regarded 
as extremely important to the success of h i s mission v/as the broadcasting of a 
radio communiqué announcing h i s a r r i v a l and informing the publ ic of h i s mandate 
and h is proposed i t i n e r a r y over the o f f i c i a l radio network both i n Malabo and i n 
Bata, The text of the communiqué \/as given to i tr , Moiche Echek, l i a i s o n o f f i c e r , 
for broadcasting over Malabo rad io , on 1 November 1979 (see Annex I I I ) , The 
Rapporteur v/as interviev/ed by a reporter for radio Malabo on 1 November 1979 and 
again on 3 November 1979, subsequent to h i s meeting v/ith the f i r s t V ice-Pres ident . 
However, vhen he inquired v/hether h is radio communiqué had been broadcast i n the 
course of the meeting v/ith radio Malabo personnel on 5 November 1979, the 
Rapporteur was t o ld that the text of the communique had not been received from 
Mr. Moiche Echek and therefore no broadcast had taken place. 

88. In Bata, the Rapporteur gave a s imi la r text adapted to h i s i t i n e r a r y i n 
Rio Muni to the Technical Secretary, Mr. Malcendenge on 7 November 1979, f o r 
broadcast over Bata rad io , lie. Makendenge stated that the communiqué would be 
broadcast, but upon inqviiry, the Rapporteur could not sa t i s f y himself that the 
broadcast had ac tua l l y taken place during the covnrse of h i s stay i n Rio Muni, 

89. The Rapporteur had also intended to have a f i n a l communiqué broadcast over 
both radios before h i s departvxre from the country. Hov/ever, upon h i s re turn to 
Malabo, l i r . Moiche Echek informed him that such a broadcast v/ould not be possible 
because the radio s ta t i on v/as out of order. 

5. Question of t ransportat ion 

9 0 . The Rapporteur deplores the lack of co-operation of the Government i n 
providing him v/ith adequate means of transportat ion, v/hich caused him serious 
d i f f i c u l t i e s , p a r t i c u l a r l y i n the l a s t days of h i s mission. The Rapporteur v/ishes 
to point out that , given the t o t a l absence i n the country of vehic les fo r pr ivate 
hire or of adequate publ ic t ransportat ion, and the absence of commercial f l i g h t s 
connecting the i s l and v/ith the continent, the co-operation of the Government v/as 
absolutely essent ia l i n order to enable him to reach a l l parts of the country 
wi th in the tv/o v/eeks at h i s d isposa l . 
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91. The Rapporteгдr encountered d i f f i c u l t i e s i n f l y i n g from Malabo to Bata, the 
connexion being provided by two m i l i t a r y airplanes supplied by the Spanish Government 
and under the contro l of the m i l i t a r y author i t i es of Equator ia l Guinea. Upon h is 
a r r i v a l i n Malabo, the Rapporteur informed Mr. Moiche Echek, l i a i s o n o f f i c e r , of 
h i s proposed i t i n e r a r y and that he wished to leave Malabo for the continent on 
Monday, 5 November 1979. The Rapporteur also requested that the Government makes 
the necessary arrangements for him and h i s s ta f f to t rave l i n one of the m i l i t a r y 
a i rp lanes . No confirmation of the date and the time of the f l i g h t could, however, 
be obtained from Government o f f i c i a l s . On 4 November 1979> the Rapporteur was 
informed that , since the l - i i l i t a ry Governor of Rio Muni province was expected i n 
Malabo, i t would be advisable fo r the Rapporteur to remain longer i n Malabo i n 
order to f l y on the same airplane as the M l i t a r y Governor when the latter^would 

' ' 'rgtiuTi'to Bata . On the fol lowing day, however, the Rapporteur could s t i l l not be 
—given confirmation about the time and the day of the f l i g h t , even af ter a b r i e f 

meeting with the M i l i t a r y Governor of Rio I'bxni province. The Rapporteur was 
therefore obl iged to seek the assistance of the Ambassador of Spain to Equator ia l 
Guinea, who k ind l y agreed to ensure that the Rapporteur and h i s team would be able 
to f l y to Bata the next morning. 

92. Both i n Bioko and i n Rio Muni, the Rapporteur was provided with a Government 
car , dr iven by a government chauffeur. Th is , as explained above, was necessary 
because of the absence of pr ivate cars for h i re i n the country. On the i s l and , 
whenever necessary, the Rapporteur v;as also able to use a car belonging to UNDP, 
dr iven by a member of the team. The Rapporteur deplores that , fo l lowing h i s 
accident on 11 November 1979, i n the course of which h i s car was completely damaged, 
he was l e f t stranded, without being given another government veh ic l e . The Rapporteur, 
who could not -walk subsequent to the accident, and the members of h i s s ta f f were 
taken to Bata hosp i ta l i n a Land Rover put at t h e i r disposal by the l i L l i t a r y Governor 
of Rio Muni, who happened to pass by the s i t e of the accident with a large convoy 
about an hour a f ter the accident i t s e l f had taken p lace . The Rapportein? regrets 
to have to state that the M l i t a r y Governor shox/ed a t o t a l lack of interest i n the 
consequences of the accident for the Rapporteur and h i s team and only re luc tant ly 
agreed to assign one car i n h is convoy for the t r i p to Bata hosp i t a l . The M i l i t a r y 
Governor made no ef fort to ensure, that the Rapporteur and his s ta f f vrould get adequate 
medical treatment. Moreover, the dr iver was given ins t ruct ions to return 
immediately to the M i l i t a r y Governor's convoy, so that the Rapporteur and h i s team 
were l e f t alone at the hosp i t a l , víith no Government assistance. I t would have been 
impossible fo r them even to return to the ho t e l , i f i t had not been for the 
kindness of the hosp i ta l d i rec tor , who accompanied them i n h i s own car. That 
afternoon and the follov/ing da,y, despite several requests made to 
Mr. Wenceslao Nguema and to other protocol o f f i c i a l s who v i s i t e d him i n the ho t e l , 
the Rapporteur v/as unable to secure Government transportat ion i n order to carry out 
h i s vrork i n Bata . Only on the morning of I 3 November was he able to obtain 
t ransportat ion to be taken to Bata a irport for the retorrn f l i g h t to Malabo. Upon 
h i s a r r i v a l i n Malabo, however, the Rapporteur found that no Goverment 
t ranspor ta t ion had been provided for him e i ther to take him from the a i rpor t into 
tovm or fo r the rest of h i s stay i n Malabo, although Government o f f i c i a l s v/ere 
aware of the day of h i s a r r i v a l and of h i s need for adequate transportat ion. The 
Rapportexir deplores that the Government made no attempt to f a c i l i t a t e the las t 
days of h i s stay i n the country, when h i s phys ica l condit ion made i t extremely 
d i f f i c u l t f o r him to continue h is mission. 
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С. Information gathered by the Special Rapporteur on the human r i ghts s i tua t i on , 
. i n Equator ia l Guinea 

93- In .this 'sect ion, the Rapporteur w i l l set out the information r e l a t i n g to 'the 
substance of h i s mandate that.he was able to obtain during h is v i s i t to 
Equator ia l Guinea, in the course of conversations with members of the Government, 
l o ca l government o f f i c i a l s and c i v i l servants; with r e l i g i ous , educational and - . 
medical personnel; with workers and peasants; women and youths; and, in .genera l , 
with people i n v i l l ages and in the towns. The Rapporteur deemed i t important f o r 
the ful f i lment of h i s mandate to gather infoimation both about events under the 
previous régime, in order to ver i f y the al legat ions submitted to the Commission, 
and about the current s i tuat ion with regard to human-rights, so as to formulate 
conclusions and recommendations which might be of assistance to the present 
Government in restor ing f u l l respect fo r human r ights i n Equator ia l Guinea. ' - • 

94- The Rapporteur fee ls that, i n general, people spoke f ree ly and without 
inh ib i t i ons -about both the past and the current s i tua t i on , and about the i r 
experiences, hopes and fears for the future. However, on three occasions i n 
pa r t i cu la r , the m i l i t a i y author i t i es r es t r i c t ed that freedom, i . e . i n Malabo on 
2 November,' Bátete on 4 November, and Mongomo on 10 November, the most serious 
incident occurr ing at Bátete, as w i l l be related below. In most cases people 
preferred to have no sound recording of the i r conversations with, the Rapporteur, 
but agreed to have wr i t ten notes taken, so that the information , in t h i s sect ion i s 
based pr imar i l y on the Rapporteur's notes and reco l lec t ions of h i s conversations. 
Most ind iv idua ls intervievred also agreed to give the i r names f o r the Rapporteur's 
records, but preferred not to have the i r i den t i t i e s disc losed in the report, so 
that the conversations have general ly been kept anonymous i n order to respect t h i s 
wish. 

95« F i n a l l y , th i s section w i l l also contain the Rapporteur's impressions of 
current s o c i a l , economic and other conditions gathered while t r a v e l l i n g through 
the country. 

1. Meetings with members of the Government and other o f f i c i a l s 

(a) Meetings i n Bioko 

96. On 3 November 1979, the Rapporteur met with the F i r s t Vicо-Prosidont, 
Lieutenant-С onnander (Navy) Don Florencio Maye E l a , and two o f f i c i a l s of the Cotimission 
Foreign A f f a i r s , Mr. Carmelo Nvono Noa and ïlr. Apol inar Moiche Echek. The 
Vice-President infomed the Rapporteur that, at present, the countiy did not have^ 
a Constitutuon, since the 1973 Const i tut ion had been abrogated by v i r tue of the 
overthrovr of President Macias and the establishment of a m i l i t a r y government. He 
stated that the Government intended to convene a constituent assembly i n order to 
draft a new Const i tut ion at a future date. He indicated that , f o r the time being, 
the f i r s t p r i o r i t y of the Government vras to re -es tab l i sh the administrat ive 
machinery of government which had been paralysed during the l as t part of 
President Macias' Government, and that such a constituent assembly could be ca l l ed -
once governmental i n s t i tu t i ons were f imctioning again. He further stated that the 
new Const i tut ion would contain prov is ions for the restorat ion of f u l l p o l i t i c a l 
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a c t i v i t y , but that elect ions could not be held for at least two to three years * 
fo l lowing the entry into force of the new Const i tut ion , or u n t i l the 
M i l i t a r y Government judged that tho time had cone to t ransfer power to a f ree ly 
elected c i v i l i a n goveinment. He pointed out that, i n the view of the Government, 
the re-establishment of p o l i t i c a l freedoms was secondaiy to the economic and 
soc i a l reconstruct ion of the countiy, which found i t s e l f i n a serious c r i s i s as a 
r esu l t of the régime of President Macias. 

9 7 . Concerning the a c t i v i t i e s of refugees from Equator ia l Guinea, he indicated 
that , f o l l owing the overthrow of President Macias and the promulgation of a 
general amnesty, ¿ / many refugees were beginning to return to Equator ia l Guinea. 
Although he could not give a precise f i gure , he estimated that between 5OO and 
1 , 0 0 0 persons were coning back da i l y . The Government had been in contact with the 
United Nations High Commissioner for Refugees and with the Spanish Government in 
order to f a c i l i t a t e the return of the refugees. Once back i n the country, however, 
refugees would be subject to the same r e s t r i c t i ons on p o l i t i c a l a c t i v i t i e s as the 
other people of the'coimtry. Pomer refugees who had professional s k i l l s would be 
incorporated into the administrative machinery of the State and would be expected 
to contribute to the reconstruction of the country; professional or communal 
associat ions would be pemi t t ed to the extent that they concerned themselves 
exc lus ive ly with problems r e l a t i ng to the pa r t i cu l a r profession or commimlty, 
always tak ing into ac6ount the p r i o r i t y needs of nat ional reconstruct ion. 

9 8 . Concerning p o l i t i c a l pr isoners, the 'Vice-President stated that the Decree 
granting a general annesty to a l l p o l i t i c a l prisoners _4/ had been f u l l y 
implemented, and a l l p o l i t i c a l prisoners released, the only p o l i t i c a l prisoners 
at present be ing those who had been sentended to pr ison terns as col laborators 
of President Maclas. 

9 9 . On the question of the return of assets seized under the-r-égim© of-former-
President Maclas to the o r i g ina l owners, as provided for under 
Decree-Law No. 3 / 1 9 7 9 , ¿/ the Vice-President indicated that d i s t r i c t commissions 
and a na t i ona l commission were being created i n order to review property claims 
submitted by Equator ia l Guiñean c i t i z ens . He also informed the Rapporteur that 
another Decree had been adopted providing for the return of property confiscated 
by the Government of President Macias to foreign c i t i z ens who submitted the i r 
claims wi th in a 60-day period. I f the foreign owners d id not claim the i r 
property wi th in th i s deadline, or i f they could not submit an appropriate plan 
for the exp lo i ta t i on of the-land to the Government, the Government would consider 
the land as having been abandoned and would take steps to s e l l i t to other 
in t e r es t s , whether l o ca l or foreign. _б/ 

¿ / Decree No. 45/1979 of 10 October 1979. The Decree i s avai lable to 
members of the Commission for consultat ion. 

4 / Decree-Law l / l 9 7 9 of 5 August 1979. The text of the Decree i s avai lable 
to members of the Commission for consultat ion. 

3 / The text of the Decree-Law i s avai lable to members of the Commission for 
consul tat ion. 

_б/ The Rapporteur was imable to obtain a copy of the relevant Decree. 
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100. A re lated question raised by the Rapporteur conoemed the a g r i c u l t u r a l 
workers engaged in.-production on. commercial p lantat ions, i n p a r t i c u l a r those 
from Rio Muni'working on the Island of Bioko. In th i s respect, the Rapporteur 
asked for the mean.tng of the "very importent announcement", cf 25 August 1975 > 
published i n Boletín Oficiaj l No. 1, which orders a l l workers of State and 
private j..'lantations to return to the i r places of work under the threat of 
sanctions. 2./ Vice-President f i rmly denied that there had been forced labour 
during the regime of former President Шс1аз, or that there was forced labour in 
the cowitry at present. He stated that , at i t s th i rd congress, the • 
Partido Unico Nacional de Trabajadores had ca l led on a l l people of the country 
to-save the harvest, which v/as threatened by the departure of the Nigerian 
workers. He stated that the recruitment of labourers from Rio M m i f o r the cacao 
plantat ions in Bioko, which had affected up to 60,000 persons, had been large ly 
voluntary and had been considered by the people as a necessary contr ibut ion to 
the country's economy, and not as forced labour. The recruitment had been carr ied 
out by Government o f f i c i a l s on the basis of family s i ze , each family and each 
v i l l age being expected to contribute a certa in number of worlcers. In h i s view, i f 
there had been problems, they had ar isen because these workers had been recrui ted 
for an .18-month.period, but subsequently i t had been fomid impossible to. replace 
workers who had already spent the required (l8-month) period in Bioko. He stated, 
that the order of 25 August had been necessary in order to r e t a in workers on the 
land, given the importance of the cacao harvest to the econoiny. He also indicated 
that the ag r i cu l tu ra l development plan which was being prepared would study 
possible solut ions to the problem o f - insu f f i c i en t work force on Bioko. F i n a l l y , 
he indicated that workers from Rio líuni wishing to go back to t h e i r home after, the 
harvest would not be prevented from doing so. 

101. On the question of freedom of information, the Rapporteur .asked the. 
Vice-President whether the Government intended to put back i n c i r c u l a t i o n the 
B ia r i o de Guinea Ecua to r i a l , which used to be issued in several hundred copies and 
which had been closed down by the former Government. The Vice-President indicated 
that the p r i n t i n g presses were being repaired and that an o f f i c i a l newspaper would 
be published' again soon. Pr ivate information media would also be allowed and, to 
th i s e f fect , negotiat ions were aJready taking place with cer ta in Spanish in te res ts . 
There would be no censorship of pr ivate media, however, the Government would 
exercise a degree of control in. order to safeguard'the na t i ona l in t e res t , 

102. To a question aimed at v e r i f y ing al legations' made before the Commission on . 
Human Rights concerning the role ' of the Juventud en Marcha con Macias, and about 
the present s i tua t i on with respect to that organization, the Vice-President 
repl ied that the Juventud had been tumed in to . the Revolutionary people 's M i l i t i a 
in the l as t years of the previous Government. Following the overthrow of 
President Macias the M l i t i a had been dissolved and i t s . forces integrated into 
the regular army. Former m i l i t i a men with d i s c i p l i na ry problems, however,', had not 

2/ The relevant text i s avai lable to members o f the Commission f o r 
consultat ion. 
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been so integrated. He recognized that the i l i l i t i c . had engaged in arbitrary-
act ions, such as raping wonen and t e r r o r i z i ng the populat ion, and stated that 
the amy could not exercise control over then at the t ine , since they depended 
d i r e c t l y from President Macias. He pointed out that tho n i l i ' c i a men were 
general ly people of no education and i r o n the lowest strata, of society who had 
jo ined the _ i l i t i a in order to inprove the i r economic s i tua t i on . 

1 0 3 . In conclusion, the Vice-President rea f f imed the intent ion of the 
Govemnent to restore respect for human r ights in Equator ia l Guinea and to 
re integrate the countiy into tho internat iona l connunity, through nenbership in 
a i l relevant in ternat iona l organizations and r a t i f i c a t i o n of tho nost inportant 
in t e rna t i ona l instrunents, including the Internat ional Covenant on C i v i l and 
P o l i t i c a l Rights and the International Covenant on Economic, Soc ia l and 
Cu l tu ra l Rights . 

104. In a b r i e f meeting with the Connissioner of Jus t i c e , Sub-Connissioner for 
Land Forces, 'Don Policarpo Mesui Mba, on 5 ïïovember 1 9 7 9 , the Ra,pporteur was 
inforaed that the Govemnent was m-aking e f forts to r e -es tab l i sh a system of 
administrat ion of jus t i c e i n the country, which had been inexistent during the 
l as t years of the Government of President Macias. The funct ioning of the 
Commission of Jus t i c e , however, was made d i f f i c u l t by a lack of personnel with 
lega l t r a i n i n g . He infomed the Rapporteur that the few la\Nyers ex i s t ing in the 
country were Govemnent o f f i c i a l s assigned' to the Commission of Just ice and to 
cer ta in subcomnissions. In th i s context the Rapporteur submitted a nunbor of _ 
questions i n -writing to the Connissioner of -Justice. 

1 0 5 . Likevriso at Malabo, the Rapporteur had an interview on 5 November 1979 with 
the D i rec to r of the Radio, Don Manuel Ed-ú, and the Director of Te lev is ion, 
Don Nenesio N k i l i . He asked whether h is radio communiqué had been broadcast, 
and he was t o ld that i t had not, but that i t would be broadcast. They said that 
prev iously , i n 1 9 6 8 , there had been- "as many radio sets as there were adul ts " , 
but that today there were very few; they had deteriora-ted f o r lack of repairs , 
since there were no spare parts. In the o f f i c i a l radio s tat ion i t s e l f there ws.s 
only one. The t e l ev i s i on stat ion was inaugurated in I 9 6 7 , but i t too suffered 
the general e f fects of delapidation which had overtaken the country during the 
previous régime. The stat ion i s to reopen in December 1979- They added, replying 
to the Rapporteur's questions, that they pemi t t ed the pa r t i c i pa t i on of c i v i l i a n s 
in t h e i r programmes, and that there were "excel lent co l laborators " , but that they, 
•fche D i rec to rs , d id not have control or decision-naking powers in re la t i on to the 
funct ioning of radio and t e l e v i s i on , which were State-contro l led. The radio 
transmits I 4 hours a day in Spanish and i n f i ve nat ional languages. 

1 0 6 . In the course of h is f i e l d t r i ps in Bioko, the Rapporteur met with the 
t r a d i t i o n a l chie f of Sanpa±a, Mr. Prancisco Lohoba Buericopa, on 3 November 1979. 
Mr. Buericopa had been appointed chief under the régime of f omer President Maclas 
and had jus t been reconfirmed in h is pos i t i on . He explained to tho Ra.pporteur 
tha,t the designation " t r ad i t i ona l chief" was due to the previous Government; 
before that t i ne , v i l l a ge heads were "pr^Gcidcnta of neighbourhood board,".". Members 
of the junta used to be elected by the people and they i n turn elected the i r 
president. Under the Govemnent of President Macias, however, the board was 
unable to hold meetings without the pernit of the Govemnent Delegate or of the 
C i v i l Governor. He stated that under the previous régino, the v i l l a g e had been 
under a yoke of t e r ror , but since the change of Government tho s i tuat ion had 
changed and the v i l l a g e was now l i v i n g quiet t ines . 



E/CN.4/1371 
page 28 

107. Asked about the j u d i c i a l system, the chief explained that minor c i v i l 
cases (such as disputes betv/een neighbours) vrere under h is j u r i s d i c t i o n ^ more 
serious casos would be referred to the Government Delegate. The t r a d i t i o n a l 
t r ibunal had alv/ays been presided over by the Government Delegate both before 
and nov/. Criminal cases would be talcen to the regular courts. In the time of 
President Macias, a l l judges were named by him and could be removed by him at 
any time for any reason. While Sampaika had not had recent experience with 
cr iminal oases, the ch i e f ' s understanding was that such cases would now be brought 
before the commander of the loca,l m i l i t a r y post, who in turn would re fer them to 
h is superiors. The milito-xy author i t i es might thon decide to convene a people 's 
court to judge the case. The chie f explained that the j u d i c i a l system e x i s t i n g 
p r i o r to the Government of President Macias had been aholished by him. Now 
people were again given an opportunity to be represented by a lav/yer i n covrrt. 

108. In tho course of h i s v i s i t to Rebela, on 3 November 1979, "the Rapporteur also 
had tho opportunity to speaic b r i e f l y with the l o ca l t r a d i t i o n a l ch ie f . He stated 
that ho had boen nominated chief four years e a r l i e r , under the Government of 
President Macia,s, by tho Governor of the provinco; he was nov/'waiting for a 
decision as to v/hether he v/ould be reconfirmed in h is pos i t i on . The Rapporteur 
v/as informed that the procedure followed by the present Government f o r the 
nomination of chiefs was to select a name out of three submitted by the people of 
the v i l l a ge af ter a publ ic consultat ion. The chief confirmed that the ent i re 
j u d i c i a l system ex i s t ing before Independence had been gradual ly abolished by 
President Macias and that з11 decisions were taken by him. The courts were now 
beginning to fvmction again; although no cr iminal cases had occurred i n the town 
since the overthrow of President Macias, such a case would now be taken to the 
Government Delegate who would then refer i t to the court f o r judgement. Since 
the present Government had come to power, the only cr iminal t r i a l that had taken 
place was that of President Ma,cias and h is col laborators. The chie f further 
informed tho Rapporteur that no detentions for p o l i t i c a l reasons had taken place 
in Rebela since the overthrow of President Macias. 

(b) Meetings in Rio Min i 

109. In Bata, the Rapporteur met with the Technical Secretary of the M l i t a r y 
Governor of Rio Muni, Mr. Sebastian Makendenge, on 7 November 1979-
Mr. Makendenge informed the Rapporteur that large numbers of refugees were coming 
back to the i r v i l l a ges in Rio Шп1 province and were encountering no d i f f i c u l t i e s . 
Asked for the names of prominent persons who had returned from ex i l e , he mentioned 
Mr. Ramón Itangeno, former deputy under tho Government of President Macias, who 
had escaped to Gabon and had returned af ter the change in government and v/as now 
mayor of Kogo. He also mentioned the case of Mr. Esteban Nsue Ngomo, former 
ambassador to Spain, who had defected four or f ive years ago and had jus t come 
back and was now taking care of h i s own business. He ind icated, on the other 
hand, .that transportat ion of refugees wishing to return caused a problem. 
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110. Concerning al legat ions of forced recruitnent of labourers fron Rio Muni 
for the Is land of Bioko, he stated that th i s i n fact had talcen place and that i t 
was one of the a rb i t ra ry actions of President Macias which u l t i n a t e l y had caused 
h is down- fa l l . On the other hand, concerning the order of 25 August 1979 
(already referred to i n the conversation with the f i r s t Vice-Pres ident ) , he stated 
that i t was ained at vagabonds ("vagos") and that he was not aware of any case 
where a worker had been sanctioned for not going back to xrork. 

111. Concerning the return of property confiscated by the Govemnent of 
President Macias, he confimed that property was being returned, inc luding that 
belonging to the Church. Rel igious freedom had been re-establ ished and churches 
had been re-opened; i n th is respect, the proviso i n Decree No. 2/1979 of 
5 August 1979 naking the a c t i v i t i e s of Cathol ic and other churches subject to 
author izat ion referred only to the establishnent of new churches and not to the 
ex i s t i ng ones. 8/ 

112. In answer to a question about the j u d i c i a l system, l i r . Makendenge explained 
that fnost people i n Rio Muni did not understand the t e chn i ca l i t i e s of Western 
law. In the v i l l a g e s , the t r a d i t i o n a l chief dealt with l o c a l disputes 
(e.g. fami ly cases such as divorce and repudiat ion) ; i f the t r a d i t i o n a l chief was 
unable to solve the dispute, he would br ing the case to a t r a d i t i o n a l t r ibuna l 
at the d i s t r i c t l e v e l , composed of a l l t r a d i t i o n a l chiefs of the d i s t r i c t and 
presided over by the Govemnent delegate. The ro le of the Govemnent delegate 
was to corroborate the decis ion taken by the majority of the t r ad i t i ona l chiefs; 
he could only reverse th i s decis ion i f i t appeared to be a rb i t r a r y . The 
t r a d i t i o n a l t r i buna l was empowered to impose small sanctions, such as small f ines , 
tto. the other hand, penal questions were imder the j u r i s d i c t i o n of the courts and 
u l t i n a t e l y of the Just ice Connission. 

115. I n Bata , on 6 November 1979, the Rapporteur also had the opportunity to 
interv iew the Mayor, Mr. Alejandro МЬгша, who k ind ly received the Rapporte-ur at 
h i s home. The Rapporteur asked the mayor about h is present fmct ions and h is 
past experiences imder the régine of President Macias. Mr. Mbuña indicated that 
i n add i t ion to h i s mayoral duties which had not yet been spel led out, h is main 
r e s p o n s i b i l i t y at present was the regulat ion of t r a f f i c . In case of a t r a f f i c 
v i o l a t i o n or an accident, the mayor himself would handle the question, unless i t 
resul ted fron a major v i o l a t i o n , i n which case the question would be brought 
before a judge. The judge's decis ion could be appealed before the higher court 
i n l ia labo, which was under the j u r i s d i c t i o n of the m i l i t a r y author i t i e s . He 
also stated that , i n his work, he applied rout ine ly a nunber of old t r a f f i c laws, 
so that i t would appear that a nunber of laws dat ing fron the t ine of the 
autonomous government or even ea r l i e r are s t i l l i n force, although i t was 
not c l ear which ones. 

114. The mayor also to ld the Rapporteur about h is experiences i n the Bata j a i l , 
where he had been detained a few years e a r l i e r , and where he had suffered 
beatings and i l l-treatr.aent; he showed the Rapporteur the scars that he s t i l l 

8/ The Decree i s avai lable to members of the Connission for consultat ion. 
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Ъоге on h i s hack. Despite h is past detention, however, he had boon made mayor 
hy tho Government of President tiacias four years ea r l i e r and had heen reconfirmed 
hy the new Government i n h i s pos i t i on . The mayor inforr.icd the Rapporteur that he 
had personal laiowledge of the assassination i n j a i l o f a ce r ta in number of persons 
whose names are contained i n the l i s t submitted to t h e Commission on Нгялал Rights 

'-by refugees i n 1975." 2/ These мете: Saturnino Ibongo, forr.ier representative 
of Equator ia l Guinea to tho United Nations, imprisoned i n Data at the same time 
as the mayor; Jorge Oma, former deputy; Agustín Шеео, I l i n i s t e r of Finance 
•under the autonomous government; H i l a r i o Engura, c i v i l servant; and 
Andrés Jaime Nchuchuma, a p rov inc i a l counc i l l o r . A l l these persons were 
boach-dwellers from the coastal region sovith o f Data,. 

115. In Niefang, on 8 November 1979, the Rapporteur had the oppor tmi ty to meet 
vrith the riaybr, I l r . Angel Nguema Az in , and other l o ca l Government o f f i c i a l s . 
The Rapporteur asked a nui'-iber of questions conceming al leged v i o l a t i ons of human 
r ig l i ts under the régime of fomer President Ilaciao, i n p a r t i c u l a r r e l a t i n g to the 
Niefang d i s t r i c t , and about the p o l i t i c a l , j u d i c i a l , s o c i a l and economic 
organization of the d i s t r i c t both during the previous régime and at present. 
Tlie mayor stated that the ent i re d i s t r i c t had stiffered considerably during the 
past eleven years; that he himself had been j a i l e d several t i n e s , as a r e su l t 
of baseless accusations made by v i l l a g e chie fs , and that the same had happened to 
many people i n the d i s t r i c t . The majority of the people i n the d i s t r i c t had 
sought refuge abroad, i n pa r t i cu l a r i n Gabon and Cameroon; the few V i r h o had 
remained behind had suffered abuses, i n s u l t s , l oo t ings , forced labour and other 
forras of oppression at the hands of the Government delegates under the previous 
regime. He stated that a great number of people i n the d i s t r i c t . h a d been 

•detained fo l lowing the attempted coup of 5 Ilarch I969, because of t h e i r opposit ion 
to the Government of President Ifecias, and that subseqxiontly, since the population 
of the d i s t r i c t had become suspect to the régime, many people v r e r e a r b i t r a r i l y 
detained a number of times, usua l ly fo r a duration of t v r o v/oeks at a time. 
Trad i t i ona l chiefs were required to keep v i l l a g e r s vmder t h e i r j u r i s d i c t i o n 
under surve i l lance and to report t h e i r conversations and act ions to the 
author i t i es . 

116, Ilany of those j a i l e d , inc lud ing the mayor himself , had been subjected to 
i l l - t r ea tment , i n pa r t i cu l a r beatings vrith s t i cks and forced labour. The mayor 
mentioned the names of several p r i es ts at the Niefang ca tho l i c mission v/ho had 
been tortured vmder the previous régime. He also g?.ve the Rapporteur the 
names of"'several people i n the d i s t r i c t vrho had been a s s a s s i n a t e d , ' i . e . 
I-Ir, Sinón-Ngomo and Mr. Agapito Enve, o f f i c i a l s of the autonomous Government, 
vrho died i n j a i l ; Mr. Pascual Ondo N s i , mayor shot to death; 
Mr, Pa t r i c i o Жко Nguema, schoolteacher, assassinated; Mi-. Juan Luis Aseco, c i v i l 
servant, shot to death; 10/ Mr, Enrique Нсгяла, schoolteacher, k i l l e d i n j a i l ; 
and îlr. Candido Ngomo, employee of a timber conpany, shot to death. 

2/ See E/CN.4/R.15/Add.2 Annex 7-

10/ These names v/ere also included i n the l i s t submitted to the 
Commission on Human Rights by refugees in 1975 (E/CN.4/R,15/Add.2, Annex 7), 
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117. The nayor confirned the t ruth of a l legat ions concorning the role of the 
"Juventud en Marcha con Ifecias", l a t e r M i l i c i a Popular, i n oppressing and 
t e r r o r i s i n g the populat ion. To h is laiowledgo, the H i l i c i a had probably been 
integrated in to the array. On the other hand, the s ingle ^-larty PUNT had been 
dissolved, and i t s nenbers, inc luding for-ier t r a d i t i o n a l chiefs uho had been 
denoted, were now l i v i n g and working i n the i r o\m vi l lo-ges. Most people had 
destroj^ed t h e i r PUNT nenbership card, which had been used as an identi f ica-t ion 
docunent and had been required for a l l t rave l w i th in the country. 

l i e . The Rapporteur asked the nayor and the other o f f i c i aJs present'about the 
systen used by the fortier Govemnent for the recruitnent of labovirers i n 
Rio Muni, and whether workers had been recn i i t ed frou the d i s t r i c t of Niefang. 
He was in fomed that the Rio Muni v/orkers he had net i n Pioko мете not contra,ct 
vrorkers, but people'v/ho had been f o r c ib l y recrui ted on the i.iainland and that 
nost of then had not been paid du.ring the ent ire per iod. Although v/orkers had 
been t o ld at the t ine of recruitnent tha,t they v/ould be returning to Rio Muni 
a f ter eighteen nonths, nost of then had now been av/ay for four or f ive years. 
Recruitnent v/as done on a v i l l age -by -v i l l age basis and. tra.d.itional chiefs 
v/ere required to provide a l i s t of tho best \/orkcrs i n the i r v i l l a g e to tho 
Govemnent delegate of the d i s t r i c t . 'V/orkers were then talcen av/ay by force. 
Although he could not give exact nvmbers, the nayor indicated that thousands of 
workers had been recrui ted i n th i s fashion fron the d i s t r i c t of Niefang, the 
l a s t group having l e f t the d i s t r i c t i n 1976. He expressed the hope that v/orkers 
v/ishing to return v/ould be allov/ed to do so by the nev/ Govemnent; i n h is viev/, 
sone v/orkers n ight not wish to return i f they enjoyed favourable v/orking 
condit ions on Bioko. 

119. Concerning the s i tua t ion of refugees v/ho had l e f t the d i s t r i c t to escape, 
to Gabon and Caneroon, the Rapporteur was infomed that thousands of people had 
l e f t , although no precise f igures could be 'given because of the v/ay people 
l i v e d i n Rio Muni, i n sna i l v i l l ages i so la ted i n the forest . Perhaps one 
fourth of those v/ho had l e f t had retumed to the d i s t r i c t a f ter the overthrow of 
President Macias. There v/ere no in t e rna l inpedinents to the return of the 
refugees; however, the nayor v/as of the opinion that those v/ho had jobs i n 
Gabon and Caneroon night v/ant to v/ait for an inprovenont i n the econonic s i tua t i on 
of the countiy before returning. 

120. The Rapporteur also enquired a.bout the systen of l o c a l govemnent and the 
j u d i c i a l systen i n the d i s t r i c t . He was infomed that the functions of the 
noyor v/ere i n general to adninister the urban area and to talce care of such 
problens as san i t a t i on , supervision of tho narket and d i s t r i b u t i o n of e l e c t r i c i t y 
not only i n the tovm but i n the whole d i s t r i c t . The nayor v/as the nain authority 
of an urban area, while t r ad i t i ona l chiefs v/ere the nain atithority at the v i l l age 
l e v e l . The nayor v/as assisted i n his v/ork'by chiefs of govemnental services, 
such as the education inspector, the heal th ' inspector, the medical doctor and 
the posta l administrator . ' Under the autononous Govemnent, mayors and municipal 
cotmci l lors v/ere elected by the people i n municipal e lec t ions ; at present, 
hov/ever, the m i l i t a r y Govemnent had appointed a l l na.yors i n order to insure 
the se l ec t i on of persons v/ho could contribute to the task of reconstruct ion. 
At present there v/as a shortage of qua l i f i ed personnel because President Macias 
had persecuted a l l persons víith professional quali f ica.t ions and had replaced 
then v/ith persons l o ya l to h i n s e l f . I t v/as nov necessary to purge the 
administrat ion once again'and to introduce qua l i f i ed personnel ready to fol low 
the nev/ p o l i c y . 



E/CF.4/1371 
page 32 

121. Conceming the administrat ion of j u s t i c e , the Rapporteur was informed that 
the o f f i c i a l s competent to resolve c i v i l cases were the t r a d i t i o n a l chiefs at the 
v i l l age l e v e l . I f a case could not he solved, i t would he brought to the 
m i l i t a r y connander - Government delegate at the d i s t r i c t l e v e l ; i f he was unable 
to solve the dispute, the case would be brought before the "Gribunal of a l l 
t r a d i t i o n a l chiefs of the d i s t r i c t , under the presidency of the m i l i t a r y cotmander, 
so that they could j o i n t l y arr ive at a s o l u t i o n . The t r i buna l ' s dec is ion could 
be appealed before the d i s t r i c t judge and, i n the higiior instance to the Supreme 
Judge i n Malabo. Criminal cases were under the exclxisive j u r i s d i c t i o n of the 
m i l i t a r y au tho r i t i e s . 

122. The Rapporteur also asked a number of questions about the econonic l i f e of 
the d i s t r i c t , i n p a r t i c u l a r conceming agr icul ture and commerce. He was informed 
that the exp lo i ta t ion of timber had diminished considerably, and that during the 
l a s t part of the régime of President Ilacias timber concessions had been taJcen over 
by the State j but that i n pract ice they fmct ioned for tho personal p r o f i t of the 
head of State . The Rapporteur was to ld that the sane was true of the coffee and 
cacao plantat ions i n Rio Muni which had been talcen over by the State . Pr ivate 
cacao and coffee plantat ions were usual ly quite s n a i l , usua l l y two to three 
hectares, depending on the size of the family and i t s capacity to cu l t i va t e the 
land. At the t ine of the hair/est some famil ies vexe able to obtain outside 
help, but i n the majority of cases, the work i;as done by the uenbers of the family 
thenselves. Trade netvrorks which existed i n tho period p r i o r to Independence 
had disappeared under the Government of President Hacías, since pr ivate trade had 
been nade a crime and a l l trade had been monopolised by the Government. However, 
the Government shops ( factorías) , such as those seen by the Rapporteur i n Bata , had 
never functioned properly because people had been reduced to such a condit ion of 
poverty that they could not afford to buy anything i n the s tores . Connerce had 
now been returned to pr ivate hands and people vexe nov able again to buy and s e l l 
i n the narket or i n p r i va t e l y owned stores . 

123. On 9 November 1979, while on h i s way to Mongomo, the Rapporteur was able to 
stop at Añisok and to attend part of the session of a t r a d i t i o n a l t r i buna l 
composed of the t r a d i t i o n a l chiefs of the d i s t r i c t of Añiso^., The t r i buna l had 
been convened by the nev Government a f ter an interrupt ion of several years and had 
now been i n session for eleven days, a large пшаЬег of cases having accunulated i n 
the meantime. The t r i b u n a l , which was meeting i n a large h a l l open on a l l s ides , 
va.3 attended by a great nwiber of people, mostly nen, from a l l over the d i s t r i c t . 
The President of the Tr ib imal was the M l i t a r y Comr.iander/Govemment Delegate of 
the d i s t r i c t , lïx, Va l en t in , assisted by the mayor and by a secretary. The 
proceedings were talcing place i n the l o c a l language, Pang, but the Rapporteur was 
able to fol lovi through the interpre tat ion provided by Ih:. Uenceslao Nguema. 
lie assisted at the hearing of two cases. The f i r s t dealt wi th the question of 
a yomg woman whose husband had died and who wanted to return to her family 
because she was being i l l - t r e a t e d by the hvisband's fami ly . Since the woman was 
pregnant, there was a question as to whether the ch i ld -vrould belong to her or 
to the husband's family; the possible r e tum of the br ide -pr i ce paid by the 
husband's family at the t ine of marriage v/as also i n question. The v/onan v/as 
not present at the proceedings, which appeared to be b a s i c a l l y a dispute betv/een 
the two f ami l i e s . The second case re lated to the theft of three goats by a 
young uan from a v i l l a g e woman. In both cases the t r i buna l heard the par t ies 
involved, the t r a d i t i o n a l chief of the v i l l a g e v/ho had not been able to solve the 
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cacG and had therefore brought i t to the t r i b u n a l , a x/itness f am i l i a r with the case, 
c i v i l i a n couii ission r.eubors, and any t r a d i t i o n a l chief \iho had an opinion to 
e^cpress on the na t t e r . Once a l l opinions had been heard, the f i n a l decision 
i n the case was taken by the Govemrjent Delegate. 

124. The fo l lowing day, on h is return fron Ilongono, the Rapporteur stopped 
again at Anisok and had an opportunity to discuss the proceedings of the 
previous day with a nunber of t r ad i t i ona l chiefs who had been present i n the 
t r ibxmal . The chiefs appeared del ighted at the i r regained freedon and at 
tlie fact that the nev; Govemnent had re-opened the t r a d i t i o n a l t r i buna l s . 
They conf imed that the decisions of the tr ibvmal could be appealed, and that 
the tr ibvmal had j u r i s d i c t i o n only over ninor c i v i l cases, v;hile the nore inportant 
cases ( for exajuple invo lv ing questions of over 4? 500 elaieles) would be 
brought before adjudge. 

125. The t r a d i t i o n a l chiefs to ld the Rapporteur that the d i s t r i c t of Anisok 
had suffered nuch during the régine of fomer President lïacias. In pa r t i cu l a r , 
nany vrorkers had been f o r c ib l y recruited for vrork on the Island of Bioko; the 
chiefs conf imed that i t v;as inpossible to refuse recruitnent and that i f anybody 
dared to do so, he v;ould be j a i l e d inned ia te ly . Hone of those who had gone 
to Bioko had yet retumed to the d i s t r i c t and the chiefs vexe not aware of any 
plan by the Govemnent to repatr iate the v;orkers. They also stated that many 
persons i n the d i s t r i c t had been a r b i t r a r i l y detained, and several had died i n j a i l . 
Another serious effect of the previous régine was that services had been p r a c t i c a l l y 
e l in inated and the condition of the tovm's bu i ld ings , s t ree ts , e t c . had deteriorated 
s t ead i l y . 

126. Vihile i n Ilongono, the Rapporteur had the opportvmity to neet with the 
M i l i a r y Connander of Mongomo, Mr. Prancisco Ngua Edu and with the nayor of 
Mongomo Mr. Gaspar Ngua on 9 November 1979' The Rapporteur was to ld that there 
had been nuch destruct ion i n the d i s t r i c t of Ilongono fol lo\;ing the overthrov; 
of President Macias, when he had t r i ed to counterattack. Once he rea l i zed that 
he had l o s t , f omer President I4acias encoviraged the l oo t ing of State shops and of 
the Nat ional Treasury. A nunber of close col laborators of f omer 
President Macias had escaped to Gabon and Caneroon fron Ilongono and Ebebiyin, 
and the present Government was attenpting to obtain the i r ex t rad i t i on . 
I4r. Ngua Edu stated that the na jor i ty of refugees мехе nov; coning back fron Gabon 
and, although he could not give precise nunbers, he could indicate that seven 
trucks loaded with refugees had cone back the previous day. According to h i s 
estimate, only a naxinun 20 per cent of those •i;ho had l e f t the covmtry v/ere s t i l l 
outs ide. Those who had l e f t follov;ing the overthrov; of President Macias vrere 
also coning back. 

127. Mr. Ngua Edu also described to the Rapporteur h i s personal езфег1епсе8 i n the 
j a i l of Nsangayong-Esangui, where he had suffered i l l - t r e a t n e n t . He confimed 
that the M i l i c i a , which had been responsible for many excesses under the previous 
régime, had been integrated i n the amed forces follovring the change of 
Govemnent, and stated that d i s c i p l i na r y problems \;ere nov; being corrected, 

128. Ih ansvror to questions concerning the l e g i s l a t i v e and j u d i c i a l systens, 
Mr. Ngua Edu indicated that , since the country vras not yet organized, everything 
depended f rou the Suprene M i l i t a r y Counci l , which l eg i s l a t ed by decree. He 
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confirmed that the t r a d i t i o n a l trih-unals had j u r i s d i c t i o n only over minor 
problems and that the ro le of the Government Delegate was to corroborate 
the majority opinion as expressed by the t r ad i t i ona l ch ie fs ; he could only 
oppose the consensus when he f e l t that the decis ion talcen ,.as a r b i t r a r y . 
The Government Delegate had apparently always played th i s ro l e even under 
c i v i l i a n governments. Mr. Ngua Edu also confirmed that the decisions of the 
t r a d i t i o n a l t r i b m a l could be appealed before the court i n Bata and, i n the l a s t 
instance, before the Supreme Court i n Malabo. The death penalty could be 
imposed i n the case of a person who had committed murder; however, since the 
change i n "government, death sentences had been handed dovm only i n the cases of 
persons who had committed crimes imder the régime of President Macias. 

129. The M l i t a r y Commander of Mongomo also commented on a number of conseqiiences 
of the Government of President Macias and on changes brought about by the new 
Government. He emphasized the need to rebui ld the health system which had been 
p r a c t i c a l l y destroyed. In the f i e l d of education, he ind icated that schools 
were funct ioning, that a l l the teachers formerly i n ex i l e had come back and 
had been re-incorporated i n the educational system, and that r e l i g i ous schools 
had been re-opened. Freedom of movement had been restored, road bar r i e r s 
removed and no permit was now needed for t rave l wi th in the province. Asked, 
about the ba r r i e r seen by the Rapporteur at the entry to Bata , he explained 
that i t was necessary i n order to exercise some control over the a c t i v i t i e s of 
c i v i l servants. Asked whether publ ic meetings were perr.iitted, .he stated 
that this.depended on the type of meeting; for example, r e l i g i ous processions 
were allowed. In answer to quescions conceming the economic l i f e of the 
d i s t r i c t , he confirmed that President Macias had converted a l l pr ivate 
commercial plantat ions into State p lantat ions , which were explo i ted for h i s own 
benef i t . Much l i v es tock , i n pa r t i cu l a r a l l c a t t l e , had been confiscated by 
President Macias and taken to h is own v i l l a g e , so that пег/ there was no ca t t l e 
l e f t i n the province. 

130. The mayor of Mongomo, Mr. Gaspar Ngua, explained to the Rapporteur that he 
had been appointed a f ter the overthrow of President Macias and that he had not 
yet been able to organize h i s work, since the town h a l l had been destroyed. 
He indicated that , p r i o r to the time of President Macias, the people elected 
the municipal counc i l lo rs who i n turn selected the mayor, 

2. Meeting with Gabonese o f f i c i a l s at the Gendarmerie i n Asok 

131. On 10 November 1979, having received contradictory information conceming 
the numbers of refugees r e tuming to the co\intry, the Rapporteur decided 
to cross the border with Gabon at Mongomo i n order to speak with o f f i c i a l s 
at the Gabonese post of Asok, The evening before, the M l i t a r y Cor.miander of 
Mongomo had advised the Rapporteur that , since the Rapporteur and h is s ta f f 
found thenselves under the Commander's r e spons ib i l i t y , they should not cross 
the border into Gabon, Since the team had va l i d visas for entry into Gabon, 
and the Government of Gabon had been informed that the PLapporteur might wish 
to v i s i t refugees from Equator ia l Guinea l i v i n g i n the' country, the Rapporteur 
decided to cross into Gabon with h is s ta f f , despite e f forts by the border 
guard to prevent him from doing so, leaving the Govemment car and dr i ve r on 
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the Eq i ia tor ia l Guinea side of the border. After r e tuming to Mongono, the 
Rapporteur was met i n the street by the M i l i t a r y Connander, -who strongly 
renonstratod to hii.i for having disregarded the Connander's i ns tmc t i ons not 
to cross the border. 

132. The border i t s e l f i s fomed by the r i v e r l i i e , and the road leading into 
Gabon i s a nuddy d i r t t rack. There i s a bridge fomed of shalcy wooden planl-cs 
l a i d on top of gas tanks f i l l e d with concrete. The rapporte-ur was to ld that 
the road had been much better i n e a r l i e r t ines , but that the Government of 
President Macias had sealed the border and cut off a l l t r a f f i c with Gabon. 
Nevertheless, since the people on both sides of the border belong to the same 
ethnic group, and have family l i n k s on the other s ide , there had always been 
contacts. People fron Equatorial Guinea novr go to Gabon to buy needed i t ens , 
given the general scarc i ty of goods i n the i r country. The Rapporteur was able 
to speak wi th a nvinber of people who were crossing the border i n both d irect ions 
carry ing small loads; however, none of then vrere r e tuming refugees. He 
therefore asked the Gabonese o f f i c i a l s at the Asok Gendamerie vrhether they 
had seen large n-unbers of refugees going back to Equator ia l Guinea, as the 
Rapporteur had been to ld by the M i l i t a r y Connander of Mongono, He was infomed 
that Asok was a s n a i l border post and that very few refugees had cone through 
there, although the gendames f e l t that the trend v-ras for refugees to ret-um 
to Equator ia l Guinea at the end of the i r work contract i n Gabon. Upon further 
questioning, they explained that , since the new Govemnent had cone to povrer, . 
the Govemnent of Gabon no longer considered persons of Equator ia l Gviinea 
n a t i o n a l i t y l i v i n g on i t s t e r r i t o r y as refugees; a residence p e m i t was 
required i n order for them to remain i n Gabon, and such p e m i t depended on the 
granting of a work contract. The Rapporteur was infomed that three persons 
of Equator ia l Guinea na t i ona l i t y had been taken to the Asok post by Gabonese 
po l i ce i n the previous two days for r e tum to Equator ia l Guinea because the i r 
vrork contracts had not been renewed, 

3 , Meetings with re l ig ious personnel 

133» The Rapporteur spoke with a number of Cathol ic p r i es t s and nuns and 
v i s i t e d several Cathol ic missions both i n Bioko and i n Rio M-uni province. 
Given the very small n-unber of r e l i g i ous personnel act ive i n the country, the 
Rapporteur has not indicated the time and place of h i s conversations i n the 
s-unnary given below, i n order to protect the i d en t i t y of those vrho spoke with 
h i n . 

154, In t r a v e l l i n g around the country, the Rapporteur saw nany churches and 
ceneteries which had been bumed or vandalised; nany mission bui ld ings were i n 
a state of de te r i o ra t i on , l a rge l y empty and without fumish ings . On the other 
hand, churches were open and regula,r services appeared to be talcing place, 
attended by large nasses of people. The Rapportevir h inse l f attended mass at 
the church i n Mongono on Saturday 10 November 1979» 

135, In one of the most enlightening conversations that the Rapporteur had i n 
the coursé of h i s mission, a group of Cathol ic p r i es t s ra ised a number of 
questions conceming the role of the Commission on Hunan Rights and what they 
perceived as i t s inact ion i n the case of Equator ia l Guinea, Because of the 
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pa r t i cu l a r in teres t of th i s conversation, the Rapporteur reproduces i t here as -
extensively as poss ib le . The pr i es ts wondered why the Connission had sent the 
Rapporteur to the coimtry now that l i b e r t i e s had large ly been restored. 
As one of then put i t at the incept ion of the neeting! 

" . . . we here have not noticed any ind ica t ion of svich a c t i v i t i e s by the • 
Connission. I ask, therefore: 'what i s the Connission's nodulus, what i s 
i t s e f fect iveness? ' , because i t s t r ikes us that at a given nonent, such as now, 
for example, we are enjoying what I should almost c a l l f u l l freedon . . . and when 
we were r e a l l y going through h e l l nothing was being said over there . . . 
¥hat I am t r y ing to say i s : 'What i s the effect of th i s Cooiiâsion on Hunan 
Rights? ' To take a p r a c t i c a l example: 'What concrete part d id the Connission, 
•vAiich watches over human r i g h t s , play i n the action to b r ing dovm the three 
tyrants we have recent ly had there i n A f r i c a , namely, I d i An in , Prancisco Macias 
and Jean Bedel Bokassa?' In nonents of r e f l e c t i on , v/e put t h i s sane question 
to ourselves i n our comxiunity. Coning back to the Comiss i on , however, which i s 
so busy . . . What does i t ac tua l l y do?" 

136. As the Rapporteur explained the long struggle to achieve progress i n the 
in te rnat iona l protect ion of human r i gh t s , the pr i es t objected: 

"P ine, I quite understand that the Connission on Human Rights can make 
advances i n the cod i f i ca t i on of the law regarding continued v i o l a t i ons i n the 
various countr ies, but the lack of effectiveness i n the face of v i o l a t i ons i n 
spec i f i c countries i s a knotty problem that must, I thinlc, be solved . . . The 
luiited Nations w i l l have to f ind some way or another of ensuring that the various 
aspects of these r i gh ts are respected, quite apart fron the cod i f i ca t i on that i s 
needed for a study of the law as such. And i t v/ i l l then also have to consider 
the p o s s i b i l i t y , i f i t i s unable to act e f fect ive ly to ensure respect for these 
r i gh t s , of rep lac ing such act ion by ua t e r i a l and noral a id to the countries that 
are suf fer ing . We have suffered here, and now here you are . You probably know 
nore about so nany of these natters than we do . " .. 

137- Tbe statenent was also nade that nat ional sovereignty " i s one of the things 
which great ly r e s t r i c t the Connission's a c t i v i t i e s to such an extent that we, 
for exaraple, do not understand - the person i n the concrete s i tua t i on does not 
understand - how i t i s that the United Nations, and the in t e rna t i ona l organizations 
general ly, have no spec ia l power to do anything at a l l about a tyrant , a tyrant 
vrho i s not a f i c t i o n ' o r a theory but a rea l concrete f ac t . I t i s more or less 
g iv ing h in pem i ss i on , as i f to say: 'you are ga i l y k i l l i n g people here and 
castrat ing people there but , since the wa l l of sovereignty has been erected, there 
i s nothing I an en t i t l ed to say about i t . ' 

You know, I think I heard sonewhere that the Afr ican countries wanted to change 
that p r inc ip l e of non-interference i n i n t e r n a l a f fa i rs at the Monrovia Conference. 
They wanted to change i t because i t r e a l l y i s a p r inc ip l e which authorizes tyrants , 
which gives then the r i ght to i l l - t r e a t the people." 

1 3 8 . The doubt was further expressed whether "the fomer régine l a i d such great 
stress on non-intervention i n the a f f a i r s of other nat ions. The question has 
cone up nany times i n native c i r c l e s , both e c c l e s i a s t i c a l and l ay , whether the 
luiited Nations - the organization broadly speaking of the nations of the ent i re 
world - which had been en t i t l ed to intervene i n the accession to independence of 



E/CN.4/1371 
page 37 

those coimtries that had foraer ly heen colonies of'European Powers, had not also 
the author i ty to intervene to t ry to b r ing about the dovmfall of a régine i n 
a s i tua t i on such as that we have experienced. l/e f a l l to understand why i t took 
11 years fo r i t s downfall to cone about. This i s a problen which we have been 
unable to reso lve . The authors who have wr i t ten about the p r i n c i p l e of 
non-intervent ion - yes, we have been reading about i t - and_persons who have 
ta lked about the p r inc ip l e have also nentioned th i s problen. We here are a l l 
ignorant of the present pos i t i on . Would i t be too nuch to ask how this- problem 
can be solved? We have been uore or less c i r c l i n g around th i s question, a l t h o u ^ 
our s i tua t i on i s quite sa t i s fac to iy for the nonent. We are s a t i s f i e d because, 
so f a r , we have no reason for conplaint but , as regards the future . . . w e l l , we are 
going back to the sane s ta r t ing po in t . " 

139* Tlie doubt was also expressed whether " i n g i v ing the Connission i t s nandate, 
the United Nations was -uncertain whether there had boen v i o l a t i ons of hunan r ights 
i n Equator ia l Guinea or not. I f there was no such imccr ta inty , when the Comission 
was given i t s nandate, I r e a l l y cannot -understand i t s purpose, despite a l l you have 
to ld us . I f e e l -that, i f the United Nations i s convinced that there has been 
v i o l a t i ons of hw-ian r ights i n Equator ia l Guinea, what i t should be doing now i s 
f i nd ing ways of res tor ing those r i gh t s . We have quite f rank ly , there i s no 
h id ing i t , been persecuted and harassed i n every vay and we are s t i l l worried, 
not because we are suspicious of the new régine but because i t i s s t i l l southing 
that has been inposed upon us frou outside and th i s i s reason for concern. We 
should l i k e to see s'onething which would ra ise us wg and talce us -out of the 
s i tua t i on i n which we previously found ourselves. Th is , I thinlc, i s our 
greate's't w i s h . " 

140. The p r i e s t s welcomed the Rapporteur's explanation that he viewed h i s 
nandate not as a w r i t i ng of past h i s to ry , ,bu t as a vaeans of v e r i f y ing al legat ions 
which had been before the Cormission so that the Corxiission could- l e a m fron • 
past experience, as we l l as an opportunity for strengthening 
respect for hunan r ights i n Equatorial Guinea i n the future. He explained 
that the concept of state sovereignty had already been qua l i f i ed i n cer ta in 
respects by the adoption of in ternat iona l instruraents, i n p a r t i c u l a r the 
In ternat iona l Covenants, and that he had already reconxiended to the Govemment 
the r a t i f i c a t i o n of these and other i n t e m a t i o n a l instruments relevant to 
the protec t ion of hunan r i gh t s . The p r i es t s emphasized the need -to look to 
the future and one of then, supported by others, declared; 

"What in te res ts us now, at l eas t those of us who have been through th is 
experience, i s not so nuch our own present s i t u a t i o n , bu-t that of others, other 
peoples and consequently what we would l i k e . . . i s an attempt to f ind 
a systen, an e f fect ive systen, of ensuring that those peoples which are 
s t i l l subjugated can r ea l l y l i v e as hunan beings. For the nonent, thanks be 
to God, we have reached a cer ta in l e ve l of freedon, . . . now, we are not so 
nuch interested i n our past as i n looking at the other peoples who are s t i l l 
i n that s i t u a t i o n . . That i s why we would l i k e the Corx-iission to adopt ef fect ive 
measures which could give such people nora l support and s t rength . " -, 

141. The question of i n t emat i ona l recognit ion of the l e g a l i t y of the recourse 
to v iolence when f i gh t ing against a repressive regime was also ra i sed . One 
p r i e s t stated that he had been close to taking up a m s . Another stated; 
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" In such a case, I an convinced that I an en t i t l ed to use violence 
to defend the r i ghts I consider ina l i enab le . As for the United Nations, 
the world organization responsible for natters of huiuan r i gh t s . . These are 
not hypothet ical na t te rs , i t i s a question of a пшЬгг of l ad ies and gentlemen 
who neet over there to defend r i gh ts which are not hypothet ica l 'but af fect 
spec i f i c hunan beings. Consequently, they should defend then - you should 
defend then - even i f v iolence i s needed for the defence of those r i gh ts 
when they are v i o l en t l y attacked. You ought to defend wi th violence the 
r ights of, say, our country which has suffered 11 years of v io lence , and 
the r i ghts of a l l coTjntries under d i c ta torsh ips . Instead of going around here 
asking whether we have suffered or not (you i n the Corxiission know far bet ter 
than we do what the peoples are enduring), why does the Connission, or rather 
the United Nations, not l e ga l i z e such violence? I t appears that i t does not , 
although i t sanctions violence s ince , when a worthless d i c t a t o r such as ours 
has been overthrown, the hunan r i gh ts people then cone along to give the 
persons"who have overthrown h i n the stanp of the i r approval and congratulate 
then. E a r l i e r on, however, they have no truck with such persons. True, 
they take up theore t i ca l stands, with l e t t e r s , explanations and the l i k e , 
but what I want to know i s : 'Why do you not l ega l i ze violence i n defence of 
hxman r i g h t s ? ' " 

1 4 2 . In conclusion, the pr i es ts said " a l l r i gh t , you have obtained the in f omat i on 
we have been able to give you on our s i tua t i on , but i f wo nay be so bo ld , we 
hope that i t w i l l not renain a dead l e t t e r a f ter a l l t h i s . We hope the Connission 
on Hunan Rights w i l l do everything i t can, that we sha l l see sone r e s u l t s , and 
not i n the f a r d is tant future. Don't allow th is to renain a dead l e t t e r . , you 
have gathered in f omat i on af ter hearing us; everything i s noted down, and we hope 
the Connission w i l l do sonething." 

1 4 3 ' Aside fron answering the p r i e s t s ' questions and doubts concerning the ro l e 
of the Connission and the future d i spos i t i on of the question of Equator ia l Guinea 
the Rapporteur was able , i n the course of the neeting, to obtain inportant 
in fomat ion both concerning the régine cf fomer President Macias and about the 
current s i tua t i on i n the country, i n pa r t i cu la r as i t affected r e l i g i ous freedon. 

1 4 4 ' The p r i es t s questioned the assutiption that President Macias had been a 
f ree ly elected Pres ident . They stated that, while the e lect ions had been 
f o m a l l y " f ree " , personal and other interests had played a r o l e , so that 
there had been U n i t s to the exercise of > that freedon. They a lso indicated 
that the education people of the country had not accepted I-Iacias ' candidature 
and had voted against h i n . This had been the case for a lnost 1 0 0 per cent 
of the teachers; the un i ve rs i t y - t ra ined i n t e l l e c t u a l s , such as doctors, 
lawyers; and the church, because of the a the i s t i c ideas propagated i n 
h is e l e c to ra l campaign. After Macias was elected, and i n p a r t i c u l a r 
fo l lowing the al leged attenpted coup of 5 March I 9 6 9 , a l l these groups and 
ind iv idua ls had been the object of repression. Nobody i n Equator ia l Guinea 
would be 'able to say for sure whether such attenpt had r e a l l y taken place 
or-not. Fol lowing the inc ident , very many people had been executed 
without t r i a l . For example, the Min is te r of Foreign A f f a i r s , the 
Equator ia l Guinea representative to the United Nations, Saturnino Ibongo, 
nany doctors, and others. 
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1 4 5 . Concerning the p r i e s t s ' perception of the changes subsequent to the overthrow 
of President Macias, one of them stated: 

" I am more hopeful; the philosophers say that man has a future. I am 
more hopeful for the follox-jing rea,sonss The f i r s t decree-law issued by the 
Lieutenant-Colonel as President of the Republic wa.s for the l i b e r a t i o n of 
p o l i t i c a l pr isoners . Arb i t rary arrest was the monster that had been 
devouring the whole of our people. I mean that , for any t r i v i a l i t y , they 
would haul a person off as being an opponent of the régime. To take an 
example: Suppooe we were ta lk ing just as we are now when a so ld ier came -
along and sa id : '1 can t e l l from your conversation that you were c r i t i c i z i n g 
the régime'; you would automatically be arrested and thrown in to pr i son . 
Just l i k e that, and you could die there. Our prisons were f u l l of such 
people. The day the decree was issued, tho V icar of the Chapter i n the diocese 
of Bata, Msgr. Ildefonso Obama,, who i s now i n Spain, was i n pr ison and, thanks 
to that decree, he was released. Thanks to that decree, another p r i es t was 
released who had been i n that pr ison for over a year, a f ter sufferings i n 
other pr i sons , and mâ ny others of our fr iends and acquaintances were released. 
So f a r so good. Next there came the second decree law granting freedom of 
r e l i g i o n and worship to the whole populat ion, not only to the Catholics 
but a lso to the Protestants, Moslems, e t c . , f o r a l l places of worship had 
been closed down. Af ter that, the Supreme M l i t a r y Council adopted, one 
a f t e r another, a whole series of rules to s t a b i l i z e and restore the State 
adminis t rat ion. Consequently, I say, and i t i s just my own personal opinion, 
that I am very opt imist ic because so far I have no reason to complain of 
any ac t ion by the new regime which seems to ind icate that we might' go bank 
to the ways of the past . To date, I have seen no sign of that and thus I 
am very op t im is t i c . Within th is hope, as P r . has we l l sa id , there 
i s the awareness that we are deal ing with h-uman beings and that at any 
moment a new and unexpected factor might emerge, but absolutely nothing of 
the kind has occurred so f a r . " 

146. The p r i e s t s observed that under the previous régime, a l l pr ivate schools 
had been closed; th i s had affected the Cathol ic Church i n p a r t i c u l a r , since i t had 
the. most schools,-although Protestant denominations and Moslems also had schools. 
Now pr ivate schools and re l i g ious ins t ruc t i on had been allowed again, and the 
Church was i n the proceos of reopening i t s schools which could s tar t functioning as 
soon as the necessary personnel was ava i l ab l e . The only requirement was that 
pr ivate schools follow the state programmes; for the rest they were free tq add to 
the curriculum whatever they wished. The Church was also being given access to the 
rad io , and programmes i n Spanish and Pang were i n preparation, free from censorship. 

147. Concerning the administrat ion of jus t i ce under the present Government, the 
p r i e s t s expressed the i r strong convict ion that the t r i a l of former President Macias 
had been f a i r and had been taken very ser iously by the la-wyers. President Macias 
had had the assistance of a defense lawyer. They f e l t that the system of jus t i ce 

• was beginning to funct ion again with the help of the lawyers attached to the 
Just i ce Commission. 
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148. Concerning the question of refugees, they stated that many -were re turn ing . 
Hoг̂ )ever, there v;ere problems with transportat ion, i n p a r t i c i i l a r because of the 
high fees imposed by pr ivate bus, t ax i and boat owners. The Rapporteur was t o l d 
that, for instance, for crossing the Rio Campo (on the Ьог'~ог with Cameroon) 
refugees were charged between 2,000 and 5,000 francs, a sum beyond the means of 
many f ami l i e s . 

149' Several p r i es ts expressed the i r hopes for the future . However, i t was a lso 
pointed out that they had enjoyed freedom now for only three months. I t would 
take much longer to r ebu i ld what President Macias had destroyed i n 11 years . 
For example, there were fe\i ch i ldren i n school; shops were s t i l l c losed; there 
were few people i n the street , and they looked sad. The churches had been 
reopened, but there were serious d i f f i c u l t i e s for t r a v e l l i n g even 20 or 30 km 
to say mass, since t rave l had been forbideen for so long that now the cars had 
rusted and were unserviceable. I t was concluded that, 

"However, on seeing the way we are here, you may have the idea that 
the famous human r i gh ts and fundamental freedoms of the person have not yet 
been f u l l y restored, but that i s simply because we have emerged from a desert 
cr ippled and des t i tu te . A l l that we have, thanks be to God, i s the 
res torat ion of our freedom and the fact that we are s t i l l a l i v e . The rest 
w i l l have to be added to us a f ter by courtesy of yourselves, of human r i gh t s , 
the united Nations and the in ternat iona l economic and p o l i t i c a l organizat ions. 
¥e hope, i n fac t , that you w i l l give us a helping hand to enable us to 
recover." 

150. The Rapporteur also had several opportxHiities to discuss with a number of 
p r i es ts and n\ms i nd i v i d u a l l y the i r experiences under the régime of f omer 
President Macias, and the i r views concerning the present s i tua t i on of the countiy. 

151. One Cathol ic p r i es t t o ld the Rapporteur that he had been detained on two 
occasions i n two successive years, for a to ta l of 172" months. He sa id that on 
the f i r s t occasic1 he was detained with three other p r i es t r for "having christened 
chi ldren with 'western-co lon ia l i s t names' (Antonio, Fernando, etc . ) and for having 
i n s t i t u t e d i n my par ish . . . 'Nocturnal Adoration of the Holy Sacrament', which 
was nocturnal only i n name, since we began at f ive i n the afternoon and ended 
at 7 or 7'30 p.m. This r e l i g i ous pract ice was regarded as p o l i t i c a l assoc ia t ion , 
and hence unlawful and i l l e g a l . A number of Chr ist ians tak ing part were also 
put i n p r i son . In order to be released, they each had to pay a f ine of 
10,000 ekuelé (the l o c a l currency equivalent to the peseta). Those they regarded 
as ' l eaders ' were f ined 15,000 ekuelé, and we pr i es ts had to pay 50,000 ekuelé 
each." 

152. The same p r i e s t t o ld the Rapporteur'that, on the occasion of h is second 
detention the Cathol ic mission was completely sacked and that he was j a i l e d f o r 
several months "without any statement whatever that could be taken as a motive f o r 
imprisoning me. I was beaten up for two hours u n t i l I was as good as dead. A f t e r 
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foirr days they tortured me for four hours on the f ingers of my l e f t hand (they 
l e f t my r i ght hand intact so that I could sign a statement se t t ing for th a l l the 
outrages they intended to c i te as the reason f o r my being tortured) , and also 
on the t e s t i c l e s . . . During my months of imprisonment I witnessed other cases of 
sentence without i , r ia l and for an inde f in i t e per iod. I a lso witnessed many cases 
of b r ibe iy to secure re lease. The simis ranged between 15,000 and 100,000 ekuelé." 

'ÍÍ55. During the period of h is detention he was not fed by those i n charge of the 
p r i son , but by h is s i s t e r on the i r i n s t ruc t i ons . Apparently th i s was the 
general pract ice with a l l detainees. The members of t h e i r fam.ilies had to provide 
the i r food. Over the 15 months of h is imprinonm.ent he was made to work on tasks 
such as cut t ing the grass. One day, fo l lowing the August coup d'état he was 
released along with other p o l i t i c a l prisoners or people held i n custody during 
the Macias régime. 

154. The same witness stated that the régime of former President Macfas had 
i n s t i t u t i o n a l i z e d terror and the v i o l a t i on of human r i gh t s . He sa id ; "To judge 
from what I personal ly saw and experienced, th i s statement can be summed up under 
the fo l lowing headings s 

V i o l a t i o n of the r ight of assoc iat ion; 

V i o l a t i o n of freedom of be l i e f and worship; 

V i o l a t i o n of the r i ght to education and schooling for ch i ldren and young 
people. Since Ju ly 1973 there has been v i r t u a l l y no education i n the national 

. t e r r i t o r y . The hours of schooling are used to teach "revolut ionary p r i n c i p l e s " , 
to prac t i se "mass physical t ra in ing " and to l ea rn "revo lut ionaiy songs',', which 
were nothing more than praises and f l a t t e ry of the "Great Leader"; 

A rb i t r a r y detention and imprisonment without t r a . i l , a.nd. of course without 
sentence; 

Disregard for the i n v i o l a b i l i t y of the home and correspondence i n prac t i ce , 
even though the Const i tut ion proclaims the contrary; 

V i o l a t i o n of the r i ght to be informed and to inform: no press, and a radio 
used exc lus ive ly for propaganda serving the régime. Macias ac tua l l y stated at one 
of the meetings he was i n the habit of holding every Saturday i n the Bata Secondaiy 
Education I n s t i t u t e : "You don't need newspapers. I myself w i l l inform you of 
anything you need to know." 

155. In reply to the question whether the régime of former President Macfas 
had attempted to change the t r i b a l system of the country, he answered that, on 
the contrary, Macias had t r i e d to accentuate t r i b a l differences for the purpose 
of creat ing a s i tua t i on of in te rna l d i v i s i o n w i th in the country and t r i b a l 
antagonisms which would enable him to govern more ea s i l y . That came up when the 
Rapporteur asked him whether there had been a normal l ega l system before the f a l l 
of Macfas, i n other words, during the former régime, to which the witness answered 
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that there had been and that the system was a mixture of indigenous Equator ia l Guinea 
elements and the system introduced by the Spaniards. In each d i s t r i c t cap i t a l 
or aaininistrat ive d i v i s i o n there had been a standard conventional court , of the 
Spe-nish type, but the t r i b a l system had also been used whereby the chie f of the 
t r ibe was given ce r ta in powers te act i n quite a number of various problems, both 
c i v i l and ' c r imina l , a l l of a minor natui-e. That t r i b a l system had been maintained, 
but. to the benefit of the régime of former President Infecías. ĵ ., 

1 5 6 . . Conceming the educational system, the same person stated that, when the • V 
Equator ia l Guinea teachers had depa.rted or, i n other words, when they had been 
deprived of the i r posts, dr iven into ex i le or persecuted, and when Mo.cias ЪзЛ .decided 
to close the pr ivate schools and colleges, he had sought assistance from Cuba a.nd 
Cuba had sent teachers to f i l l the vacancies l e f t by the Equator ia l Guinea teachers. 
The Rapporteur asked him whether the Cubans were s t i l l there and was.informed that 
they were not. They hs,d remained for a. very short time, beca.use they had been una^ble 
to get on with the pup i l s , with the chi ldren and the i r parents, and had f a i l e d to be 
accepted by the teaching profess ion. Their problems with the ch i ldren arose because; 
they did not understand t h e i r way of l i f e or pecul iar cha rac t e r i s t i c s , because they 
were not i n harmony with the behaviour and feel ings of the Equator ia l Guinea ch i l d r en . 
They had had trouble with the student teachers - they had a lso f i l l e d vacancies 
i n the Escuela Normal, that i s , the teachers' t ra in ing college - because i t 
appeared that the Cubans had sent unqual i f ied personnel who gave a poor impression 
of Cuban assistance. The impression received was that they had sent second-class 
or th i rd - c l a ss people, or personnel intended for pre-school education who had had 
l i t t l e professional t r a i n i n g . The resu l t was a clash and the Cubans themselves 
f e l t i l l - a t ease and soon l e f t the country. That explained something, which had.. 
interested the Rapporteur, the fact that' teachers, c i t i z ens of Equator ia l Guinea, 
seemed'to.'have had nothing to do with the system. The witness also stated that-there 
had been^á. group of Cubans running the hosp i ta l , thus'confirming other information-
re cei ved, 

157, Concerning the present s i tua t i on , the some witness stated that he thought ' 
that, with the advent of the new Government, there had been an opening favourable 
to the pract ice of human r i g h t s . He thought that h is views - h i s assessment - were 
shared by quite a number of the c i t i z ens of Equatorial Guinea,- namely, that there-was 
a general hope that the s i tua t i on was improving and becoming normal, 

'With regard to the problem of refugees, he said that he thought that i t ' 
was gradually so lv ing i t s e l f . He was a.ware of the amnesty decree by the'present 
Government and sa id ' tha t , ' nevertheless, he thought i t would be prudent fo r ex i l es • .'.'•: 
who were -po l i t i ca l l y act ive not to press too strongly or too urgently f o r the • -
complete normalization of p o l i t i c a l l i f e or, i n other words, the l e g a l i z a t i o n 
of p o l i t i c a l par t i es and p a r t i c i p a t i o n i n the p o l i t i c a l l i f e of the coun'fcry. He., 
f e l t that, i f the ex i l ed members of p o l i t i c a l part ies exerted too much pressure 
along those l i n e s and demanded that the Government should completely normalize 
democratic l i f e , with e lect ions and the.rest , the people might take tha t , rather 
premature, intense p o l i t i c a l l i f e , .as a sign that e v i l s such as those produced 
by the Maclas régime might re turn . In h is view, they woul.d make an assoc ia t ion 
of ideas between the p o l i t i c a l a c t i v i t y vfhich had culminated i n the author i t a r i an 
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and t o t a l i t a r i a n power of Macfas and the new po l i t i c a . l a c t i v i t i e s under the ciirrent 
régime. A per iod of calm would be needed by the régime to normalize economic and 
soc ia l l i f e and, once that had been done, he thought that the time would then bo . 
r ipe to introduce f-ul l pol i t icavl act iv i t i -^s for a l l c i t i z e n of Equatorial Guinea. 
He emphasized thau that was just his ovin j-rapression and tha" ho himself had never 
been an a c t i v i s t or indeed a m.ember of a,ny p o l i t i c a l movement. 

15s. In another meeting u i t h a Ca.tholic p r i e s t , the Rapporteur was to ld that 
Macias began to inter fere i n Church matters when he f i r s t came to power, pa r t i cu l a r l y 
with respect to mari-iagec between c i t i zens and foreigners, which he ca l led "mixed 
marriages". I f the father was a foreigner, the ch i ldren were baptized according 
to the custom of the Church with the fa ther ' s surname and that i n the eyes of Macias, 
enabled or f a c i l i t a t e d f l i gh t from the country by persons belonging to that family. 
Later , the interference became greater. I t reached the point of banning completely 
a l l r e l i g i ous services and the p r i es t s were submitted to pressure, in t imidat ion and 
harassment of a l l k inds . F i r s t they were prevented, from conducting baptisms and 
marriages and than a l l other services were banned. Macia.s expelled a l l foreign 
p r i e s t s but f i r s t he imposed upon them a f ine of 4 m i l l i o n ekuelé, which the Church 
was quite unable to pay. 

F i n a l l y , he expelled them on the promise by white persons, m.ainly Spaniards 
resident i n the Peninsula, to pay the f i ne . Now, the informant sa id , the s i tuat ion 
i s be t t e r . He even described i t as "marvel lous". The Rapporteur understood t h i s , 
of course, to mean i n re la t i ve terms, as compared with the Macia.s régime.-

• According to th i s pr i es t , there i s complete r e l i g i ous freedom even i n -the 
educational sphere. The Church i s not only permitted to maintain educational 
i n s t i t u t i o n s but the Government i t s e l f has ca l led upon p r i e s t s to give classes 
i n r e l i g i o n i n i t s own i n s t i t u t i o n s . He spec i f i c a l l y mentioned the Malabo 
I n s t i t u t i o n . The Government was r e c ru i t i ng the services of p r i e s t s for re l i g ious 
courses taught there i n view of the fa.ct that, according to the informant, the 
Spanish curriculum was being followed there, 

159. The same pevson also indicated that the refugees were returning cautiously 
i n small groups, to check on the s i tua t ion with the i r r e l a t i v e s , or, i n other 
words, to f i n d out what guarantees the Government was of fer ing them fo r l i v i n g 
i n peace. Some had retumed. Others were coming back for about 10 days. They 
feared that the régime might be essent ia l l y the same, on account of the persons 
composing i t . According to him, m.ost of the chief governmental posts i n Bioko, 
inc lud ing the d.iplomatic service, were held by Pangs and that -wa.s resented by the 
Bubis, 

160. Another Cathol ic pr i es t t o ld the Rapporteur h is experiences under the régime 
of former President Macias. He dist inguished between phys ica l suf fer ing and 
moral su f f e r ing . P r a c t i c a l l y a l l of the p r i e s t s i n the countiy had experience 
phys ica l su f f e r ing , detention, and the l i k e . On the other hand, he f e l t that 
the worst torture-was the moral suf fer ing, "the trampling on personal fee l ings, 
the fact of never having a moment of s p i r i t u a l t r a n q u i l l i t y , of being at the mercy 
of anything they t r i e d to perpetrate against any one of u s . " He to ld the Rapporteur 
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•fchat he ha.d been detained three times and imprisoned twice. The worst period of 
imprisonment i n terms of- physical suffering was the l a s t one, from l a t e 197^ to the 
spring of 1977. There were two kinds of physical i l l - t r ea tmen t , namely beatings 
and forced labour for 12 or more hours a day. The length of the, work day-depended on 
thé whim of i he pr ison guards. Most of the work consisted i n c l ea r ing the bush • 
(chapear). However, since prisoners were considered more- or l e ss as sla:ves, pr isoners 
were used for any kind of work below human d ign i ty . Bea.tings were p a r t i c u l a r l y hard, 
since p r i es t s were considered natura l l y "subversive", and under the régime of 
President Macias, subversives had no r ight to l i f e . Those,who had a weak • 
const i tut ion would die or be l e f t with a physical d i sa .b i l i t y . Beatings were given 
on a l l parts of the body. Ho; stated that during his stay, i n thé" Bata pr i son hé had 
not personally seen anybody d ie , but that during that same time-many persons were 
k i l l e d in . the Malabo pi-ison, , i n part icular , a Catholic p r i e s t Father .'José Esonoj ' 
Jesús'Alfonso Cyono, former Min is ter of R i b l i c V/orks; Manuel Hsi Mba, former 
Minis ter of Youth and Sports; and many others. He also mentioned the names of a. -
mrniber of .Catholic priests.who had been j a i l e d and had suffered phys ica l consequences. 

161. He stated, that the persecution of the Church under the régime of 
President Macias had been greatly i n t ens i f i ed after 1974-' From that point on, p r i e s t s 
and re l i g i ous personnel i n general were subject to a rb i t ra ry arrest and detention. 
Since the Church was considered to be inherently "subversive", anything that p r i e s t s 
did or said aroused suspic ion. They were therefore detained without: a.ny spec i f i c 
chajges. For exajnple, when the informant. was. detained for the l a s t t ime, the 
immediate reason had been a. c h i l d ' s poetry contest organized by one of the 
re l i g ious schools; the mere fa.ct of having been together i n a meeting had l ed the 
author i t ies to bel ieve that they were p l o t t i ng against them. Therefore, i t could 
be said that there \fas no r e l i g i ous freedom under the previous régime, even before 
the churches were ac tua l l y closed down i n 1973. . The c los ing of the churches had 
been preceded by several years of v io lent an t i - r e l i g i ous propaganda, with the 
purpose of preparing the pub l i c for the f i n a l e l iminat ion of the Church. D-uring 
the entire time, of the Government of President Macias p r i e s t s had to watch very 
careful ly what they said and wha.t they d id , because everything could be turned 
against them. 

162. In th i s person's view, the p lan of the Government wa.s to destroy church 
bui ldings • sytema-ticaliy. . He stated that they began i n the i n t e r i o r of the country, ' " 
pa r t i cu l a r l y in.Evinayong and Akurenam, by vandal iz ing the churches and v i l l a g e 
chapels and by removing parts of the structures, ou.ch as gutters , so that the 
bui ldings began to f a l l apa.rt. Then they would r a i d the homes of a l l those who ^ ' - " 
were baptised and take away anything that they thought had something to do w i th ' ' ' -" 
r e l i g i on , such as b i r t h ce r t i f i ca tes , .bapt i smal c e r t i f i c a t e s , r e l i g i ous images, 
and even passports and many other things. Besides attempting to suppress the 
relgious iden t i t y of the people, they also suppressed a l l r e l i g i ous teaching, and•-
eventually they closed a l l schools run by the Church. Church property was seized' 
such as the .Cathedral and the adjoining Catholic mission bu i ld ings both i n Malabo 
and i n Bata, the museum belonging to the Catholic mission, houses and cars. Between 
1969 and 1977J a l l Spanish pr i es t s were expelled, and pressure was' exercised on the 
indigenous p r i e s t s to leave the country. 
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165. Conceming the present s i tua t i on , the p r i e s t stated that he was sa t i s f i ed 
that r e l i g i ous freedom, had heen re-establ ished and was hopeful that the new 
Government would maintain i t s promise to restore the ru le of law. 

164^ The Rapporteur also had the opportu'^ity to inquire about the condition of 
nuns under the i.gime of former Presiden'. Macias, At the Luba hosp i ta l , the 
Rapporteur was shown an empty bui ld ing which had housed the nuns who were on 
the hosp i ta l s ta f f , and мгз told that the nuns had escaped because of persecution 
under the previous Governments He was also to ld that the nuns at the 
Bátete monastery had suffered much repression. 

165. On another occasion, the Rapporteur was able to speak at length with a nun 
v/ho gave a v i v i d descr ipt ion of l i f e under x/hot she ca l led the "régime of t e r ror " 
namely, since the establishment i n 1970 of the Partido Unico Nacional de los 
Trabajadores, which she said had been President Maclas' main instiument for 
oppressing the people of Equatorial Guinea. She stated that nuns were harassed 
and persecuted, and told the Rapporteur several cases i n which nuns had been, 
detained, subjected to da i l y beatings ( in one instance at l eas t 80 blovis da i l y ) , 
forced to work on the roads, and other kinds of i l l - t r ea tment . She to ld the 
Rapporteur that , as a consequence, one of the nuns had died. She also stated 
that , vmder the Govemment of President Maclas, women had been forced to v/ork on 
State p lanta t ions , road c lear ing and other kinds of work i n addit ion to the i r 
normal work i n the house and on the i r ovm farms. She stated that the previous 
Govemment had driven the country to complete misery and that l i f e had become a 
constant struggle for surv i va l ; the Govemment provided nothing, medical and " 
other services had been el iminated, food had disappeared, and people had been 
l e f t to themselves " l i k e the animals i n the fores t " . Af ter the overthrow of 
President Macias people were beginning to hope again, but fo r the time 'being i t 
was only hope, since the poverty caused by the former Govemment was such that 
things had changed very l i t t l e i n pract ice . 

166. The Rapporteur v/as also able to v i s i t the Methodist Church i n Malabo and 
to speak with a cathechist . The church was i n the area of town which had been 
evacuated by President Macias and surroimded by a high v/all topped v/ith barbed 
v/ire to prevent .-jcjess by the publ i c . he church v/as i n с state of abandons 
the a l t a r had been destroyed, benches and other furni ture removed or vandalized, 
a l l church papers destroyed, and the court-yard v/as overgrov/n v/ith vreeds. The 
cathechist stated that Protestant churches had also experienced repression under 
the régime of President Macias; while Methodists had not been detained. 
Evangel ists had; the churches had also l o s t a considerable amovmt of property. 

4 . Meetings with educational personnel 

167. The Rapporteur had the opportunity to have an informal exchange of views 
v i t h a c i v i l i a n member of the Culture and Education Commission. He explained 
to the Rapporteur that the c i v i l i a n members of the various commissions had been 
designated by the Supreme M i l i t a r y Council on the basis of the i r professional 
knov;ledge. His Commission consisted of sixteen members, th i r teen of v/hom'v/ere 
c i v i l i a n members. A l l these vrere teachers and had been given complete freedom 
i n the i r work. Although the Commissioner had the povrer to veto decisions taken 
by the Commission, th is had not happened as yet. He f e l t that the fact that the 
M i l i t a r y Government had designated professional persons as members of the 
commissions guaranteed the e f f ic iency and impar t i a l i t y of the i r work. 
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160. This person indicated that "private education had again heen given o f f i c i a l 
recognit ion and a new Directorate-General of Private Education had heen created 
wi th in the Commission in order to carry out th is d i r ec t i v e . The main problem 
faced now by the educational system was the lack of qua l i f i ed teachers; i t v/as 
hoped that aid v/ould be received from UHESCO, which had sponsored the 
educational centre i n Bata u n t i l 1977? when the l a s t UNESCO teacher had had to 
leave the countiy. Subsequently, the centre .had been closed, but i t x/as hoped 
that i t could be reopened in January 1 9 8 0 . He also indicated that many teachers 
v/ho had escaped abroad were now returning and x/ere being reintegrated into the 
system x/ithout d i f f i c u l t i e s . 

169. The Rapporteur v/as also to ld that there v/ere no current s t a t i s t i c s on the 
number of schools funct ioning i n the country, or on the number of ch i ldren 
attending c lasses. It had been found that Macias had terminated about 
600 teachers corresponding to about 600 unitary schools. The majority of 
schools i n the country v/ere uni tary schools, namely, one teacher vras i n charge 
of several classes (mostly l e ve l one to four) . The consequence of the po l i c y 
of the previous régime had been a high degree of i l l i t e r a c y . 

170. On 8 November 1979, while on h is x/ay to Niefang, the Rapporteur stopped at 
a l i t t l e country school i n the v i l l a ge of Meñung. It was a un i tary school , , 
consist ing of one large room, accommodating chi ldren from Kindergarten to 
l eve l four. The teacher, íír. Sergio Ondo Gbuna, told the Rapporteur that he 
had been teaching since I 9 6 8 , and therefore had experience of the educational 
system both before Independence and during the period of the Govemment of 
President Macias. He explained that, in the previous eleven years, teaching 
of regular subjects was increasingly disregarded, most of the time was spent on 
what the Govemment regarded as revolutionary p o l i t i c a l education, namely the 
study of President Macias' biography, his works, and other information concerning 
h is Government. The teaching of r e l i g i on had been forbidden. The drop-out 
rate had great ly increased since the parents f e l t that ch i ldren were not l earn ing 
su f f i c i en t l y . . ' 

171. The teacher shox/ed the Rapporteur one of the textbooks he v/as now us ing , 
and stated that the question of textbooks and programmes v/as the greatest 
preoccupation of teachers at present, textbooks being very scarce and antiquated. 
There v/ere no reading books for the chi ldren, and the only equipment which the 
school received in abundance x/as chalk. No equipment had been provided by the 
previous Government during the previous régime, but now there v/as hope that th is 
x'ould be corrected. 

172. Another question asked by the Rapporteur concerned the sa lary paid to 
teachers. Mr. Obuna indicated t h i t h is salary (5,793 ekuelé monthly) was now 
being paid regular ly again since the beginning of August; under the previous 
Government he x/ould spend up to f ive or s ix months at a time x/ithout being pa id . 

173. In ansvjer to another question asked by the Rapporteur, Mr. Obuna informed 
him that teachers from the d i s t r i c t met x-/hen convened by the school inspector 
for information purposes or to discuss questions r e l a t ing to the, educational 
system; there xras no teachers' associat ion as such, and teachers did not get 
together outside of these o f f i c i a l meetings, mainly because of .the problems 
posed by distance and lack of transportat ion. There x/as no school board or 
parents' associat ion to work v;ith the teachers, although v i l l a g e r s l i v i n g near 
the school v/ould lend a hand when v/ork needed to be done. 



E/CÎT. 4/1371 
page 47 

174. In a br i e f t a lk on the street in Mongomo on 10 ITovember 1979? another teacher 
confirmed much of the information provided by Mr. Obuna, and added that the 
statutes of the s ingle party PDIIT were also required teaching during the time of 
former President Maclas; he also stated that schools i n the d i s t r i c t did not 
have a regular schedule, but were often onened or 'c losed according to 
President Macias' whim. 

175. In Niefang on 8 November 1979, the Rapporteur had the opportunity to ask a 
few questions to the school inspector for the d i s t r i c t of Niefang, 
Mr. Pedro Wolasco Nculu Cyé Olinga. He told the Rapporteur that the 
Planning Office i n Malabo vas carrying out a school census, but the resul ts 
were not yet knoxm. He indicated that the school system was composed of 
n a t i n a l co l leges, in the main tovms; graded schools, consist ing of two 
classrooms accommodating di f ferent l e ve l s ; uni tary schools, with one teacher 
for several l e v e l s . Many of the l a t t e r v/ere so-cal led ru ra l schools, namely 
schools conducted by teachers who '/ere better trained than other v i l l a g e r s , 
but v.>ho had not achieved the necessary l e ve l of qua l i f i c a t i on ahd v/ere 
therefore not o f f i c i a l l y remunerated. The inspector explained that, i n the 
period preceding the Government of President Maclas, there had been t ra in ing 
programmes f o r r u r a l teachers and for other teachers, but that these had been 
gradual ly el iminated because the previous Government was opposed to cu l tura l 
advancement. 

1 7 6 . Concerning textbooks and school mater ia ls , íír. Nculu indicated that a 
delegation from Equator ia l Guinea had recently v i s i t ed Spain and had ordered 
new books pr inted i h l i n e with the nev/ educational p lan, and tha't these would 
be made ava i lab le soon. 

5. Meetings vith medical personnel 

177. On 4 November 1979, "fcbe Rapporteur v i s i t ed the Luba hosp i t a l , a so l id and 
a t t rac t i v e tv/o storey bu i ld ing i n a beaut i fu l l ocat ion 'by the ocean. The main 
bu i l d ing was surrounded by smaller pav i l i ons , but a connecting bridge had been 
destroyed. The Rapporteur observed that the hosp i ta l was completely empty; 
there v/ere p r a c t i - a l l y no beds, and the f'̂ v/ that existed had no mattresses; 
there was no running water, no e l e c t r i c i t y , and no medical equipment of any 
k ind . The hosp i t a l only had a small pharmacy v/ith a fev/ drugs. The Rapporteur 
was received by two nurses, a male nurse vho had worked for the hosp i ta l for 
about tv/enty years, and a female nurse who had v/orked there for about ten years. 
They both looked very sad and hopeless as they were shov/ing the Rapporteur the 
desolat ion into ^'hich the i r hospi ta l had f a l l e n . They stated that the hospi ta l 
used to be run by Spanish doctors vrith the assistance of nuns of the order of 
the Corazón de Maria ; the hospi ta l had space fo r 280 patients or more, and used 
to be general ly f u l l ; i t also used to have excel lent services, i n pa r t i cu la r a 
very good maternity ward. After President Ifecias hod come to power, the Spanish 
doctors had f l ed and so had the nuns, i n order to escape persecution. Now the 
hosp i ta l had no doctors and the only service that was s t i l l functioning was э ' 
dispensary f o r external patients (up to 200 a day) run by fourteen nurses. The 
two nurses stated that the most common diseases treated v/ere malar ia , hepat i t is 
and b r onch i t i s . They also informed the Rapporteur that the Government had 
promised that tv/o or three doctors would be sent soon, but they had no hope that 
th i s v/ould ac tua l l y happen, an att i tude v/hich appeared to the Rapporteur to'bê 
symptomatic of the t o t a l abandon i n which the hosp i ta l had been l e f t by the 
previous Government. 
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178. On 8 Fov-ember 1979, the Rapporteur v i s i t ed the hosp i ta l at Niefang. The 
hospita l had two doctors, both of them trained abroad, but i t s state of abandon 
and deter iorat ion was s im i l a r to, i f not worse than that of the Lubar hosp i t a l . 
The bui ld ings were l a rge l y empty, with p ra c t i c a l l y no beds or mattresses, and 
v i t h no medical equipment; many of the buildings v i s i t ed by the Rapporteur 
vrere in a bad state of d i s r epa i r , with caved-in c e i l i ngs , unpainted wal ls and 
concrete f l oo rs . The hosp i ta l housed two patients who were sleeping on beds 
with no mattresses, but i t s current a c t i v i t y was p r a c t i c a l l y l im i t ed to the 
provis ion of medical services for external pat ients . The doctors shovred the 
Rapporteur several boxes of medicines vrhich had been received recent ly and 
stated that medical supplies had started coming i n af ter the change of 
Govemment for the f i r s t time i n s ix years. On the other hand, the hosp i ta l 
was not equipped to store cer ta in drugs, i n par t i cu la r vaccines, vrhich required 
re f r i ge ra t ion . 

179. The doctors confirmed to the Rapporteur that the Government of 
President Macias had engaged i n a po l i cy of repression of a l l educated people 
in the country, inc luding doctors, and gave him the names of two doctors from 
Niefang who had been j a i l e d i n Malabo as "subversives" and subsequently k i l l e d 
in about 1972/75, Dr. Manuel Nguema Obono and Dr. Manuel Combo, П / 

180. On 11 November 1979, follovring the car accident already mentioned, the 
Rapporteur vras taken to Bata hosp i t a l . There he was attended by the Direc tor , 
Dr. Marcelino Ondo Ndong, and by two doctors from the People's Republic of China, 
Dr. Cheng, surgeon, and Dr. Sh i , rad io l og i s t , and by hosp i ta l s ta f f . The 
hospita l consisted of a number of large bui ldings i n good condi t ion , and appeared 
to be busy; i t had a cer ta in amount of equipment at i t s d i sposa l , such as an 
x-ray machine, operating room tables and stretchers; i t had e l e c t r i c i t y and 
running water. It also appeared to have f i r s t a id suppl ies , drugs and va'ccines. 
On the other hand, the Rapporteur vras informed that cer ta in v i t a l equipment was 
missing, such as ambulances, s t e r i l i z e r s and mattresses. 

6. Meetings with prisoners 

181. The Rapporteur v i s i t ed the j a i l i n Bata on 7 November 1979. He and 
his staf f vrere taken to the j a i l by the M i l i t a r y Commander of Bata, 
Lieutenant José Moro Mba, who, however, remained outside of the court-yard 
vrhere the Rapporteur vras interviewing prisoners. The j a i l could be 
reached only by crossing a m i l i t a r y camp; i t vras a f a i r l y small b u i l d i n g , 
surrovmded by a grassy area enclosed by a high v/all; there vrere goats 
grazing on the grass. The Rapporteur also inspected some of the c e l l s , 
which vrere spacious but dark and bare, with no furniture and no beds. 
Conditions in the j a i l are to be considered as bad, although not the worst 
the Rapporteur has seen i n the course of a number of missions. 

182. The prisoners to be intervievred by the Rapporteur had been 
assembled i n an inner court-yard which could be reached through a 
h a l l leading- to i t from the main entrance, vrhere a large group of 

11/ These names vrere also included in the l i s t submitted to the 
Commission on Human Rights by refugees in 1975 (E/CN.4/R.15/Add.2, Annex 7 ) . 
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so ld ie rs stood guard. Once in the court-yard, the Rapporteur requested that 
he and h is s ta f f be allowed to carry out interviews with the prisoners 
i n d i v i d u a l l y and out of earshot of the m i l i t a r y o f f i c i a l s , in order to ensure 
the privacy of the interviews. 

183. Three of the prisoners interviewed hy the Rapporteur stated that they had 
heen arrested subsequent to the i r re tum from Gabon, where they had been l i v i n g 
in e x i l e . The f i r s t two prisoners, Mr. Sebastian Mba Nguama, 31, and 
Ifr. Angel Nguema Edu, 33, both of Evinajrong, had been arrested, together on 
2 October 1979 a f t e r crossing the border at Akuronam. They were both former 
leg ionnaires and had o r i g i n a l l y escaped to Gabon in 1972, a f ter having been 
detained for several months as "trouble-makers" i n Bata j a i l v/here they suffered 
torture and beatings. They had returned clandestinely i n 1976, and had been 
involved i n an attempted coup which, however, had f a i l e d . They had therefore 
escaped again to Gabon and had remained there u n t i l a f ter the overthrow of 
President Macias, when they f e l t that the s i tuat ion had changed su f f i c i en t l y 
to guarantee the i r safe re tum to Equator ia l Guinea. However, a f ter crossing 
the border with the i r fami l i es , they had been arrested and accused i n connexion 
with the attempted coup of 1976. They had now been i n j a i l f o r over one month 
v;ithout t r i a l and without having seen a defence lav/yer. One of them stated 
that , although they had been told that th e i r case would be brought before the 
Governor, they had been unable to speak v/ith him. Conceming conditions i n 
the j a i l , they stated that they v/ere doing l i g h t v/ork and had not sviffered any 
i l l - t r e a tmen t ; the j a i l did not provide food, v/hich v/as brought to them by 
the i r f am i l i e s . 

184. The other former refugee, Mr. liaría Simón Eyoma, 40, also from Evinayong, 
had arr ived at Bata j a i l that same day. He stated that he had been a member of 
the municipal po l i ce force of Evinayong, but that he had been persecuted by the 
previous régime and ja i l ed several times, and subjected to beatings. Therefore 
he had escaped to Gabon about f ive years e a r l i e r and had returned only on 
16 October 1979- He had reported to his old post, but on 19 October he had 
been detained, and accused of being an accomplice of the other tv/o prisoners by 
Mr. Remando Esotom, an o f f i ce r afc Evinayong. He indicated, hov/ever, that the 
r ea l reason f o r the detention î os a personal antagonism v/ith th i s officer'. He 
had not been i l l - t r e a t e d , but he had been unable to inform his f a m i l y of h is 
"hereabouts. . • 

185. The Rapporteur also interviev/ed Mr. Alego Mechan Nchama, 69, of Añisok, 
sentenced to tv/enty years in j a i l for co l laborat ion v/ith h is son, Antonio Je Alego, 
former Government Delegate of Anisok. He and h is son had escaped to Gabon on 
8 August 1979, but when they attempted to return on 17 August, they had been 
detained by the M i l i t a r y Commander of Mongomo and taken f i r s t to Bata j a i l and 
then to Añisok, v/here they had been fcried before a m i l i t a r y t r i buna l . His son 
had been sentenced to death for murder; he had been imprisoned with h is younger 
son, Marcelino Ondo, v/ho could not be interviewed because he v/as working outside 
the j a i l at the time. Mr. Mechan Nchama declared to the Rapporteur that his son 
iVntonio v/as innocent of murder but had made many enemies v/hile i n a posifcion of 
pov/er as Govemment Delegate of Añisok during the time of former President Macias; 
that he himself had done nothing and ignored the rea l reason for his sentence, 
except that he had been considered gu i l t y of not g iv ing good advice to his son. 
He said he had been beaten both i n the Mongomo and Bata j a i l s , but that the 
i l l - t r ea tment had ceased af ter the M i l i t a r y Governor had given orders i n this 
sense. 
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186. The Rapporteur had the occasion to inquire further about the case of t h i s 
prisoner both i n iffiisok with the Government Delegate and the t r a d i t i o n a l ch ie fs , 
and i n Mongomo vith the M i l i t a r y Commander. He was told that the man's son, 
Antonio Je Alogo, former Government Delegate of Anisok, had been g u i l t y of 
arb i t rary actions and repression against the l o ca l popul^ition, such as shooting 
unarmed c i v i l i a n s , and several assassinations, for which he had been sentenced 
to death by the m i l i t a i y t r ibuna l at Anisok and executed. The father had been 
t r ad i t i ona l chief i n the d i s t r i c t of Anisok and had also engaged i n a rb i t r a r y 
actions such as embezzlement and active col laborat ion with h i s son, for which he 
had been t r i e d before the same m i l i t a r y t r ibunal and sentenced to twenty years. 

187. Three m i l i t a r y prisoners v;ere also interviewed. of them had been 
members of President Macias' securi ty force, and the third"had been the Pres ident 's 
dr iver . They stated that they had been with the President V7hen he had attempted 
to counter-attack af ter 3 August 1979; they had been to ld that a fore ign force 
had invaded the country, and they had thought that the counter-attack was aimed 
at r epe l l ing the invaders. On 5 August, however, they had heard a broadcast by 
the new Head of State explaining the reasons for the coup and th i s had led them 
to escape, abandoning the forces of President Maclas. They had subsequently 
been arrested by the armed forces and taken to Bata j a i l , apparently as a 
protective measure. A l l of them had been in the j a i l for about three months. • 
They stated, however, that most of the ninety members of President Macias' 
security forces who had been taken to Bata together with them had already been 
released, and that they expected to leave the j a i l w i th in the next few days. 
They stated that they had not been informed of any spec i f i c charges against 
them, or brought to t r i a l , and that they had not had the opportunity to speak to 
a lawyer; on the other hand, they had been able to speak with the Mi l i tary-
Commander of Bata and with the Commissioner of Jus t i ce . They stated that they 
were given considerable freedom, including occasional v i s i t s i n town, that they 
were able to see the i r fami l ies often and d id not have to viork, wi th the 
exception of cleaning the i r c e l l s and the yard. 

188. F i n a l l y , the Rapporteur interviewed two prisoners accused of common 
offences (a 10,000 ekuelé debt and a 4,500 ekulé the f t ) . One had been i n j a i l 
for three weeks and the other for f ive days. They said they were required to 
work outside the prison at cut t ing brush, i n one case f i ve hours and i n the other 
ten hours a day. Food was not provided, and both prisoners stated that , since 
they did not have family l i v i n g nearby, they were dependent on the goodwill of 
the other inmates for the i r meals. On the-other hand, they said they had not 
been i l l - t r e a t e d . They both stated that they had not had a defence lawyer. 

7. Meetings with ind iv iduals 

189. I t "l'as the Rapporteur's po l i cy , both on Bioko and i n Rio Muni, to make 
contact with as many people as possible on the street , i n markets, i n v i l l ages 
and at the i r places of work, and to ask questions about t h e i r l i f e and working 
conditions and about the i r personal experiences under the régime of former 
President Macias, as we l l as about the i r perception of the s i tua t i on since the 
change i n Government. The Rapporteur found these chance encounters and the 
opportunity to learn from the people themselves about the i r past and present 
s i tua t ion extremely valuable for his study. The information obtained i n the 
course of these conversations i s set out below i n chronological order, together , 
with a br i e f descr ipt ion of the context v/ithin which these interviews took place. 
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(a) Meetings i n Bioko 

190. In Malabo, the Rapporteur v i s i t ed the area of tovm. which had been enclosed by 
former President líacías for h is ovm use. The area, covering several blocks i n the 
heart of the o ld town, included the Pres ident ia l palace, the Cathedral, the Bishop's 
palace, the m i l i t a r y headquarters and various other bu i ld ings , both governmental and 
p r i va t e . The area was surrounded par t ly by a high wa l l topped with barbed viire, 
pa r t l y by an i r o n gate. Many of the bui ld ings xrere boarded up and i n a state of ' 
abandon. The Rapporteur was able to drive through the area f ree ly , the entry 
bar r i e rs having been removed, and \/as s a t i s f i e d that freedom of movement had been 
restored. He was, hovevex, prevented from talcing pictures of the Pres ident ia l 
palace by a m i l i t a r y guard. He was also t o ld that persons who had ovmed property 
i n the area vrere now able to reclaim i t and that some had already been able to move 
back into the i r o ld homes, 

191. On the evening of 1 Hovember 1979, "the Rapporteur paid a b r i e f v i s i t to a 
suburb of Malabo, E l a Hguema (formerly San Pernando), He stopped by the l o ca l 
church, a d i lap idated and p a r t i a l l y burned out bu i l d ing , vrhere a large number of 
people vrere assembled wait ing for the s tar t of evening mass (the 1st of November 
being a Cathol ic ho l iday ) . As several people came forvrard to greet the Rapporteur, 
he engaged a conversation with a young man. He vras a painter for the Malabo 
munic ipa l i t y and stated that , during the l a s t period of the Government of 
President Macfas, he had not received h is salary for nine months; the reason 
apparently being that President Macias did not \rish to do so. He also to ld the 
Rapporteur that , xrhile he himself had not been i n j a i l , h i s brother had been 
detained at Blaclcbich j a i l follovring a dispute i r i th the au thor i t i e s , and had died 
there. The family iras informed of h is brother 's detention only a f ter he had died. 
The corpse shov/ed signs of beatings and the family a.ssumed that th i s had been the 
reason for h i s death. 

192. The next day, the Rapporteur vrent for a walk around tovm, intervievi ing people 
on the s t ree t , p a r t i c u l a r l y i n the market and at the stadium. The f i r s t person 
approached, a man from Ebebiy in, to ld the Rapporteur that he had l e f t h is native 
toirn because of h i s d i f f i c u l t i e s i r i th the regime of President Macias. He had been 
vrorking i n Malabo for the Port . .dministration Commission; hcrevor, at a certa in 
point he had been terminated. Pollowing the change i n Government' he had been 
re- integrated to h i s o ld post, 

195, A m i l i t a r y man t o ld the Rapporteur that under the previous régime members of 
the armed forces would not be paid for s i x or eight months at a time, and had to 
fora-ge for food i n the' countryside, gathering roots and f r u i t s . Most publ ic 
employees had apparently been i n the same si"t^iation. Meat was no longer avai lable 
since ca t t l e farms had been abandoned and the ca t t l e had d ied . I t was possible to 
eat f i s h occas iona l l y , but even th is was d i f f i c u l t since the previous Government 
had granted a f i sh ing monopoly to Soviet boats, vrhich supplied only rot ten f i s h for 
the Equator ia l Guinea! market. 

194. An inc ident occurred v/hile the Rapporteur was ta lk ing with tvro young men met 
on the s t ree t , one of whom vras a m i l i t a r y man i n c i v i l i a n c lothes. The interview 
vras suddenly interrupte'd by the Commissioner of the In te r i o r vrho happened to drive 
by vrhile the Rapporteur iras about to record the conversation. The Commissioner 
stopped abruptly and summoned the tvro men over to h i s car; he reprimanded them for 
accepting the interview and the sound recording. The Rapporteur had to vralk over 
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to the Commissioner's car to ident i f y himself and explain the purpose of h i s miss ion, 
i n order to protect the two men. The Commissioner agreed that the Rapporteur could 
interviexi people on the s t ree t , but emphasized that he should speak with the lower 
s t ra ta of the population i n order to obtain information about the previous regime. 
As a consequence of the inc ident , the Rapporteur was prevented from t a l k ing any 
further to the two young men i n question. 

195. The Rapporteur also v i s i t e d the Malabo market, consist ing of a number of" modest 
s t a l l s s e l l i n g a var ie ty of small a r t i c l e s v;hich, he \-ras t o l d , came from 
neighbouring countr ies . Despite the poverty of the goods on sa l e , people appeared 
general ly happy and the market was animated. The Rapporteur ta lked b r i e f l y w i th 
some people, i n pa r t i cu l a r a market woman who to ld him that the market had been 
closed by former President Macias, for reasons that г/еге not explained, but that 
the new Govemment had reopened i t . 

196. On the evening of the same day, the Rapporteur drove to Sampalca, a small 
l ocat ion on a cacao p lantat ion about б km outside of Malabo. The Rapporteur ar r i ved 
there at dusk and was talcen to the Meeting House, where he held a meeting with the 
t r ad i t i ona l chie f and a пглпЬеГ of other v i l l a g e r s . Since the v i l l a g e was 
celebrating the re-appointment of the t r ad i t i ona l chie f , the atmosphere was very 
animated with music and singing and a large number of people crowded into the house 
to l i s t e n to the meeting. The Rapporteur interviewed at length one of the elders 
of the v i l l age 'and brother of the t r ad i t i ona l chie f . The man stated that , l i k e the 
rest of the country, the v i l l a ge had suffered considerably under the' régime of 
former President Macias. Two persons from the v i l l age had been detained and k i l l e d 
i n j a i l , but the i r fami l ies had never been informed o f f i c i a l l y nor had been able to 
see the corpses; they had only recent ly known of the deaths because the names were 
included i n the l i s t of persons assassinated by the régime submitted to the court 
during the t r i a l of former President Maclas. He also stated that women had been 
forced to work p r a c t i c a l l y as slaves and that sa lar ies paid to workers had been 
insu f f i c i en t for s u r v i v a l . He stated that sa lar ies for a g r i c u l t u r a l workers were 
1,600 ekuelé a month for l o c a l r ec ru i t s and 2,500 ekuelé a month for workers 
recrui ted i n Rio Muni. Since the second category of workers d id not haVe the i r 
own plots of land, they had suffered just as much as the l o c a l workers. Workers 
coming from Rio Muni had been recrui ted by force, namely, by being arrested on the 
street as vagabonds', regardless of whether they had family and farms. None of the 
workers recrui ted i n Rio Muni had yet been able to go back because the President 
of the Supreme I- i i l i tary Council had declared that i t was f i r s t necessary to save 
the harvest and that vforkers could return to the i r personal a c t i v i t i e s only a f t e r 
the harvest. On the other hand, he pointed but that on Bioko, the c u l t i v a t i o n of" 
cacao requires year-round v7ork and thus a permanent work force . The Rapporteur 
liras also t o ld that on Bioko there were very few pr i va te l y owned farms i n the s t r i c t 
sense of the word; about 99 per c'ent of the plantations were a c tua l l y owned by 
foreigners (Spaniards, Portuguese, West Germans), but had been taken over by the 
State a f ter the owners had l e f t for fear of repression. These plan-tations were now 
ca l led "state farms" and were administered by the Government; hovrever, they might 
revert to the o r i g i n a l owners under recently enacted l e g i s l a t i o n . In conclusion, 
the Rapporteur was t o ld that economic, cu l tu ra l and re l i g i ous l i f e was beginning 
again a f ter having been brought to a s t a n d s t i l l under the previous'régime ; 
however, the general f ee l ing appeared to be that , since thé new Govemment had been 
i n povrer for only three months, i t was s t i l l too ear ly to t e l l for sure what would 
happen. 
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1 9 7 ' The Rapporteur v i s i t e d Rebola i n the afternoon of 5 ïïovember 1 9 7 9 - This 
small tovrn, about I 5 Ian from ilalabo, had been selected because i t was the native 
town of Edmundo Bosio Dioco, former leader of the Bubi Union and one of the four 
candidates i n tho I 9 6 8 p res ident ia l e l e c t i on . 

1 9 8 . As usua l , the Rapporteur's v i s i t at tracted considerable at tent ion among the 
people of the v i l l a g e , and several came fon/ard, eager to spealc wi th him. The 
Rapporteur was t o l d that, Under the previous régime, one could be k i l l e d for 
speaking with strangers, so that the Rapporteur's presence was viewed as a symbol 
of the changed fîmes. I t was confirmed that Mr. Dioco had been assassinated i n 
Ilalabo on 9 February 1975» At least seven v i l l a ge r s had been taken to Bata j a i l 
and had been k i l l e d there, but the famil ies had not been able to recover the bodies. 
The Rapporteur was also t o ld that the v i l l age had suffered persecution, and many 
people had been detained at various times. A l l the detainees had reported 
suf fer ing i l l - t r ea tment i n j a i l , i n pa r t i cu la r beatings vrith s t i cks and machetes. 
The v i l l a g e had not had any problems of th is k ind since the change i n Government. 

1 9 9 . The question of land and labour was discussed at length by the Rapporteur 
xrith a momber of v i l l a g e r s . He was to ld that thé area \ras mostly engaged i n cacao 
production, vrith some coffee being grown on the slopes of the mountain; the l o ca l 
people farmed the i r o\m small p l o t s , but most of the large plantat ions vrere owned 
by fore ign in te res ts and current ly administered by the State . I t vras explained 
to the Rapporteur that the inequal i ty i n land ovrnership dated back to the time of 
Spanish co lon ia l i sm, vrhen land ovrnership by the indigenous people was r es t r i c t ed 
to four hectares per family head, while foreigners were' en t i t l ed to acquire land 
f r ee l y . The departure of ITigerian vrorkers i n the mid 1970s bad been disastrous 
for Bubi farmers, leaving them vrithout su f f i c i en t labour to cu l t i va te the i r farms. 
Moreover, a l l able-bodied persons above the age of f i f t e en had been required to work 
on State p lanta t i ons . This had led to the deter iorat ion and abandonment of many 
fs^ims. Another problem raised concerned vrages for work on State plantations., which 
vrere f e l t to discr iminate against Bubi workers, since vrorkers from Rio Muni earned 
2 , 5 0 0 ekueles monthly, but l o ca l workers only 1 , 6 0 0 elcueles. In any case, the 
Rapporteur vras to,ld that these vrages vrere t o t a l l y i nsu f f i c i en t for the surv iva l of . 
a fami ly ; moreover, they had not been paid for several months p r i o r to the end of 
the régime of President Macias. In general, i t \ras f e l t that the size of private 
farms was too small to support an average family of seven people, i n par t i cu la r 
i n areas vrhere the land was less f e r t i l e and vrhere crops other than cacao were 
grovrn. 

2 0 0 . On the question of al leged Bubi separatism, i t vras emphasized to the 
Rapporteur tl iat Bubis had consistent ly been i l l - t r e a t e d . ШНе i n 'the country as 
a vrhole they vrere a minor i ty , they were the o r i g i n a l inhabitants of Bioko and they 
f e l t they should not be put i n a minority pos i t i on i n the i r own land. The Bubis 
had numbered 3 0 , 0 0 0 to 4 0 , 0 0 0 i n the past, but because of repression, epidemics 
and other events, they had diminished to about 1 5 , 0 0 0 , I t was argued that the 
Bubis vrere the main producers of cacao and the main support of the country's 
economy; therefore, they vrere en t i t l ed to adequate representation both i n the 
nat iona l Government and at the prov inc ia l l e v e l , vrhich had not been the case for 
many years. The Independence Const i tut ion had provided for balanced representation 
of the various ethnic groups of the country, but had been abrogated by former 
President Ifecias. A l l the prominent Bubi leaders had subsequently been k i l l e d , 
Vrnile the Bubis were now grate ful to the present Government for restor ing 
fundamental freedoms to the country, they f e l t that i t vras a t r ans i t i on Government 
and vrere hopeful that sooner or l a t e r the country xrould be given a democratic 
organizat ion. 
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201. On h is way to Luha on 4 Novemher 1979, the Rapporteur stopped at a small 
shelter on the roadside which appeared to be a rest stop for a g r i c u l t u r a l workers. 
The Rapporteur met a group of-about t h i r t y workers there. There was a l i v e l y 
discussion of both the past and the present s i tua t i on and, despite the presence 
of the foreman, the workers spoke f ree ly and did not appear to be in t imidated . 

202. The Rapportevrr was to ld that the group worked on a State p lanta t ion 
administered by a Government o f f i c i a l who l i v ed i n Ifelabo. The foremen were also 
nominated by the Government. The workers explained that they were paid a sa lary 
of 2,500 ekueles a month and tliat they vrere assigned a given quant i ty to be 
harvested d a i l y ; each worker then .determined the duration and the rhythm of h i s 
vrork, the average work day l a s t ing from 7 to 12 a.m. They xrorked every day of the 
vreek except Sundays and hol idays. 

203- A l l the workers i n the group vrere Pang from Rio Muni, and stated that they 
had been recru i ted against the i r w i l l . Hhey were unanimous i n asser t ing the i r 
wish to return to Rio Muni, and stated that a l l the other Pang workers they knew 
on the p lantat ion vrished to go back. They indicated that the reason vras not only 
the desire to r e t u m to the i r native v i l l ages but also the fact that they would be 
economically better of f i f they could vrork i n the i r ovm farms. 

204. Many of them also stated that they had been detained at various times; one 
of them had spent four years i n the I-Ialabo j a i l for having crossed the border 
into Gabon i n order to buy some personal items. They stated that , while i n j a i l , 
they had a l l experienced i l l - t r ea tment and beatings. 

205. Asked about the conditions of work of vronen and ch i ld ren , the workers r ep l i ed 
that vromen чете not novr forced to vrork on the p lantat ions, and did so only i f , they 
vrished. V/omen workers received a lovrer salary than men, apparently because they 
vrere assigned l i g h t e r tasks. Minors were employed from the age of f i f t e en and 
were doing the same k ind of vrork as adult males, but usua l l y earned considerably 
less because they could'not f i n i s h the assigned quantity i n a day. 

206. The vrorkers also stated that no medical f a c i l i t i e s ex is ted on the p l an ta t i on . 
I f a vrorker f e l l i l l or had an accident, he had to be talcen to the hosp i t a l i n 
Malabo where, however, medical care was also i n s u f f i c i e n t . 

207. In Luba, the Rapporteur had a conversation with three peasant women he had 
met on the s t ree t . They t o ld him that under the previous régime they had been 
forced to work on cacao plantat ions and to do other kinds of heavy-work, such as 
c lear ing the bush, often without pay. Now they were vrorking on the i r ovm farms 
and would h i re the i r labour out to State or private plai;itations only i f they 
wished. They confirmed some of the al legat ions, that were made before the 
Commission on Human Rights concerning b r u t a l i t y against vromen by the Juventud . 
en Marcha con Macias. They also stated that, althovogh -the s i tua t i on had now 
changed, the i r l i f e was s t i l l very d i f f i c u l t because of the s ca rc i t y of food and 
the t o t a l lack of heal th f a c i l i t i e s . 

208. Later the same day, a serious incident occurred vrhen the Rapporteur v i s i t e d 
Bátete, a small tovm i n the h i l l s about 45 minutes by car from Luba. The 
Rapporteur had decided to go to Bátete because he had been t o ld that the town was 
celebrating the day of i t s patron saint and that there vrould be people coming from 
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a l l over the d i s t r i c t , \Jhen the Rapporteur ar r i ved , he was not talcen immediately 
to the house of the t r ad i t i ona l chie f , as i/as the custom, because the tovm elders 
v/ere meeting at that time with the m i l i t a r y au thor i t i e s . The Rapporteur and h is 
s t a f f therefore drove to the main street v/here they v/ere welcomed by a large crowd 
of people i n a fest ive mood. The Rapporteur v/as also met by the chie f of the 
l o c a l m i l i t a r y post who indicated that the Rapporteur would be free to speaic with 
v/horaever he wished v/hile wait ing to be received by the town au tho r i t i e s . 

209. Several persons i n the crowd surrounding the Rapporteur ejcpressed the i r 
de l ight at seeing him and stated several times that th i s v/as a symbol to them of 
the end of t h e i r i s o l a t i o n , since they had not seen foreigners for many years, and 
indeed i t had been a crime under the previous régime to speaic to foreigners. They 
sa id that the tovm had suffered a var ie ty of abuses, inc luding a rb i t r a ry ar res ts , 
murders and t o r tu re . They also pointed out that they v/ere v/earing nev/ clothes and 
shoes, recent ly provided by the nevr Government, v/hilo under the previous Government 
they liad been dressed i n rags and had had to cut up the i r ovm clothes i n order to 
cover the i r ch i l d r en . 

210, The Rapporteur then walked dovm the main street tov/ards the t r a d i t i o n a l ch i e f ' s 
house, alv/ays followed by the crowd. As the Rapporteur approached the ch i e f ' s 
hou.se, an older'-З man came and iden t i f i ed himself as the President of the committee 
v/hich had organized the f e s t i v i t i e s . Hov/ever, as soon as the Rapporteur began 
interviev/ing him, another man i n c i v i l i a n clothes who had been standing outside 
of the ch i e f ' s house v/ith a large group of po l ice and m i l i t a r y personnel, pushed 
h i s way throvigh the crov/d surrounding the Rapporteur, took the f i r s t man aside 
and reprimanded him for spealcing with the Rapporteur. A fev/ minutes l a t e r the 
President of the committee returned and t o ld the Piapporteur that , although they 
v/anted to prevent him from speaking v/ith the Rapporteur, he v/as not a f r a i d . Again, 
hov/ever, a group of men i n c i v i l i a n clothes and policemen intervened and angr i l y 
reprimanded the man, despite the Rapporteur's e f forts to convince them that the 
man was not at f a u l t , since the Rapporteur v/as asking him questions i n h is 
capacity as Rapporteur of the Commission on Human Rights v/ho had been inv i t ed by 
the Govemment. The man v/as eventually l ed av/ay and the Rapporteur did not see 
him again for the rest of the time he spent i n Bátete. 

211. The s i t u a t i o n then became very tense and confused, as the Rapporteur 
continued to be surrounded by a large crov/d of townspeople, armed pol ice and army 
personnel, and several men i n c i v i l i a n clothes v/ho appeared to be i n posi t ions of 
au thor i t y . The Rapporteur was then escorted into the house of the t r ad i t i ona l 
chie f v/here, a f t e r a delay, he v/as able to meet the m i l i t a r y governor of the 
province, 

212, The Rapporteur explained the purpose of h i s mission and expressed h is concern 
about the man to whom he had been speaking v/hen tho incident occurred. He asked 
the governor, as a personal favour, to see to i t that nothing v/ould happen to the 
man. The governor assured him that there v/as nothing to v/orry about. The 
governor and the other author i t ies then escorted the Rapporteur and h is s ta f f back 
to the i r car . There v/ere s t i l l many people on the s t ree ts , but the fest ive mood 
appeared to have been s t i f l e d by the inc ident . The Rapporteur was not given a 
chance to speak to any of the townspeople again. Af ter he drove o f f , a m i l i t a r y 
jeep, v/ithout being requested, escorted him a l l the v/ay back to Luba, 
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215. The Rapporteur viewed the incident as a serious abridgment of the freedom 
of speech of the people of Bátete, and upon h is return to l-lalabo, he immediately-
informed the Government l i a i s o n , c f f i c e r of what had happened and urged him again 
to ensure that the man i n question would not suffer any consequences for having 
spoken with the Rapporteur. The Rapporteur .was, again assured that there was 
nothing to vrorry about ;.however, i t was unfortunately impossible fo r him to obtain 
any further information about the d i spos i t i on of the case. 

214. Before leaving the country on I 4 November 1979,•the Rapporteur was able .to 
interview i n Malabo two men from Pagalu. Both men had been l i v i n g and working i n 
Malabo for several years but- they were able to supply the Rapporteur with 
information concerning the i s l and since the i r famil ies were s t i l l l i v i n g there 
and they had been able to maintain sporadic contact. They stated that , p r i o r to 
the coming to.power of .President I-lacias, there had been boat connexions wi th the ' 
i s l and every month. In case of emergency, connexions were provided by navy boats. 
Doctors used to v i s i t the i s l and pe r i od i ca l l y . However, fo l lowing independence, 
the i s l and was gradual ly abandoned! boats woiild go only every sijc months and then 
gradual ly less and less often, and l a t e l y boats would run only once every two 
years. Medical a t tent ion was no longer provided, and i n 1975 a cholera epidemic 
was l e f t unattended, r esu l t ing i n the deaths of 4OO to 5OO persons. Short ly 
thereafter, the i s l and was struck by an epidemic of German measles which caused 
the deaths of more than 200 ch i ld ren . One of the. informants had l o s t " s i x close 
re la t i ves i n the two epidemics. They stated that, under.the former regime, they 
were able to receive news from the i r fami l ies only once every two years when the 
boat made the t r i p to the i s l a n d . They said the i s l and had at most 5,000 
inhabi tants , mainly o ld people, гтотеп and chi ldren who had been l e f t behind, while 
most of the youing- men had gone to work elsewhere. There were no Government 
teachers and no missionaries on the i s l and ; the only author i t i es were the 
t r a d i t i o n a l . c h i e f s , although they had heard that the Government had recent ly 
nominated a delegate. F i n a l l y , they to ld the Rapporteur that the l a s t boat going 
to the i s l and had l e f t . i n November I 9 7 8 and they were not sure whether the new 
Government would restore more regular connexions. • 

(b) Meetings i n Rio Muni 

215. In Bata, the Rapporteur v i s i t e d the area which had been enclosed by foiraer • 
President Macias, and vihich included the Governor's palace,-the. telecommunications-
bu i ld ing , and the Cathol ic church and mission bu i ld ing . He was able to ve r i f y 
that , although the wa l l b u i l t by .the previous. Government was s t i l l standing, - a l l 
entrance barr i e rs had been removed and t r a f f i c moved f ree ly to the area. .The. 
Piapporteur, however, savr one ba r r i e r on the road leading out of Bata i n the . • - . 
d i r ec t i on of Mongomo. Churches were-open and so were the markets; a number of 
stores appeared to be. functioning normally. On the other hand, there appeared to . 
be very few people i n the tox-m and many bui ldings appeared to be abandoned, with 
the i r shutters c losed. There appeared to be very l i t t l e food i n the markets, 
sold at extremely high p r i c e s . • - - . 

216. In the afternoon of б November 1979, the Rapporteur v i s i t e d b r i e f l y . t h e Bata 
harbour, a recent and quite extensive construct ion. The harbour, hox/eve-r, 
a;ppeared to be completely empty; there were no ships or boats i n s i gh t , and no ' • 
buildii-igs or equipment of any k ind on the docks. The harbour appeared to be -
completely unused. 
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217. .Tlie Eapporteur also v i s i t e d a tanlc farm on the outsk i r t s of tovm, vrhere he 
spoke vrith a small group of vrorkers. The tanlc farm seemed quite modern hut i t 
vras semi-deserted and there appeared to he very l i t t l e a c t i v i t y i n and around i t . 
The vrorkers, however, to ld the Rapporteur that i t \ras functioning normally. 
They also said that they had direct knovrledge of a number of people who had been 
detained and had died i n j a i l under the previous régime. They also informed the 
Piapporteur that , before the change i n Government, they would often spend up to 
eight months vrithout being paid , and that they vrould survive by searching for 
food i n the f o res t . 

210, The Rapporteur had occasion to ask about the food s i tua t i on i n the 
countryside at Meñung, vrhere he stopped to v i s i t a small school . He vras to ld by 
some o f the v i l l a g e people that the i r staple foods ггоге f r u i t s and vegetables 
such as bananas, coconuts, malangas, and aguacates. Goats and other small 
l i ves tock vrere reserved for specia l celebrations 5 the only meat eaten r e l a t i v e l y 
reg-ularly vrould come from hunting i n the vroods for small animals, such a.s 
porcupines, ant i lopes and monl:eys. Tliere iras no milk for ch i ld ren , since a l l 
covrs had been k i l l e d and the goats d id not provide m i lk . 

219. On the way to Mongomo, on 9 Hovember 1979? the Rapporteur stopped b r i e f l y at 
a road-side v i l l a g e ca.lled Viuda de Potao, about 5 l̂ n before entering the tovm; 
Tliere he spoke at length with a group of v i l l a g e r s . Since some of them did not ' 
speak Spanish, he r e l i e d on the interpre ta t ion provided by the Protocol o f f i c e r 
accompanying the miss ion. 

220. One of the v i l l a g e r s t o ld the Rapporteur that he had spent four years working 
on the cacao plantat ions i n Bioko, and had been able to return to Rio Muni only 
because h i s ch i ldren had d ied . He stated that vrorkers had been recrui ted against 
the i r w i l l through the intermediary of the t r a d i t i o n a l chiefs vrho selected a 
cer ta in number of persons from the i r v i l l age 5 i n h is vievr, there was no way that 
he could have refused, except running away. Tlie irorkers had been t o ld that they 
vrould remain on the i s land for eighteen months, but at the end of th i s period, the 
author i t i es had refused to l e t them go. Regular vrages vrere: paid only during the 
f i r s t per iod , but af ter that the workers would spend up to s i x months without 
bein^ .paid. Pood rat ions had also been discontinued, and workers were forced to 
eat f r u i t s i n order to survive. 

221. Other peasants to ld the Rapporteur that , a f ter the change i n Government, they 
had been able to cu l t i va te the i r own plots again, vrhile under the previous régime 
they had been forced to vrork without wages on the peanut plantat ions belonging to 
the former Pres ident . One of the v i l l a ge r s had had h is land confiscated by the 
former-President and had been forced to r e s e t t l e . He expressed the hope that the 
new Government vrould now allovr him to return to h is farm. They.stated that the 
former President would confiscate property i n the name of the State, but that i n 
r e a l i t y such property vrould be used for h i s ovrn benef i t . 

222. In Mongomo, on 10 November 1979, the Piapporteur and h is s ta f f interviewed a 
number of people on the Plaza de l a L iber tad, i n the centre of tovm. The square 
wa,s quite animated, vrith many people m i l l i n g aroimd the s ta t i on where a bus vras 
being loaded, other coming on trucks, and others doing the i r shopping i n the 
market or.crovrding i n small wooden s t a l l s around the square vrhere drinks were 
being served. The Rapporteur picked some people at random among the crowd to ask 
a few general questions about the past and current s i t u a t i o n . 



E/CS.4/1371 

223. Asked about the reasons for a l l the movement i n to\m, several persons stated 
that freedom of movement had now been restored, the eight bar r i e rs between Mongomo 
and Bata having been removed. People were now t rave l l i ng to see t h e i r fami l ies 
and f r i ends , and i n general to enjoy the chang'ed'situation. Many refugees were 
also coming back from Gabon. There vras novr a regnilar bus service betvreen Mongomo 
and Bata, provided by a State-ovmed l i n e since a l l private transport had been 
nat ional ized by former President Macias. The exorbitant fares charged by the 
previous Government, had, hovrever, ' been reduced since August 1979- ' I t v/as expected 
that the transportat ion system vrould revert to private hands. I t vras also stated 
that the border vrith Gabon had nov/ been reopened and people moved f r ee l y barck and 
forth to v i s i t the i r fami l ies on the other s ide , vrhich had been prohib i ted before. 
Among the people intervievred by the Rapporteur vras a man vrho had l e f t the country 
p r i o r to Independence i n order to study abroad and vrho had not dared re turn i n 
vievr of the s i tua t i on i n the country, p a r t i c u l a r l y because of the persecution 
against educated people. He stated that he and others had come back to v i s i t 
the i r fami l ies and check the current s i tua t i on af ter the new Government had ca l l ed 
for the return of refugees. Another man to ld the Rapporteur that he had spent 
nine and a ha l f years i n j a i l for having' voted against President Macias i n the 
1968 e l e c t i on . 

224. As the Rapporteur approached a'group of vromen to ask a fev/ questions, a man 
i n c i v i l i a n clothes intervened and scolded one of them for answering the 
Rapporteur's questions, preventing her from s'poalcing. The Rapporteur vrithdrev/ i n 
order to avoid a c o n f l i c t . Tvro persons vrho vrere standing nearby t o l d him that the 
man vras a r e l a t i v e of the yovung woman. The same man attempted again to intervene 
i n order to -prevent the tvro persons from giving' in foraat ion to the Rapporteur; the 
lîapporteur v/as. by then surrounded by a c'rovrd and, as the same man appea,red to have 
simomoned an armed policeman, the Rapporteur decided to leave i n order to avoid 
further controversy. Although th is incident vras not as serious as the one i n ' 
Bátete, it.v/ould appear that people are no-t yet used to speaking f r ee l y and can 
be eas i l y in t imidated . 

8 . Information obtained from refugees 

225. Because of the l im i t ed time at h i s d isposal , and of the accident ' suffered i n 
Rio Mvmi, the Rapporteur v/as vmable to t rave l to other countries to interview 
refugee groups. Hov/ever, the Rapporteur received a communication from 
íír. C M . Eya Nchama, Secretary-General of the Al ianza Nacional de Restauración 
Democrática, dated 30 November 1979. Nchama stated that : ' " ' - ' 

"I am very sorry that v/e were not able to meet one another e i ther before 
or a f ter your stay i n Equator ia l Guinea. I would have' l i k e d to have met you 
i n order to inform you of the nvomber of towns and' v i l l a ges which had been 
burnt (Jandje, Miseng-Ebu), the towns and d i s t r i c t s completely p i l l a g ed , 
some of them several times (Basacato del Este , Basacato de l Oeste, Bátete), 
others completely abandoned (Evinayonj, Alcurenam. Nsork, Rio Beni to , Cogo 
and the is lands of Annobon, Coriseo and Elobeyes), a l l of which are evidence 
of f lagrant v i o l a t i ons of hvoman r i g h t s . I f we had met, I would also have 
given you the names of persons l i v i n g i n covintries bordering on our ov/n and 
would have advised you to v i s i t the ag r i cu l tu ra l workers who have been 
engaged i n forced labour on the plantations of the i s lands of Fernando Poo 
for four years without being allowed to return to the i r homes. 
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S i r , the problem of the v io la t ions of human r ights i n Equator ia l Guinea 
i s a p o l i t i c a l problem since the motives for such v io la t i ons were, and 
continue to be, p o l i t i c a l , the sole argument being that a person was against 
the régime. For a l l these reasons, I vrould request you to publ ish as an 
annex to your report the communiqué that our movement sent on 10 August 1979 
to the so ld ie rs who carr ied out the coup d'état, a copy of which had been 
sent to the Secretary-General of the United ITations. In that communiqué, we 
expressed our wish to part ic ipate i n the reconstruct ion of our country once 
the condi t ions, that you w i l l see i n the communiqué have been f u l f i l l e d . 

S i r , I have no wish to bore you but, before f i n i s h i n g , I should l i k e to 
express the hope that your report w i l l serve to inform the vrorld of the 
v i o l a t i ons of human r ights i n Equator ia l Guinea and to prevent them from 
being repeated. I can assure you that many of our people have the impression 
that the s i tua t i on has not changed i n our country, since otherwise a 
communiqué such as ours would not have been re j ec ted . " 

226. The text of the l e t t e r sent to the Secretary-General by the same organization 
on 19 August 1979 reads as follo\r-s5 

" S i r , 

. On behalf of the Executive Committee of the Central Committee of АНЕБ 
(the Nat ional A l l i ance for the Restoration of Democracy) of Equator ia l Guinea 
and on my own behalf, I have the honour to address you i n order to inform you 
of our pos i t i on subsequent to the coup d'état which has occurred i n our 
country. 

Our movement has been f ight ing since 1974 for the restorat ion of democracy 
i n Equator ia l Guinea. As we stated i n our communiqué, a copy of which i s 
enclosed, we are prepared to return to our country provided that a number of 
basic r i gh t s are guaranteed. . . • • 

S i r , the people of Equator ia l Guinea i n general and our movement i n 
p a r t i c u l a r are very grate ful for the support which the United Nations' has 
given them i n the i r e f forts to ensure that hxmaan r i gh ts are respected i n 
Equator ia l Guinea. 

Our struggle for the defence of human r ights and the restorat ion of 
democracy i n Equator ia l Guinea has not yet ended. That i s why we are 'asking 
you to continue to give us your support u n t i l the day that the r i ghts of our 
people are respected." 

227. The text of the communiqué i n question i s reproduced i n Annex V of the report 
for the information of members of the Commission. 
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I I I . COïïCLUSIOïïS А1Ш PulCOII-lStroATIOîîS 

A. CONCLUSIONS 

228. The Special Rapporteur found the country i n a state of p ros t ra t i on , p o l i t i c a l l y , 
economically and s o c i a l l y . The aftermath of a d i c t a t o r i a l regime, lack of a sense 
of d i r ec t i on 8Xiá i ne f f i c i ency , had brought about a grave deteriora.t ion i n the 
conditions ex i s t ing i n I 9 6 8 , when Equator ia l Guinea began i t s l i f e as an independent 
State, w i th in the framewox'k of democratic i n s t i t u t i o n s . The consequences of th i s 
state of prostrat ion are f e l t by the common people i n the i r l i v i n g conditions^ which 
are appal l ing ; 

229. The Special Rapporteur was able to corroborate the majority of the most serious 
complaints made to the Coimiiission on Hvmian Eights of the United No.tions concerning 
viola,tions of human r i ghts which sxe an affront to the conscience of any c i v i l i z e d 
person and which a.re committed as an essent ia l element i n a system i n i m i c a l to the 
fundamental freedoms embodied,in the Charter of the United Nations,- the Universal 
Declaration of Human Fights , the Internat ional Covenants on C i v i l and P o l i t i c a l Rights 
and on Economic, Soc ia l and Cul tura l Rights, and other instruments of s i m i l a r 
world-wide standing and v a l i d i t y . 

230. The Special Rapporteur wa.3 also able to observe the atmosphere of franlc r e l i e f 
preva i l ing i n a l l sectoi-s of the people of Equator ia l Guinea at the termina.tion of 
the régime of the former dicta-tor Prancisco Ifecias Hguema, and the equal ly general 
fee l ing of hope that from now onwards there w i l l be.changes that w i l l improve the i r 
present s i t u a t i o n . The ordinary people, as we l l as the i n t e l l e c t u a l s , have f a i t h 
i n the new Government, both as being v/ell disposed tov/ards -mobil iz ing the country 
for economic and soc ia l s t a b i l i t y and a,s promising to re -es tab l i sh the enjoyment of 
human r i gh t s . These sectors f ee l that the Government should be given time to put 
i t s programmes in to operation; 

231. The Special Rapporteur v/as likev/ise able to ascertain that freedoms as important 
a,s those of r e l i g i o n and educa.tion, freedom of movement, • freedom • to trade .(limited) 
and freedom of expression, emiong others, have been re -es tab l i shed. The f i r s t tv/o 
mentioned, above, i n pa^rticular, are exercised v/ithout any a.pparent r e s t r i c t i o n s ; 

232. Nevertheless, the Special Rapporteur has the impression,- v/hich i s based on sound 
reasons, that the absence of mechanisms for p o l i t i c a l control cha rac t e r i s t i c of 
representative democracy and indispensable i f the higher values v/hich are i ts - -
ra ison d'être are genuinely to f l o u r i s h , great ly endangers the freedoms restored to 
the people and maJce i t possible even nov/, as the Special Rapporteur v/as able to 
ascertain, for serious r e s t r i c t i ons on the freedom of expression of the c i t i z ens to 
occur and to spread i n the fv-iture. These p o l i t i c a l control mechanisms, such a.s those 
ar i s ing from the exercise of p o l i t i c a l r ights and soc ia l communication media, free 
from any r e s t r i c t i ons and conditions imposed by the governing é l i t e , v/hich i s 
bas i ca l l y m i l i t a r y , .could act as a danger-signal for any a,berration on the part of 
the present Supreme M i l i t a r y Council or any other mil ita.ry group v/hich might taJce • 
i t s place, and so prevent the country from ac tua l l y suffering the same fate as i t 
suffered under the Macias d ic ta torsh ip , or a simila,r fate ; 

233» The Special Rapporteur v/as by no means sa t i s f i ed v/ith the explanations given by 
the Government for f a i l u r e to permit the exercise of p o l i t i c a l r i g h t s , and he v/as 
ser iously perturbed by the Government's sta.tements that i t ha.s not f i x ed a date for 
f u l l d.emocratic relaxa.tion, i n other v/ords for an end to the present p rov i s i ona l 
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régime u i t h ahcolute power, nor for the esta^hlishment of a representative 
Constituent Assembly, f ree ly elected and with instrvict ions to draft a nev; P o l i t i c a l 
Cons t i tu t i on . Furthermore, the Government gave the Special Rapporteur to understand 
that v/hen t h i s nevr Const i tut ion vras approved, po l i t i coJ . r ights vrould remain i n 

» suspense for another tvro or three years a,fter i t s entry into force. 

The need for nat ional reconstruction referred to hy the Government, and c i ted 
as the basis fo r i t s re fusal to allovr free p o l i t i c a J par t i c ipa t i on by the c i t i z ens , 
does not seem to the Special Rapporteur to be a v a l i d reason jus t i f y i ng th is 
p r o h i b i t i o n . Indeed, f u l l pa r t i c ipa t i on vrould maice i t possible for the reconstruction 
plans to be car r i ed out on a. s o l i d basis of nat ional consensus. 

234' Work on the сасал plantations vras a matter of panticivlax concern to the 
Special Rapporteur, since hundreds of c i t i z ens vrork there i n a ve.riety of a .c t iv i t i es , 
a l l of them important, since cocoa i s the countrj^'s main export product. V/hat i s 
s i gn i f i can t here i s not the number of people engaged i n the c u l t i v a t i o n of a basic 
product i n a developing country, on vrhich i t s economic s t a b i l i t y depends i n present 
circumstances. The s ign i f i cant and d isturbing fact i s that, ac tua l l y , the majority . 
of these vrorkers are not on the plantat ions, mostly i n Bioko, of the i r ovm free v r i l l , 
but i n circvMstances s irai lar to those charac te r i s t i c of forced labour, vrith the 
aggravating circumstance of bad vrorking conditions as regards vrages, vrorking hours, 
medical care, separation from the i r f ami l i e s , e tc . 

This problem i s of course not nevr. I t became acute during the régime of former 
President l lanias, but the current Government has maintained i t vrithout any 
appreciable v a r i a t i o n , and i s rather i n c l i n ed to j u s t i f y i t . Promises are made 
that the Government v r i l l allovr the' vrorkers on the plantat ions to re turn to PLÍO Muni 
i n the near future , but the Special Rapporteur could not obtain any assurance from 
the competent author i t i es i n regard to these plans, nor as to the nature of any 
substant ia l change i n vrorking conditions on the cacado p lantat ions . 

235. The status of vromen i n Equatorial Guinea vras a„ matter of concern to the 
Specia l Rapporteur, since there i s d iscr iminat ion against then i n various spheres, 
and general ly spealcing, the i r status i s lovrer than that of men, to the detriment 
of the i r essent ia l d i gn i t y . 

236. The jvîdicial system i n the country i s not structured i n such a, vray as to 
const i tute an e f fect ive guarantee of protect ion of the r ights of c i t i z e n s ; and 
vrorse s t i l l , i t depends ultimo,tely, and for the more serious and important cases, 
on the p o l i t i c a l dec is ion of the m i l i t a r y é l i te i n povrer. 

The combination of indigenous customs and procedures ("of the counti-y" as they 
say here) vrith norms and procedures charac te r i s t i c of j u r i d i c a l systems based on 

' vrorld-wide patterns and embodying control of the p o l i t i c a l povrer ("the rule of lav/ 
and not of men") i s at the present time fa,r from const i tut ing .a ha.rmonious and 
e f fect ive system for safeguarding human r i g h t s . 

The Specia l Rapporteur vrould have l i k e d to go more deeply into th i s matter, 
but the condit ions i n the country and lack of co l laborat ion on the part of the 
Government i n carrying out h is mission prevented him from doing so. Nevertheless, 
h i s experience i n the covintry obliges him to state h i s vievrs and concerns ' 
emphatically i n th i s matter; 



E / C I Í . 4/1571 
page б2 

257. The Governiaent of Equator ia l Guinea does not appear to give su f f i c i en t 
attention to the problem of promoting and protecting huraon r i g h t s . Those uhich 
i t has restored and made e f fect ive , important though they are, do not suf f ice to 
form a picture of i n s t i t u t i o n a l i s e d end universal respect for a l l human r i s h t s . 
In addi t ion, to come extent this very res torat ion which i s chalcj'- by reason of the 
attendant circumstances, could prove convenient from the Government's point of view 
as jus t i f y ing i t s de faceto régine and prolonging i t for too long a t ime. The 
Special Rapporteur was l e f t with th i s impression, inasmuch as he r ea l i z ed to h i s 
surprise and disappointment tha.t h i s mission had l i t t l e in teres t for the Governrnent. 

258. Freedom of the press i s non-existent, both Radio Iklabo and Radio Bata are 
State-control led and the i r po l i c i e s are dictated by the Government. The t e l e v i s i on 
i s also State-contro l led and i s under the superior orders of the m i l i t a r y . There i c no 
press i n the pr inted sGt ice , e i ther pr ivate or o f f i c i a l . There i s come t a l k of one cr 
two pri\/ai,te publ icat ions appearing shor t l y , but everj^thing suggests th.it these v i i l l be 
under the contro l of the mi l i t a iTs г^лд. t h i s would ser iously l i m i t the ir freedom. 

Б. RECOMKIffiATIOITS 

259. It i s a matter of urgency for the in ternat iona l community to 3.ssist the people 
of Equatorie.l Guinea i n i t s task of reconstructing the country i n a l l respects, i f 
i t i s to a t t a in a state of wel l-being a.s rap id ly as poss ib le . The assistance should 
bas i ca l l y be channelled through the United Hâtions, UlffiSCO, \Я10, the ILO and other 
s imilax organiza.tions, and co-ordinated by the Commission on Нглпап Rights of the 
United Ha-tions. 

B i l a t e r a l assistance too i s des irable , especia l ly from those countries uhich 
for h i s t o r i c a l , c u l t u r a l , geographical and. p o l i t i c a l reasons can best understand 
the t rag ic situa,t ion of the country and co-operate w i t h spec ia l generosity and 
effectiveness i n the e f forts being made by the people of Squa-torial Guinea, to a.ttain 
decent l eve ls of l i v i n g i n a. p o l i t i c a l regime respectful of hunan r i g h t s . 

240. Pa r t i c i pa t i on i n the tack of reconstructing tho country must be sha.red by 
a l l forces and sectors i n the country, and the benefits of t h i s c o l l e c t i v e e f fort 
must be re f l ec ted i n an equitable d i s t r i b u t i o n of the uoalth prodiiced, so that the 
neu societgr \т±11 ultime.tely become ¿onuinely democra.tic, \rithout a.cute economic and 
p o l i t i c a l imbalances between the various soc ia l groups. In t h i s respect, i t i c 
essent ia l that the people should genuinely exercise the r i ght to se l f -determinat ion, 
u i th no str ings atta.ched outside the coimtry to upset the independ.ence won i n I968 
and l os t s ince, and. also i7 i th no i n t e rna l t i es i n c l i n i n g towa.rd.3 d i c t a t o r ch ip . 

241. The Government of Equator ia l Guinea must undertalce without delay the task of 
convening a Constituent nat ional Assembly uhich w i l l give the country a new basic 
sta.tute and form the basis of a. jur id ica . l system along modem l i n e s and i n keeping 
with democratic freedoms. This ne\7 P o l i t i c a l Const i tut ion must guarantee the 
independence of the Judic iary and the exercise of p o l i t i c a l x-ights ; 

242. In the meantime the Government of Equator ia l Guinea must al low a l l ex i l es 
to re turn, inc lud ing those vlio have la\/.ful aspirat ions to par t i c ipa te p o l i t i c a l l y 
i n the reconstruct ion of the country and the establichnent of a. true p l u r a l i s t and 
representative democracy, as the nat ionals of the country themselves l iould l i k e to 
structure i t , i n accordance with the i r ovm s i tua t i on , experience and cu l tu r e . These 
ex i les r i g h t l y fear that the change of government has not b a s i c a l l y meant a. r e a l 
change i n the structure of p o l i t i c a l povrer or i n i t s attitv\d.e i n re la. t ion to publ ic 
freedoms. 

file:///rithout
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243. The Government of Equo-torial Guinea must draw up a plan to replace the 
system of vrork on the cacao plantations hy another which w i l l avoid the harmful 
consequences of the present system. In- th i s connexion;, one possiple so lut ion vrould 
he a po l i c y of immigration hy vrhich the productive force of the country could he 
supplemented vri th rianpovrer capable of adapting to loc8, l condibio.ns and se t t l i ng i n 
the coimtry on a permanent bas is . For the time being, there might be a po l icy of 
incent ives fo r nat ionals of Equatorio.l Guinea, such as fixed-term contracts, vrith 
proper guarantees that they v r i l l be observed, and vrith freedom to form trade unions 
and fa , i r vrorking condit ions, including per iodic v i s i t s to the i r fami l ies i n the 
case of vrorkers from Rio Huni vrho cannot be se t t l ed i n Lioko, 

244, Eor the production pirocess on the ca,cao jplaiitations, and i n general, for other 
productive processes vrhich need to be extivated or undertalcen, the system recommended 
i s that of co-operatives, vrith members en t i r e l y or mostly nationoJs of Equatorial 
Guinea,, as vrell a.s immigrants or foreign inves tors . This vrould be a vray of 
achieving i n large part the aim of increasing production and achieving soc ia l 
j u s t i c e , vrithout the r i sks inherent i n dependence on outside economic forces; 

245« Eor these projects and otheis indispensable for the сошюп good, i t i s desirable 
that the Commission on Human Rights of the United Hations offer i t s advisory services 
to the Government of Equator ia l Guinea, In pa r t i cu l a r , i t might be vrell to offer 
to set up a panel of experts or to assign a spec ia l commission to co-ordinate vrithin 
the covintry the e f for ts of the in ternat iona l community and those of the Government 
i t s e l f , vrith a vievr to adequate pub l i c i t y for the instruments se t t ing forth human 
r i g h t s , procedures for safeguarding them at the intema-tionoJ. l e v e l , and also 
assistance i n putt ing them into operation i n an appropriate manner vrithin th i s 
country. The mandate of any bodies such as those proposed vrould also include 
co-operation to solve the main problems at present preventing the people of 
Eciuatorial Guinea from f u l l y enjoying the i r freedoms, for example lack of organs 
for p o l i t i c a l pa r t i c i pa t i on , j u r i s d i c t i o n a l bodies, arrangements for the protection 
of labour, and safeguards for the r ights of vromen. Above a l l , i t s mandate vrould 
be he lp fu l i n ' t h e v i t a l task of gradually malcing the Army subordinate to the c i v i l 
povrer. 

246, This l a s t po int , the existence of the army as the only r ea l decision-malcing 
povrer vrithin the country, i s the greatest threat of a l l to freedom, and vrhat i s 
p a r t i c u l a r l y dangerous for the enjojTnent of freedom i s the existence vrithin the 
regular army of the Popular I l i l i t i a s , vrhich vrere instruments of repression during 
the previous régime and vrere incorporated by the nevr régime into i t s regular forces, 

247, Education c a l l s for special treatment. The previous régime brought the 
educational system under p o l i t i c a l contro l , malcing i t an inctruDient of d ic ta torsh ip . 
Modernization of the system, broadening i t hor i zon ta l l y to include higher education, 
vrhich at present does not ex i s t , and thus malcing i t democratic, as vrell as improving 
i t v e r t i c a l l y i n search of excellence, vrould t r a i n the c i t i z ens to malee i n t e l l i g en t 
and vigorous use of the i r hviman r i gh t s , i n the interests of the i r general vrell-being, 

248, The Govemment of Equator ia l Guinea should at the ea r l i e s t possible moment 
enter in to contact vrith the higher echelons of the Commission on Human Rights and 
the corresponding D i v i s i on i n the United Nations vrith a vievr to undertaking as 
soon as possible such appropriate act ion as v r i l l ensure the f u l l res torat ion of 
p o l i t i c a l and economic democracy i n that country, vrhose people deserve the best 
possible future, both because of vrhat they have suffered and because of the i r 
outstanding human q u a l i t i e s . 
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249» The Crovernment of Equator ia l Guinea should i n the near future guarantee the 
freedom of the press i n i t s ' broadest and Eiost democratic sense, with a view to the 
formation of non-governmental soc ia l cormiunications media ca lculated to serve, 
together with the other mechanisms indicated above i n th is cha.pter, as p o l i t i c a l 
contro ls . S imi la i - ly , the State media should be made subject to spec ia l l e g i s l a t i o n 
to prevent bhera from being used as instruments of the m i l i t a j y today, 01- of the 
const i tu t iona l power tomorrovj, to the detriment of the exorcisé by the c i t i z ens of 
the i r fund.amentaJ hunan r i g h t s . 
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Conf ident ia l decisions adopted Ъу the Commission on Human riights' • • 
r e l a t ing to Equator ia l Gtiinea 

Conf ident ia l decis ion of 25 February 1977 

The Commission on Human Rights,, having regard to the report of the 
Working Group on Situat ions esta^blished by Commission decis ion б (XXXII), decides 
to request the Secretary-General of the United Nations to es tab l i sh direct contact 
on a con f ident ia l basis vàth the Government of the Républic of Equator ia l Guineas. 

(a) to help c l a r i f y some of the points ra ised i n that Government's 
observations on docixmentary material r e l a t ing to the human r i ghts s i tua t i on i n 
Equator ia l Guinea; and 

(b) with a view, in t e r a l i a , to f ind ing ways i n xihich the United Nations 
might, i f necessary, provide assistance to that country. 

Conf ident ia l dec is ion of 5 March 1978 

The Commission on Human Rights, 

Further to i t s conf ident ia l d.ecision concerning the Republic of 
Equator ia l Guinea, adopted on 25 February 1977 at i t s 14G2nd (closed) meeting, 

Having considered the report of the Working Group establ ished i n accordance ^ 
with Economic and Soc ia l Council reso lut ion I 5 0 5 (XLVII l ) , 

Talcing note with sa t i s fac t i on of the measures taken by the Secretary-General 
pursuant to the decis ion adopted by the Commission on 25 February 1977 i n v;hich 
the Secretary-General \ras requested to es tab l i sh d i rec t contacts of a conf ident ia l 
nature with the Government of the Republic of Equator ia l Guinea, 

Regrett ing the lack of resul ts due to the fact that the Republic of 
Equator ia l Guinea has not reacted favourably to these measures. 

Taking note of the text of the telegram from the Permanent Representative 
of Equator ia l Guinea to the United Nations (E/CÏÏ.4/R.4I); 

Requests the Government of the Republic of Equator ia l Guinea, further to 
the e f fo r ts of the Secretary-General, to co-operate with the Commission by 
responding to the direct contacts of a conf ident ia l nature v/hich the 
Secretary-General has sought to establ ish concerning the s i tua t i on v/ith regard 

1 to human r i gh t s i n Equator ia l Guinea; 

2. Decides that , i f there are no nev/ factors ind icat ing that such contacts 
have been estab l ished, the s i tuat ion v/ith regard to human r ights i n the 
Republic of Equator ia l Guinea v/ i l l be ra ised at the t h i r t y - f i f t h session of 
the Commission, i n accordance with the publ ic procedure provided for i n 
Commission reso lu t ion 8 (XÎCIIl) and Economic and Soc ia l Council 
r eso lu t i on 1255 (XLII ) . 
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Confidential decision of 8 Iferch 1979 

The Commission on Human Rights, 

Having exhaustively so l ic i ted the co-operation of the Government of 
Equatorial Guinea for the examination of the human rights situation in 
Equatorial Guinea under Council resolution I505 (XLVIIl), 

Considering that further efforts to examine the situation of human rights 
in Equatorial Guinea l i ithin the framevrork of Council resolution I 5 0 5 (XLVIIl) 
vrould appear to he fu t i l e , 

1. Recommends to the Economic and Social Council to make an appeal to 
the Government of Equatorial Guinea to extend i t s co-operation to the Commission 
in connexion v/ith the implementation of the decision(s) taken on the matter 
by the Commission at i t s th i r t y - f i f th session vmder Commission resolution 8 (XXIIl) 
and Council resolution 1255 (XLIl); 

2. Further recommends to the Council that the confidential material that 
hitherto has been before the Commission under Coimcil resolution I 5 0 5 (XLVIIl) 
shall no longer be restr icted; 

5". Decides to discontinue consideration of the human rights situation in 
Equatorial Guinea under Covmcil resolution 1505 (XLVIIl) and to take up 
consideration of the subject matter under the public procedure provided for by 
Commission resolution 8 (XXIIl) and ECOSOC resolution 1255 (XLIl). 
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БАБ 10 C0MIU1ÍIQ,ÜE 

On 13 March 1979} because of complaints reaching i t conceming v io la t ions of 
Ьглпап r i gh t s i n Equator ia l Guinea, the United Nations Coimnission on Hviman Eights 
decided to carry out a study of the s i tua t ion preva i l ing i n the country. This 
involved entmst ing the study to a person of high qua l i f i ca t i ons and long 
e:cperience, act ing as Special Rapporteur, i n other words as the envoy of the 
Commission on Human Rights, v/ho vrould v i s i t the coimtry to gather information 
at f i r s t hand conceming the pertinent fac ts , i n complainance vrith h i s important 
mandate. 

For t h i s purpose, the Chairman of the Commission e.ppointed 
Professor Fernando Vo l io Jiménez to make a thorough study of the human r ights 
s i tua t i on i n Equator ia l Guinea. 

The Commission asked the Govemment of Eqviatorial Guinea, i f i t vrould allow 
the Specia l Rapporteur to carry out h i s ta.sk sa t i s fa .c tor i l y hy v i s i t i n g the 
country, and vrhen the Government expressed i t s agreement, Professor Vo l io Jiménez 
cajne for that purpose. 

To enable him to proceed vrith h i s study, the Commission requested 
the Govemment to ensure that he vrould be able to carry out h i s a c t i v i t i e s vrith 
complete independence, both on the i s l and of Bioko and i n Rio Muni. The Govemment 
has formal ly promised to grant the Special Rapporteur the necessary credent ia ls . 

Professor Vo l io Jiménez vrould l i k e to make contact vrith businessmen, 
vrorkers, profess ional people, re l i g ious f igures , indeed vrith anyone having 
information to give him, so that he can report the facts he has vritnessed, such 
comments on them as he considers appropriate, and proposals and the suggestions 
most l i k e l y to lead to f u l l respect for the human r i ghts and fundamental freedoms 
of the c i t i z ens of Eqviatorial Guinea and other inhabitants of the country. 

http://ta.sk
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AroiEX IV 

Let ters wr i t t en Ъу the Spec ia l Rapporteur to Mr. Apol inar Moiche Echek, Chief 
of P ro toco l , Commission of Poreign A f f a i r s , inc lud ing questionnaires submitted 
to o f f i c xa l s of the Government of Equator ia l Guinea. 
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5 November 1979 

I-Ir. Apolinar Moiche Echek 
Chief of Protocol 

Dear Don Apol inar , 

As soon as I arr ived i n Bioko, I informed you of my proposal to v i s i t the 
coimtry's pr isons , inc lud ing the one at Malabo l-cno\m as "B l a ckb i ch " . I repeated 
that proposal again yesterday, vrhen I v i s i t e d His Excel lency the f i r s t Vice-President 
Mr. Florencio Maye E l a , and today, vrhen I had the pleasure of meeting i n your 
of f ice with the Commissioners of the In ter ior and J u s t i c e . 

Since I have been unable to v i s i t "B lackbich" and must leave for Rio Штх 
tomorrow, б November, with the delegation accompanying me, I t rus t that I v r i l l 
be able to carry out th i s part of the very important task entrusted to me v/hen 
I return to Malabo. 

I vTOuld also request you k ind ly to inform the Director of Radio Malabo that I 
would l i k e the radio commmique I gave you on the night of 1 November to be 
transmitted at 1.30 p.m. or so, as the Director himself said would be done. 

I t i s necessary for i t to be Imovm i n Rio Mvmi that the united Nations 
delegation w i l l be there for a fevr days so that my mission may be accomplished 
as e f f ec t i ve ly as poss ib le . 

Yo"urs s incere l y . 

Fernando Vo l io Jiménez 
Spec ia l Rapporteur of the 

United Nations Commission on Human Rights 
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5 November 1979 

Dear Mr. Apol inar Moiche Echek, 

I sho-uld be very gratef i i l i f you vrould br ing the enclosed questionnaires 
to the a t tent ion of the Commissioners of Labovir, J u s t i c e , the In t e r i o r , Culture 
and Education and Health, and of the Sub-Commission on Radio, Press, Televis ion 
and Tourism. The questions I have asked i n them are essent ia l to the ful f i lment 
of the task entrusted to me, i . e . for the preparation of the report vrhich I am 
to submit to the United Nations Commission on Human Rights at i t s next session, 
i n February 1980. 

I vrould appreciate i t very much i f the questionnaires could be completed 
by the date of my return to Rio Muni, i . e . by 13 November. 

Yours s incere l y . 

Pernando Vo l io Jiménez 

Spec ia l Rapporteur of the 
United Nations Commission on Ншап Rights 
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QUESTIONS ADDRESSED TO THE COItllSSIONER OP LABOUR 

1. Number of cacao plantations i n Bioko? i n Rio M\mi? 

2. Number of (how many) cacao plantat ions belonging to the State? 

3. Number of (hov/ many) cacao plantations belonging to pr i va te i n d i v i d u a l s : 
(a) nat ionals? (b) foreigners? 

4. Cult ivated land on the Is land: (a) cacao-grov/ing? (b) coffee-grov/ing? 

5. Cult ivated land i n the State plantations? In private p lanta t i ons : 
(a) belonging to nationals? (b) belonging to foreigners? 

6. НглпЬег of l o c a l vrorkers i n the cacao and .coffee plantat ions? Hovr many Pang 
and hovr many Bubi? 

7. Number of foreign vrorkers i n both types of plantations? 

8. Wages of Bubi v/orkers i n cacao and coffee plantations? 

9 . Wages of foreign vrorkers? 

10. Da i ly and vreekly v/orking hovirs i n both types of p lantat ions? 

11. Are working hours and wages the same as they v/ere vmder the Macxas Government? 

12. Is' there a miriimvim v/age for each kind of vrork? 

13. Is there any labour l e g i s l a t i o n vrhich protects the r i gh ts of vrorkers? 

14. Is there a s o c i a l secvority system (for example, regulat ions on medical care, 
occupational hazards, maternity care, etc . )? 

15. What system i s vised to r e c ru i t labour for the cacao and coffee plantat ions? 
Is i t the same as or di f ferent from the one i n force during the previous 
Government? 

16. Are minors allov/ed to work i n the cacao and coffee p lantat ions? Hovr much are 
adolescents engaged i n such work paid? 

17. What vrage system i s used i n the cacao and coffee plantat ions? Piece rates? 

18. Do women work? Do they v/ork i n the plantations? What are t h e i r v/ages? 

19. How many people work i n ports? Categories? Wages? Worlcing hovirs? Holidays? 
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Q U E S T I O N S i \ D D R E S S E D TO T H E Li"iBOUH C O M H S S I O H E R ' -

(Addendum 2) 

1. I have been informed that i n January the work of harvesting the cacao w i l l 
be completed and that the workers from the Rio Muni province who wish to return 
may do so immediately. I should be pleased to have confirmation from the 
Government to t h i s ef fect, i . e . i f there w i l l be any constraint on such workers 
doiog as they wish. 

2. With regard to persons from Rio Muni working on the cacao p lantat ions, I am 
interested to know i f the Government w i l l provide them with the necessary means to 
re turn to the i r 'prov ince as soon as the present crop i s harvested and they indicate 
that they wish to do so. V/hat measures are being taken to t h i s end? 
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QUESTIONS ADDEESSED TO THE COMISSIOHER OF JUSTICE 

1. How i s the country 's j u d i c i a l system organized ( t r ibunals , c r imina l coirrts, e t c . ) . 

2. ¥ho are the people responsible for administering jus t i ce? 

3. On what acts , decree-laws, decrees and orders i s the administrat ion' of jus t i c e 
based? 

4. How long may an accused be held without being handed over to the j u d i c i a l 
author i t i es to be brought to t r i a l ? 

5. "When, a f t e r arrest , i s the accused informed of the charges against him? 

6. \}hen i s an accused person allowed to c a l l a defence counsel? 

7. How many lawyers are p rac t i s ing i n Bioko? In Rio Muni? 

8. What penal laws, decree-laws, decrees or orders are i n force? 

9. How many p o l i t i c a l prisoners are there and how many have been brought to t r i a l ? 

10. Who appoints the judges and other lavr of f icers? Who may remove them from of f ice 
and on what basis? 

11. For what length of term are they appointed? 

12. What degree of independence do they have i n r e l a t i on to the Government? 
Do they receive orders from the Government i n the exercise of the i r functions? 
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QUESTIONS /iDDEESSED TO THE COMMISSIONER OF THE INTERIOR 

1. What are the f-unctions of the Commission of the Inter ior? 

2. Do nat iona ls and foreigners have freedon of movement w i th in the country? May a 
nat iona l or a c i t i z e n t rave l abroad whenever he l i k e s and return to the country? 
Are there any r es t r i c t i ons? 

3. How i s the system of government organized i n each c i t y and tovm (government 
o f f i ces , po l i ce headquarters, comand posts, e tc . )? In other words, who are the 
author i t i e s and what i s the hierarchy i n these places? \'ñio appoints them? 

4. Are publ ic meetings allowed? Are r e l i g i ous processions? 

5. . Are there l e ga l rules and regulations for keeping reg is ters of where people l i v e? 

6. V/hich Commission i s responsible for posta l services? 

7. How i s Annobon administered? 

8. How often do the Malabo author i t ies v i s i t Annobon? 
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, Q U E S T I O N S A D D R E S S E D TO T B E C O M M I S S I O N E R OP.. 
C U L T U R E AND E D U C A T I O N 

1. V/hat are the rules governing pr ivate education? 

2. • Does freedom of education exist? 

3- May heads of households choose betvreen ptibl ic or Fjtate education and 
pr ivate ..education? '. . 

4. Is primary education compulsory? 

5. Hot; are teachers appointed, and by whom? 

6. How many schools are operating i n Bioko? How many i n Rio Muni? How many 
i n Annobon? 

Jé How many teachers are registered i n the country? 

8. How many primary teachers are there i n the countrj''? How many secondary 
teachers? 

9. Is there a teachers' t ra in ing ins t i tu t e? How many students does i t have? 
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14 Hovember 1979 

Dear Mr. Apol inar Moiche Echek, 

Ue arr i ved yesterday and no member о Г Protocol \ras theie to meet us. We had 
d i f f i c u l t y i n gett ing to the hote l . I waited a l l the afternoon for Mr. Wenceslao 
although I had asked him to be hero at 3 Р-ш.' to carry out important tasks re la t ing 
to my miss ion . He did not arr ive u n t i l 9 o ' c lock today. 

Among the things I wanted him to do iras to t a lk i r i th you about sending me the 
r ep l i es of the Commissioners to the b i t t e n questions I l e f t xrith you. Up to the 
present (10.15 a.m.) I have not received the r ep l i es and, as you Icnoir, we are 
leaving tomorrow by Iber ia . 

I deplore t h i s lack of co-operation, which has undoubtedly had i t s effect on 
the task entrusted to me by the United'Nations Commission on Human Rights. 

I hope that before my departure I sha l l receive t h i s important information. 
F a i l i n g t h i s , i t i s essent ia l that the Government should dispatch i t to Geneva 
during the coming week so that i t can be taken into consideration i n preparing my 
report . I am required to stibmit the report to Mr. van Boven, Director of the 
united Nations D i v i s i o n of Human Rights, by I 5 December next so that i t may be got 
ready for considerat ion by the Commission at i t s next session. 

In add i t i on , to date I have not been able to v i s i t Blackbich pr ison, although 
from the f i r s t day of my a r r i v a l at Maiabo I have expressed my desire to do so, 
both to you and to the Commissioners of the In ter io r and of Jus t i c e , and to 
V/enceslao h imsel f . I hope I sha l l be able to v i s i t the pr ison i n the course of 
today. 

In view of the fact tliat the Government did not provide us with transport to 
return to Malabo, I hope i t w i l l co-operate at least to enable us to catch the plane. 
We s h a l l require transport early i n the morning, at б a.m. 

In conclusion, I am leaving with you other questionnaires addressed to the 
Commissioner of Finance and Trade and the Labour Commissioner (Addendum 2 ) , which 
I t rust w i l l also be sent to Geneva as soon as poss ib le . 

I regret having to bring these facts to your not ice , but my r e spons ib i l i t y fo r 
the mission compels me to do so. 

Yours s incere ly . 

signed: Fernando Vol io Jiménez 
Special Rapporteur of the 
United Nations Commission 

on Human Rights 

Enes. 
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QUESTIONS ADDPÎESSED TO THE COmiISSIOIŒR OP HEALTH 

1. VHiat i s the Commission doing or thinking of doing to provide medical care 
for the c i t i z ens of the Island of Annobon? 

2. Has the Island been v i s i t ed for health purposes? 

3. Has the Commission da-ta or f igures on the main diseases i n the country? 

4. Hov; many hosp i ta l s or health centres are functioning i n the country? 

5. Hov; many doctors are there i n the country? In Bioko? Jtí Rio Muni? 
In Annobon? 

6. Is heal th care avai lable i n Annobon? On a permanent basis? On a per iodic 
basis? I f the l a t t e r , hov; frequently? 
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Q U E S T I O N S ADDEOISSEI) TO T H E БЕАБ OP T H E S U B - C O M M I S S I O N 
OH E A D I O , P R E S S , T E L E V I S I O N AITO T O U R I S M 

1. I'ftiat law, decree-law, decree or ordinance governs the f imctioning of the • 
radio i n Malabo and Bata? 

2. 1/hat Commission does the Sub-Commission come under? 

3. VHiat are the functions of the Sub-Commission? 

4. I f a privâtely-ovmed means of soc i a l commimication (newspaper, radio , 
t e l e v i s i o n , magazine) was set up, to what regulations would i t be subject? 
(The Spec ia l .Rapporteur has been informed that i t i s possible to found one 
or more of these media.) 

5. Do the c i t i z ens of Equator ia l Guinea have access to the State broadcasting 
service? (Can they express' t h o i r views on matters of l o c a l or nat ional 
in teres t? ) 

6 . Must the reports wri t ten by the newsmen of the State broadcasting service 
be submitted for p r i o r approval to a person other than i t s director? 

Ч 

4i 

4 
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5 November 1979 

Mr. Apol inar 
Moiche Echek 
Head of Protocol 

Dear Don Apol inar , 

' I enclose herevrith some l i s t s of addi t ional questions for the Commissioners 
of Labour, Jus t i ce and the In te r i o r and for Mr. Carmelo Nvono Nca, C i v i l i a n member 
of the Commission of Poreign A f f a i r s . 

Yours s incere ly . 

Pernando Vol io Jiménez 
Special Rapporteur of the 
United Nations Commission 

on Human Rights 

Enclosures 

é 
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Q U E S T I O N S A D D R E S S E D - m T H E C O M M I S S I O N E R . OP L A B O U R . 

(Addendum l) , 

In the f i r s t l i s t of questions addressed to the Labour Commissioner, I f a i l ed 
to ask what wages are earned by v/orkers on the cacao and coffee plantat ions, 
and I should be glad i f he would include th i s information. 
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QUESTIONS ADDRESSED .TO THE C ' C M I I I S S I O N E R Ш JUSTICE 

(Addendum l ) 

1. How i s the pr ison system organized? Шо i s d i r e c t l y responsible f o r thé 
pr ison régime? 

2 . How many prisons are there i n Bioko and Bata? 

3. Are the r e l a t i v es of prisoners allowed to v i s i t them? How frequently? 

4. Is the Government responsible for providing the prisoners with food or must 
the i r r e l a t i v e s do th is? 

5 . Are the prisoners forced to work? I f so, at what and for how long? 

6 . Are sentences reduced i n consideration of the work carr ied out by the 
prisoners? 

7. Are prisoners given the means to communicate with the i r f ami l i es or lawyers? 

8. We should be glad to have copies of the main arguments of the State Prosecutor 
and the defence counsel i n the t r i a l of ex-President Macias and h i s f i ve 
closest co l laborators , together with copy of the sentences pronounced against 
them. 

9 . How many refugees or ex i les have returned to the country since 3 August? 
How many are returning at present and how many have gone back to t h e i r place 
of ex i le? 
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QUESTIONS ADDRESSED TO THE COMMISSIONER OP THE INTERIOR 

(Addendum l ) 

1. Сал you provide information about the number of persons assassinated for 
p o l i t i c a l reasons under Macias? How did the assassinations take place? 

2. Is there any law, decree-laxr, decree or ordinance which offers guarantees 
against a rb i t ra ry arrest and detention? I f so, can a copy be made avai lable? 

5. Have the former members of the PUNT party been arrested? 

4 . Have the c i t i z ens of Equatorial Guinea vrho l os t the i r na t i ona l i t y under Macias 
f o r p o l i t i c a l reasons had i t restored or re-establ ished? 

5. Under what Commission does the po l ice come? 

6. Is i t t rue , as has been said, that under Macias the wives of p o l i t i c a l prisoners 
and refugees or ex i les vrere forced to marry members of the former Government? 

7. \#iat i s the scope or meaning of the words "duly authorized" which appear i n 
Decree 2/1979 of 5 August r e la t ing to the re-opening of places of worship? 
Who has to give the authorization? 

8. V/hat vras the condit ion of the inhabitants of Annabon under Macias? ¥ho are 
the present author i t i es on th i s Island? 
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QUESTIONS FOR MR. CARMELO NVONO NCA, CIVILIAN MEt-IBER OF THE 
COMMISSION OF FOREIGN AFFAIRS 

1. As k ind l y proposed by the f i r s t Vice-President of the Supreme M i l i t a r y Counc i l , 
Lieutenant-Commander (Navy) Florencio Mayo E l a , could you provide me with the 
text of the decree r e l a t ing to the return of property to foreigners, , that i s , 
the decree which, i n t e r a l i a , makes i t incumbent on foreigners to claim t h e i r 
r i gh ts to property w i th in 60 days? 
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QUESTIONS ADDRESSED TO THE COMMISSIONER, CAPTAIN SALVADOR ELA NSENG 
(COMMISSION OP РШАНСЕ AND TRADE) 

1. Were pr i va te enterprises allowed to operate i n the time of former 
President Macias? I f not, what tjrpe of undertakings (e.g. i n d u s t r i a l , 
commercial, transport) passed into the ovmership of the State and when? 
Were some pr ivate enterprises able to continue operating? Which? Under 
what condit ions? 

2. I f p r i va te enterprises passed into the ovmership of the State, г/hat measures 
are being taiken to return them to the pr ivate sector? 

3. How does the government shop system function? Is i t State-owned? Is the 
system the same as or dif ferent from that v/hich functioned vmder the previous 
Govemment? 

4. In the times of former President Macias, v/ere l o c a l producers allov;ed to s e l l 
t h e i r products d i r e c t l y and independently i n the market? Were they obliged 
to s e l l t h e i r products to State undertakings? Is the present system the same 
as or d i f ferent from the previous one? 

5. Were ba r r i e r s to domestic trade established i n the time of former 
President Macias? , V/as permission required to transport goods through road 
blocks? Were dues lev ied and i f so, v/hat kind? 

6 . Were there State banks and private banks? Are there now? V/hich bank i s 
responsible fo r f inancing farmers, espec ia l l y small farmers? Does the large 
farmer, the medivm-sized farmer or the small farmer receive proportionately 
more f i n a n c i a l assistance? 

7. Hov/ do the producers s e l l export crops (cacao, coffee, timber, etc . )? I f they 
are sold by State en t i t i e s , v/hat are these and hov/ do they f i x pr ices? Is 
the system the same as or di f ferent from that vmder the previous Government? 

8 . What i s the average size of the holdings of small farmers? 

< 
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Annex V 

EQUATORIAL GUEIEA 

AlIRD - ITational Al l iance for Democratic Restorat ion 

Press Comraimiqué 

Recent events i n Equator ia l Guinea \.'ere triggered of f Ъу the violent and hloody 
execution i n the town of ITzan-Ayong on 1 6 June of 1 1 nat iona l guard-off icers, 
( inc lud ing the brother of a тегяЪег of the guard, L t . C o l . Teodoro Nguema Ilbassogo, ^ 
Commander-in-Chief of the m i l i t a r y region of Pernando Po and Vice-Minis ter of 
Defence), who were accused of the attempted assassination of the then President for 
L i f e , Francisco îlacias ïïguena, and a series of grave events r e su l t ing from the broad 
and deep c r i s i s which has scourged the country since I96O. The tension reached 
v i r t u a l brealcing point i n recent months and culminated i n the cou-o d'état led by 
the above-mentioned. L t . C o l . of the nat ional guard, Teodoro Nguema ITbassogo. 

The fol loxjing communique i s issued by the National A l l iance for Democratic 
Restorat ion i n Equator ia l Guinea, ANQD; 

Since the people of Equator ia l Guinea rea l i zed .that the confidence placed i n 
Francisco Macias Nguema at the head of the nation had been cheated and abused, they 
have, both w i th in the country and from the i r places of ex i l e throughoiit -the world, 
waged a long, tough and unyie ld ing struggle against the domina'tion, exp lo i ta t ion , 
s lavery, despotism and barbari ty unleashed by the régime of Macias Nguema. - As a 
requirement of th i s struggle, the ЫЖй came into being i n August 1974 with the 
spec i f i c mission of leading the country and i t s people to the i r t o t a l l i b e ra t i on . 
In 'order to carry out th i s objective, ever since i t s foundation, the AITRD has used 
a l l means at i t s disposal to carry out a-n unrelent ing and unyie ld ing struggle fo r 
the ina l i enab le r i g l i t s of the people against the tyranny of Macias Nguema and h is 
ré gime. 

The sa l i en t facts of th i s process are: . , 

1. On the home f ront : 

a constant e f for t to raise the l e v e l of consciousness and mobilize the 
popular masses i n order to f ight and struggle against the a t roc i t i e s of 
the b lood- th i r s ty regime -, 

a task of consciousness-raisinr; and mobi l i za t ion , hamlet by harület, v i l lage 
by v i l l a g e , and d i s t r i c t by d i s t r i c t | 

a p a r t i c u l a r l y d i f f i c u l t task has been and continues to be the need to keep 
a l i v e the pa t r i o t i c and na t i ona l i s t s p i r i t i n e x i l e ; and 

to struggle against the ass imi la t i on i s t pressures on the Equator ia l Guiñean 
population i n ex i l e abroad. 
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2. On the external f ront ; 

with the const i tu t ion of the M S B i n 1974? we set i n t r a i n a broad offensive 
to denounce and condejm the s i n i s t e r régime, thus brealcipg througli the wa l l 
of s i lence which had'hidden the rea l s i tuat ion of the Equa to r i a l 'Guiñean 
people; the fo l lowing successes with Afr ican and world publ ic opinion are 
p a r t i c u l a r l y noteworthy; 

1-4 Ju l y 1976, the Macias régime was condemned i n the in te rnat iona l , conference 
for the r i gh ts of peoples held i n A l g i e r s ; . .' . 

3-8 Octobe'r 1977>• "the'Pan-African conference on the death penalty in'Ib'adan,' . , 
n i g e r i a , Condemns the Macias régime;' 

12 March 1979, the Human Eights Commission of the United Hations in^Geneva, 
reso lut ion È/CH.4/L.1457/Hev.2 condemns the régime of Macias; 

7-17 May 1979, the Pan-African conference on Afr ican refugees under the auspice 
of the'0AU, the UNHCR^and the United Hations Economic Commission f o r . A f r i c a , 
meeting i n Arusha, Tanzania, condemns the Macias régime; 

,, •. 1 
26-31 May 1979, the Pan-African youth movement i n A lg iers Condemns the Macias 
régime;.'. 

17-21 Ju l y 1979, 'the annual conference of OAU Heads of State and of.Governments 
meeting i n Monro viae, L i b e r i a , condemns the Macias régime. 

I t i s the 'Ove r -a l l r esu l t of these pressures - i . e . . at home, the popular masses' 
and abroad, world and publ ic opinion - which brought to brealcing point the in t em 'a l 
contradict ions of the- régime and unleashed the Coup which о ver threw 'the President' , 
for Lifei. This, therefore, i s the context within which should be set the militaiy, 
coup of L t . C o l . Hgueraa Mbassogo of the nat ional guard. 

The АЖШ considers th i s event as another great step forvjeird. Given the new 
s i tua t i on , the M B D i s ready to j o i n forces i n the task of nat iona l reconstruct ion 
as and when i t considers that the fundamental democratic r i gh ts of the people are 
guaranteed. In consequence, the МШ) w i l l talce part i n th i s task of reconstru.ction 
under the fo l lowing condit ions; 

1. release of a l l p o l i t i c a l prisoners 

2. immediate return to the^ country of a l l ex i les and refugees, without regard 
to the i r p o l i t i c a l opinions 

3. nat ional independence and the t e r r i t o r i a l in t eg r i t y of the nat ion to be 
safeguarded 

4. a date to be. fix:ed fo r the end of the m i l i t a r y régime 
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5 . a date to be f ixed for the i n i t i a t i o n of the cons t i tu t iona l process leading 
to the dismantl ing of the structures of the m i l i t a r y régime 

6. the creat ion of the objective conditions malcing th i s process possible , 
which impl ies ; 

(a) an end to the régime of slavery, forced labour and tinnecessary 
deportations ; 

(b) an end to arb i t rary acts against the people - arb i t rary arrests and 
detentions, v io la t ions of minors, se t t ing f i r e to v i l l a g e s , etc . e tc ; 

(c) a genuine and ef fect ive d i sso lu t i on of a l l repressive agencies; 

(d) every person responsible for a t r oc i t i e s under the previous régime to 
be put on t r i a l , without exception. 

For the Centra l Committee of the AtJPJ), by the Executive Committee i n E x i l e . 

10 August 1979. 




